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              ผูชวยศาสตราจารยจินตนา พทุธเมตะ 

 

     การวิจัยครั้งนี้มีจุดมุงหมาย เพื่อสรางแบบเรียนเรื่อง สระภาษาไทยที่มีประสิทธิภาพสําหรับ

ชาวตางชาติ  โดยการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับการสอนภาษา  การสรางแบบเรียนและ

ลักษณะของสระไทย  จากน้ันไดสรางแบบเรียนเร่ือง สระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ โดยมีเนื้อหา

เกี่ยวกับสระภาษาไทย จํานวน 10 หนวยการเรียน เนนการอานและเขียนแจกรูปสระเดี่ยว สระประสม 

และสระเกิน ซ่ึงจําแนกตามฐานตําแหนงที่ทําใหเกิดเสียง แบงเปนสระที่เกิดสวนหนา สระที่เกิด

สวนกลาง และสระที่เกิดสวนหลัง ในระดับตางๆ หลังจากนั้นผูวิจัยไดนําเสนอแบบเรียนตอผูเชี่ยวชาญ

เพื่อประเมินประสิทธิภาพของแบบเรียน โดยผูเชี่ยวชาญไดตรวจสอบ เนื้อหา ภาษา รูปแบบ และให

คําแนะนําเพื่อปรับปรุงแบบเรียนใหมีประสิทธิภาพ 

    ผลการวิจัยสรุปไดดังนี้ 

    ในดานรูปแบบเม่ือพิจารณาลักษณะรูปเลมและภาพประกอบ ผลการประเมินจากผูเชี่ยวชาญ

พบวาเฉลี่ยอยูในเกณฑดี โดยมีคะแนนเฉลี่ย 3.32 จากคะแนนรวม 4 

    ในดานเนื้อหา โดยพิจารณาความครอบคลุมวัตถุประสงค ความถูกตองของเน้ือหา และ

ความเหมาะสม/เพียงพอของแบบฝกหัด ผลประเมินจากผูเชี่ยวชาญโดยเฉลี่ย คิดเปน 3.54 จากคะแนน

รวม 4 ซ่ึงอยูในเกณฑดีมาก และมีผลสอดคลองกันในทุกหนวยการเรียน 

    สรุปไดวา แบบเรียน เร่ือง สระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติท่ีพัฒนาขึ้นเปนแบบเรียนที่ดี 

สามารถนําไปใชในการเรียนการสอนวิชาภาษาไทยสําหรบัผูเรียนชาวตางประเทศได  
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Pornprapa  Chattuwattana. (2010). The Development of the Thai Vowels Textbook. 
             for Foreigners. Master’s Project M.A. (Teaching Thai as a Foreign Language).  
          Bangkok : Graduate School, Srinakharinwirot University.  
          Project Advisor: Professor Assistance Jintana Putameta 
 

The purpose of this research was to develop a textbook for teaching Thai vowels to 

foreigners.   The researcher studied documents and related research on language pedagogy, 

textbook composing, and Thai vowel characteristics.  The Thai Vowels Textbook for Foreigners 

was then developed to teach foreigners.   It was divided into ten units designed to give practice 

on reading and writing monophthongs, diphthongs and special vowels which were differentiated 

by the position of the tongue in articulation: the front, the middle and the back vowels.  The 

complete textbook was evaluated by the experts and was adjusted accordingly. 
 

 The results of the evaluation showed that:  

 In term of the form considered from the text format and illustrations, the textbook was 

evaluated effective at the level of 3.32 on the scale of 4. 

 In terms of the content considered from the objective achievement, the content 

accuracy, and the exercise appropriateness and sufficiency, the textbook was evaluated high in 

every unit at the level of 3.54 on the scale of 4. 

 It can be concluded that the Thai Vowels Textbook for Foreigners developed was 

effective and applicable for the teaching and learning of the Thai language for foreigners. 
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ประกาศคุณูปการ 

 สารนิพนธฉบับนี้สําเร็จเรียบรอยไดดวยดี โดยไดรับความกรุณา และความชวยเหลือแนะนํา 

ตลอดจนใหกําลังใจในการทําวิจัยฉบับนี้  จนสําเร็จเรียบรอยเปนอยางดี จากบุคคลตางๆดังนี้ 

         ขอขอบพระคุณ ผูชวยศาสตราจารยจินตนา พุทธเมตะ ที่ใหความอนุเคราะหเปนอาจารยที่

ปรึกษาขอกราบขอบพระคุณรองศาสตราจารยอัครา บุญทิพย อาจารยพัธนี โชติกเสถียร ที่ใหคําแนะนํา 

ใหแนวคิด อีกทั้งเสียสละเวลาอันมีคาของทาน แกไขขอบกพรองตางๆ ซึ่งสงผลใหงานวิจัยฉบับนี้

สมบูรณยิ่งขึ้น 

 ขอขอบพระคุณ นางโรสมารี วันชูเพลา ผูอํานวยการโรงเรียนเสริมทักษะโรสมารี ที่สนับสนุนให

ผูวิจัยไดทํางานในสถาบันท่ีมีผูเรียนเปนนักเรียนตางชาติ และขอขอบพระคุณคณาจารยทุกทานที่มีสวน

เกี่ยวของกับการจัดทําหลักสูตรการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิ

โรฒแหงน้ี เปนอยางสูง ที่ไดประสิทธิ์ประสาทวิชาความรู ซึ่งทําใหผูวิจัยมีขอมูลและประสบการณจริงใน

การทําสารนิพนธฉบับน้ี 

ขอขอบพระคุณ ศาสตราจารย ด.ร. ยองแอ คิม  รองศาสตราจารย ด.ร. ฌองส ฮวัน ซึง 
รองศาสตราจารย หลอ อี๋หยวน  รองศาสตราจารย อัญชลี เสริมสงสวัสดิ์ และผูชวยศาสตราจารย 
วรรณา เทียนมี ที่กรุณาประเมิน ตรวจสอบ แกไขและใหขอเสนอแนะเพื่อการปรับปรุงแบบเรียน  
สระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ เลมนี้ 
 
 ขอขอบคุณพี่ๆ เพื่อนๆ และนองๆ ตลอดจนครอบครัว ผูมีพระคุณทุกทานที่ใหกําลังใจ และเปน
ท่ีปรึกษาในการแกปญหาตางๆดวยดีตลอดมา 
 
 คุณคาและประโยชนของงานวิจัยคร้ังนี้ผูวิจัยขอมอบเปนเครื่องบูชาพระคุณของบิดามารดา ครู 
รวมท้ังอาจารยทุกทานที่ไดเมตตาอบรมสั่งสอนใหผูวิจัยมีความมานะพากเพียร และประสบความสําเร็จ
ในการศึกษา  
 
 
                       พรประภา  จัตตุวัฒนา 
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     ดานเนื้อหาโดยรวม……………………………………………………………………… 
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      4  แสดงคะแนนจากการประเมินแบบเรียนแตละบทของแบบเรียน เร่ือง สระภาษาไทย  
     สําหรับชาวตางชาต ิ ดานเนื้อหาแยกแตละหนวยการเรียน…………………………… 
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บทที่ 1 
บทนํา 

 
ภูมิหลัง 
  ภาษาเปนเคร่ืองมือที่ใชในการสื่อสารเพื่อสรางความเขาใจในการอยูรวมกันของคนในสังคม 
โดยเริ่มจากการเรียนรูภาษาแมของตนเอง และเมื่อตางกลุมตางชนชาติตองมีปฏิสัมพันธเกี่ยวของกันใน
ดานใดดานหน่ึง ความจําเปนในการเรียนรูภาษาตางประเทศจึงเกิดขึ้น ดวยปจจัยทางการเมืองและ
เศรษฐกิจทําใหฐานะและบทบาทของภาษาไทยเปลี่ยนไป มีชาวตางประเทศ ท้ังชาวตะวันตก  
ชาวตะวันออกและประเทศเพื่อนบานของไทยสนใจเรียนภาษาไทยกันจริงจังและเปนทางการกันมากขึ้น
เรื่อยๆ  

 ในปจจุบันภาษาไทยเปนภาษาหนึ่งที่ชาวตางประเทศใหความสนใจมาศึกษาและเพิ่มพูน
ประสบการณ  ท้ังทางภาษาและวัฒนธรรมไทย  เห็นไดจากการที่มีการเปดสอนวิชาภาษาไทยใน
สถาบันอุดมศึกษาตางประเทศหลายสถาบัน  สมพงศ วิทยศักดิ์พันธุ (2549: 16) กลาววา ตั้งแตป  
พ.ศ. 2543  ถือเปนจุดเริ่มตนของมิติใหมของวงวิชาการดานการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษา 
ตางประเทศ โดยเริ่มจากทบวงมหาวิทยาลัยเปนเจาภาพจัดการประชุมสัมมนาวาดวยการสอน
ภาษาไทยในบริบทไทยศึกษา และในปถัดมาไดจัดการประชุมวาดวยการสอนภาษาไทยในบริบทไทย
ศึกษาอีกครั้ง โดยเชิญผูเชี่ยวชาญดานการสอนภาษาไทยจากภูมิภาคเอเชียมาเปนวิทยากรแลกเปลี่ยน
ความรูโดยเฉพาะวิทยากรจากมหาวิทยาลัยปกกิ่ง ประเทศจีน ที่เปดสอนภาษาไทยในระดับปริญญาตรี
และระดับบัณฑิตศึกษา และวิทยากรจากมหาวิทยาลัยฮันกุก ประเทศเกาหลี ที่เปดสอนภาษาไทยระดับ
ปริญญาตรีมานานแลวเชนกัน นอกจากนี้ยังมีวิทยากรผูสอนภาษาไทยระดับอุดมศึกษาจาก
มหาวิทยาลัยมาเลเซียอีกหลายแหง เขารวมเสนอความรูประสบการณและแลกเปลี่ยนความคิดเห็น ซึ่ง
ในการประชุมครั้งน้ีทําใหไดแบบเรียนภาษาไทยเบื้องตนในบริบทไทยศึกษาสําหรับชาวตางชาติขึ้น  

 ความกาวหนาของพัฒนาการการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศและภาษา
ท่ีสองไดมีมาเปนลําดับ ในป พ.ศ. 2546 คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ เปนสถาบัน 
อุดมศึกษาแหงแรกของไทยที่ตระหนักถึงความสําคัญของการเรียนการสอนภาษาไทยใหแกชาว
ตางประเทศและการขาดแคลนบุคลากรดานการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ จึงไดเปด
หลักสูตรประกาศนียบัตรบัณฑิตและมหาบัณฑิตสาขาการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศขึ้น 
เพื่อผลิตครู ใหมีความรูและมีทักษะภาษาไทย ไปประยุกตในการพัฒนาการสอนภาษาไทยในฐานะ
ภาษาตาง ประเทศ พรอมทั้งสรางหลักสูตร ผลิตสื่อการเรียนการสอน ตลอดจนสรางแบบเรียนให
เหมาะสมกับการเรียนภาษาทักษะตางๆ 
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 ตําราเรียนภาษาไทยที่ไดมีการสรางและพัฒนาขึ้นอยางหลากหลายตามสถาบันอุดมศึกษากลุม
ประเทศตะวันตก และตะวันออก เปนตําราที่เขียนดวยภาษาของเจาของประเทศเพื่อใหนักศึกษาของตน 
ไดอานและศึกษา ตําราและแบบเรียนเหลานี้จึงไมเปนประโยชนนักสําหรับอาจารยหรือผูสอนท่ีเปนคน
ไทยซึ่งไมสามารถอานได (สมพงศ วิทยศักดิ์พันธุ 2549: 11-12) ผูวิจัยไดสํารวจตําราเรียนการสอน
ภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ พบวาตําราเรียนการสอนภาษาไทยมี 3 ลักษณะ คือ 

 ลักษณะที่หนึ่งเปนของบริษัทสํานักพิมพเอกชนที่จัดพิมพตําราใหแกผูสนใจสราง พัฒนา
แบบเรียนภาษาไทย ซึ่งมีการวางจําหนายตามรานหนังสือท่ัวไป 

 ลักษณะที่สองเปนตําราเรียนภาษาไทยที่ผูสอนภาษาไทยในสถาบันใดสถาบันหนึ่งจัดทําเปน
เอกสารประกอบการเรียนการสอน มีเผยแพรเฉพาะผูท่ีเปนนักศึกษาของตนเทานั้น  

 ลักษณะที่สามเปนตําราที่ทบวงมหาวิทยาลัยใหทุนนักวิชาการจัดทํา ไมมีจําหนายโดยทั่วไป มี
การเผยแพรแตอยูในวงจํากัดเทานั้น  

 กลาวโดยรวมคือเม่ือมีผูสนใจเรียนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศมากขึ้น แบบเรียน
ภาษาไทยสําหรับชาวตางประเทศจึงมีความจําเปนตอการเรียนการสอน โดยเฉพาะอยางยิ่งแบบเรียน
ทักษะการอาน-การเขียนภาษาไทย ซ่ึงมีอยูนอยมาก ดวยเหตุน้ีผูวิจัยซึ่งเปนครูที่มีประสบการณสอน
ภาษาไทยใหแกชาวตางชาติและไดเรียนรูหลักการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศจึง
มีความสนใจที่จะทําแบบเรียนเรื่องสระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติที่สนใจเรียนการอานและการเขียน
ภาษาไทยระดับเบื้องตน 

 เนื่องจากเสียงในภาษาเกิดจากมนุษย ใชอวัยวะที่ทําใหเกิดเสียง ใหทํางานประสานกันเพื่อให
ไดเสียงตางๆ ตามที่ตองการ ศ.ดร.อุดม วโรตมสิกขดิตถ (2535:6) ซ่ึงนักภาษาศาสตรวรรณนาเชื่อวา 
เม่ือศึกษาเรื่องเสียงถี่ถวนเรียบรอยแลวจึงคอยศึกษาเร่ืองคํา และประโยค อวัยวะตางๆที่ทําใหเกิดเสียง
นั้นทําใหเสียงของมนุษยทุกชาติทุกภาษาที่เปลงออกมา ซ่ึงประกอบดวย เสียงสระ และ เสียงพยัญชนะ  
ซึ่งในงานวิจัยนี้จะกลาวเฉพาะเสียงสระในภาษาไทยเทานั้น จากการศึกษาเสียงสระภาษาไทยในตํารา
ตางๆ เชน Learning Thai เขียนโดย นิตยา กาญจนะวรรณ และ Learning to Read Thai เขียนโดย  
ศรีวิไล พลมณี นั้น ผูวิจัยมีความเห็นวาการศึกษาตามแนวทางภาษาศาสตรน้ัน เปนสิ่งจําเปนตองศึกษา
วิธีการเกิดเสียง ซึ่งสอดคลองกับความคิดของรองศาสตราจารย อัครา  บุญทิพย ผูเชี่ยวชาญการสอน
ภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ (2551: สัมภาษณ) กลาวไววา การสอนรูปและเสียงสระภาษาไทย
ใหแกชาวตางชาติควรสอนใหออกเสียงอานและเขียนรูปสระอยางมีระบบเหมาะสมกับการเรียนรูของ
ผูเรียนชาวตางชาติ  ท้ังน้ีมิไดหมายความวาไปเปลี่ยนแปลงวัฒนธรรมการเรียนเรื่องรูปสระตามหลัก
ภาษาของไทย  แตเปนกลวิธีการสอนรูปสระเปนชุดเสียงตามตําแหนงท่ีเกิดเสียงเพื่อใหงายแก
ชาวตางชาติ และจากประสบการณของผูวิจัยที่สอนผูเรียนชาวตางชาติพบวาชาวตางชาติมีความสับสน
เม่ือพบคําที่มีสระคลายกันซ่ึงยากตอการอาน เชน การออกเสียงสระเสียงสั้น สระเสียงยาว  อิ  อี  และ
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การเขียนรูปสระที่มีรูปคลายกัน เชน  อิ  อี  ( อิ  รูป  พินทุอิ  อี รูป พินทุอิและฝนทอง )  จึงไดทํา
แบบเรียนการอานประสมคําที่ประกอบดวยพยัญชนะกับสระในภาษาไทยตามเสียงสระเปนคูเทียบและ
ใหจํารูปสระตามการเขียนเสียงน้ัน เปนชุดๆ เพื่อทําใหชาวตางชาติเขาใจงายขึ้นและสามารถอานคํา
ประสมคําตางๆไดถูกตอง ผูวิจัยไดนําหลักการขางตนแลวจึงนํามาสรางแบบเรียน  
   จากความเห็นของรองศาสตราจารย ดร.สมพงศ  วิทยศักดิ์พันธุ (2549:11) ท่ีกลาววาตํารา
เรียนหรือแบบเรียนเปนปญหาหน่ึงในการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ ซึ่งผูวิจัยมี
ความเห็นดวยเปนอยางยิ่งวาครูผูสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศควรสรางบทเรียนขึ้นใหมี
คุณภาพครอบคลุมเน้ือหาและพัฒนาใหทันสมัยอยูเสมอ ดวยหลักการนี้ผูวิจัยจึงสรางแบบเรียนสําหรับ
ชาวตางชาติ สําหรับใชสอนเร่ืองสระภาษาไทยตามแนวทางที่กลาวแลวขางตนเพื่อใหผูเรียนไดอานและ
เขียนประสมคํากับสระในภาษาไทย ไดถูกตอง 

ความมุงหมายของการวิจัย 

  1. เพื่อสรางแบบเรียนเร่ืองสระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ ท่ีมีประสิทธิภาพ 

  2. เพื่อหาประสิทธิภาพของแบบเรียนเรื่องสระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ 

ความสําคัญของการวิจัย 
 
  ไดแบบเรียนเรื่องสระภาษาไทยที่มีประสิทธิภาพสําหรับชาวตางชาติ อันเปนประโยชนในการ
เรียนการสอนภาษาไทยเบื้องตน และเปนแนวทางในการพัฒนาสื่อการสอนภาษาไทยสําหรับ
ชาวตางชาติ 
 

ขอบเขตของการวิจัย  
  1. แบบเรียนภาษาไทยมีเนื้อหาประกอบดวย เร่ืองสระภาษาไทยเกี่ยวกับรูปและเสียง ดังนี้ 

               1.1. การอานและการเขียนสระเดี่ยว 18 หนวย ไดแก อะ อา อิ อี อึ อือ อุ อู เอะ เอ    
แอะ แอ โอะ โอ เอาะ ออ เออะ เออ  
               1.2   สระประสม 6  หนวย ไดแก เอียะ เอีย เอือะ  เอือ  อัวะ  อัว  
               1.3  สระเกิน 4 หนวย ไดแก อํา ไอ ใอ เอา 

  2. การแจกรูปสระ แจกเฉพาะแม ก กา เทาน้ัน 
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วิธีดําเนินการศึกษาคนควา 

  

           1. ผูวิจัยไดสรางแบบเรียนภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ เรื่องสระ ขึ้น 1 เลม แบงเนื้อหา
แบบเรียนเปน 10 หนวย คือ 

               หนวยท่ี 1 การอานและเขียนแจกรูปสระ สระหนา  (  - ี   เ-   แ- ) 
               หนวยท่ี 2  การอานและเขียนแจกรูปสระ สระหนา (  -  ิ  เ- ะ  แ-ะ ) 

     หนวยท่ี 3  การอานและเขียนแจกรูปสระ สระกลาง (  - ื    เ-อ อา )  
     หนวยท่ี 4  การอานและเขียนแจกรูปสระ สระกลาง (  - ึ เ-อะ อะ )  

               หนวยท่ี 5  การอานและเขียนแจกรูปสระ สระหลัง (  - ู  โ-  -อ )  
     หนวยท่ี 6  การอานและเขียนแจกรูปสระ สระหลัง (  - ุ  โ-ะ เ-าะ )  
     หนวยท่ี 7  การอานและเขียนสระผสมเสียงยาว ( เ - ี ย   เ- ือ   – ัว )     
     หนวยที่ 8  การอานและเขียนสระผสมเสียงสั้น  (เ – ียะ   เ – ือะ  - ัวะ) 
     หนวยท่ี 9  การอานและเขียนสระเกิน ( -ำ  ไ-  ใ-  เ-า ) 

หนวยท่ี 10 แบบทดสอบการอานคําและประโยค 
        ซ่ึงในแตละหนวยประกอบดวยเนื้อหาดังนี้  
               ตอนที่ 1  - ฝกอานประสมคํา จากตารางแจกรูปสระกับพยัญชนะอักษรกลาง               

              อักษรสูง และอักษรต่ํา  
              ตอนที่ 2  - แบบทดสอบการฟงและจําแนกเสียงสระ 
           ตอนที่ 3  -  ฝกเขียนแจกรูปสระ 

ตอนที่ 4  -  เรียนรูความหมาย 
ตอนที่ 5  -  ทบทวนการออกเสียง           

          2. นําแบบเรียนไปใหผูเชี่ยวชาญจํานวน 5 ทาน ประเมินผลผูเชี่ยวชาญ ไดแก 
              1. ศาสตราจารย ดร. ยองแอ คิม 
              2. รองศาสตราจารย ดร. ฌองส ฮวัน ซึง 
              3. รองศาสตราจารย หลอ อี๋หยวน 
              4. รองศาสตราจารย อัญชลี เสริมสงสวัสดิ์ 
              5. ผูชวยศาสตราจารย วรรณา เทียนมี  

 
         3. ผูวิจัยนําผลการประเมินมาปรับปรุง แกไข  ตามความคิดเห็นและขอเสนอแนะของผูเชี่ยวชาญ 
จนไดมาตรฐานตามเกณฑของแบบเรียน 
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บทที่ 2 
เอกสารและงานวิจัยที่เกีย่วของ 

 
 ในการศึกษาวิจัยคร้ังนี้  ผูวิจัยไดศึกษาคนควาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ  และไดนําเสนอ

ตามหัวขอตอไปน้ี 

           1. เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับสระภาษาไทย 
1.1  เอกสารที่เกี่ยวของกับสระภาษาไทย 
1.2  งานวิจัยท่ีเกี่ยวของกบัสระภาษาไทย 

           2. เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับการสอนภาษา 
2.1  เอกสารที่เกี่ยวของกับการสอนภาษา 
2.2  งานวิจัยท่ีเกี่ยวของกับการสอนภาษา 

           3. เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับแบบเรียน 
3.1  เอกสารที่เกี่ยวของกับแบบเรียน 

               3.2 งานวิจัยที่เกี่ยวของกับแบบเรียนภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ 
  
 

1. เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับสระภาษาไทย 
    1.1  เอกสารที่เกี่ยวของกับสระภาษาไทย 
           1.1.1  ความหมายของสระ 
 กาญจนา นาคสกุล (2541: 31) ใหความหมายและลักษณะของสระวา สระ แปลวา เสียง เปน
เสียงกองซ่ึงออกเสียงไดนาน หมายเอาเสียงซึ่งทําหนาท่ีเปนแกนของพยางค  
 ลักษณะของสระมีที่สําคัญ ดังน้ี คือเปนเสียงกองที่เปลงโดยใหลมออกทางชองปาก  อวัยวะใน
ชองปากจะไมปดกั้นลมและไมทําใหเกิดเปนชองแคบจนลมตองออกอยางมีเสียงเสียดแทรก อีกทั้งไมทํา
ใหอวัยวะในชองปากสวนใดสวนหนึ่งสั่นสะบัด   

พระยาอุปกิตศิลปสาร (2539: 2-3) ใหความหมายของสระวา สระคือ อักษรสําหรับแทนเสียงแท 
ในภาษาไทยมีรูปสระใชประสมกับพยัญชนะไมใชเขียนโดดๆ เม่ือตองการจะเขียนโดดๆก็เอาตัว “อ” ซึ่ง
จัดไวในพวกพยัญชนะมาประสมเขา ออกเสียงเชนเดียวกับสระเปลา เชน อา, อู, เอ เปนตน   

กําชัย  ทองหลอ  (2533: 54) ไดใหความหมายของสระไววาสระ แปลวา ออกเสียงไดตามลําพัง  
ในภาษาพูด หมายถึง  กระแสเสียงหรือหางเสียงท่ีมีทํานองสูงต่ํา  ซึ่งเปลงออกมาตามจังหวะนิยม  
ในภาษาหนังสือ หมายถึง เครื่องหมายใชแทนเสียงที่เปลงออกมา ตามหลักภาษาถือวาพยัญชนะ
จําเปนตองอาศัยสระ  จึงจะออกเสียงได 
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เฮนรี่ เอ กลีสัน. Henry A. Gleason (อุดม วโรตมสิกขดิตถ, 2544: 73 อางอิงจาก  
An Introduction to Descriptive Linguistics Revised Edition, New York: 253) ใหนิยามของสระวา
สระเปนใจกลางของพยางค คือเปนสวนท่ีใหพยัญชนะมาเกาะหนาเกาะหลัง แลวเกิดเปนพยางคขึ้น 
นอกจากนั้น Gleason ยังกลาวเสริมอีกวาเราสามารถจะใหนิยามของสระโดยอาศัยลักษณะตอไปนี้ 

๑. ความสูงของลิ้น 
๒. ตําแหนงของลิ้นในปาก 
๓. ลักษณะของริมฝปาก 
๔. การเปดปดของชองจมูก 
๕. ลักษณะของสวนบนของลิ้น 
๖. ความเครียดของกลามเนื้อท่ีลิ้น 
๗. ลักษณะพิเศษในคอและกลองเสียง 

 แตอยางไรก็ตามทุก ๆ ภาษาในโลกใชลักษณะท่ี (๑) และ (๒) เปนสําคัญในการแบงสระ 
 
          1.1.2 รูปสระไทย 
  พระยาอุปกิตศิลปสาร (2539: 3) ไดกลาววา รูปสระน้ันบางทีก็ใชรูปเดียวเปนสระหน่ึง บางทีก็
ใชหลายรูปประสมกันเปนสระหนึ่ง มีตางๆกันเปน 21 รูป ซึ่งสระทั้ง  21  รูปนี้  เม่ือนํามาประสมกันเขา
จะเกิดเปนสระตาง ๆ ถึง 32 ตัว  32 เสียง  ซ่ึงนับวาพอใชในภาษาไทย  เพราะเหตุที่เรามีสระมากเชนน้ี  
เราจึงสามารถเขียนคําที่มาจากภาษาอื่นไดถูกตอง หรือใกลเคียงกับสําเนียงของเขามากที่สุด  
 

 อะ  อา   เอียะ  เอีย 
 อิ  อี   เอือะ  เอือ 
 อึ  อือ   อัวะ  อัว 
 อุ  อู   ฤ  ฤา 
 เอะ  เอ   ฦ  ฦา 
 แอะ  แอ   อํา 
 โอะ  โอ   ไอ 
 เอาะ  ออ   ใอ 
 เออะ  เออ   เอา 
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           1.1.3 เสียงสระไทย  
  กาญจนา  นาคสกุล (2541: 41) ไดกลาววา หนวยเสียงท่ีสําคัญพวกหนึ่งในภาษาทุกภาษา 

คือ หนวยเสียงสระ เสียงสระเปนเสียงที่ถูกเปลงออกมาทางปาก โดยที่จะไมมีอวัยวะสวนใดในปาก  
มาปดกั้นทางลมไว แตอวัยวะในปากอาจจะอยูในลักษณะและตําแหนงตางๆที่ทําใหโพรงปากมีลักษณะ
ตางกันไดหลายแบบ ลมที่ผานออกมาจึงเกิดเปนเสียงตางๆกัน  

  เคนเนธ แอล ไปค. Kenneth L. Pike (อุดม วโรตมสิกขดิตถ, 2544: 73 อางอิงจาก 
Phonetics (Ann Arbor, 1943:66-79) ผูเชี่ยวชาญทางวิชาสรีรสัทศาสตร ไดใหขอสังเกตวา การที่เรา
แยกสระออกจากพยัญชนะน้ันเรามีเกณฑในการแยกดังนี้ 
                  1. เสียงสระยอมเปนเสียงท่ีสวนหนึ่งจะตองออกจากปาก 
                  2. เสียงสระยอมไมเปนเสียงที่เกิดการกักหรือเสียดสี ณ ตําแหนงใดตําแหนงหนึ่งในปาก  
และลมควรออกผานเหนือลิ้นอยางสะดวก 
                  3. เสียงสระนั้นเกิดสัมพันธกับเสียงอื่นในพยางคโดยทําหนาที่เปนใจกลางของพยางคและ
ให  เสียงอื่น เกาะหนาเกาะหลังได   
            1.1.3.1 การอธิบายลักษณะของเสียงสระ 
    กาญจนา  นาคสกุล (2541: 31) ไดอธิบายลักษณะของเสียงสระดังนี้ ดวยเหตุที่ลมซึ่งทําให
เกิดเสียงสระ จะตองไมถูกปดกั้นหรือถูกบังคับใหผานชองแคบใดๆในปาก ลักษณะของปากจึงจะตอง
เปนโพรง การที่จะเปลงเสียงสระใหแตกตางกันไปได  ก็ดวยการแตงรูปปากใหมีลักษณะตางๆกัน   
การอธิบายลักษณะของสระแตละเสียงจึงมีเกณฑท่ีจะใชดังตอไปนี้ คือ 
     1. ลักษณะของริมฝปาก ริมฝปากอาจจะหอกลม (rounded) หรือ รี (unrounded) ตามขนาด 
ตางๆ กัน การหอริมฝปากหรือไมหอริมฝปาก มีผลทําใหไดเสียงสระที่ตางกัน ถาลิ้นอยูในตําแหนง
เดียวกัน แตเปลงเสียงสระใหริมฝปากเปนรูปกลมครั้งหนึ่ง เปนรูปรีคร้ังหนึ่ง ก็จะไดเสียงสระท่ีตางกัน 
เปนตน 

    2. สวนของลิ้น  ภาพท่ีไดจากการฉายรังสีเอ็กซขณะที่ออกเสียงตาง ๆ ทําใหทราบวา   
ลิ้นสวนหนา  สวนกลาง หรือสวนหลัง  จะยกขึ้นใกลเพดานในขณะที่เปลงเสียงสระหนึ่ง ๆ  ลิ้นแตละ
สวนท่ียกขึ้นนั้น จะทําใหเกิดเสียงสระตางกัน  เราจึงเรียกสระตามสวนของลิ้นที่ยกขึ้นนั้น  ถาออกเสียง
สระใด ลิ้นสวนหนายกขึ้นใหจุดสูงสุดอยูใกลเพดานแข็ง  ก็เรียกสระนั้นวาสระหนา (front vowel) เชน 
สระ อี เอ แอ  เปนสระหนา  ถาออกเสียงสระใด ลิ้นสวนหลังยกขึ้นใหจุดสูงสุดอยูใกลเพดานออน  
ก็เรียกสระนั้นวา  สระหลัง  (back vowel) เชน สระอู โอ ออ เปนสระหลัง เปนตน 

    3. ระดับของลิ้น  ความสูงของลิ้นที่ยกขึ้นใกลเพดานเปนสวนสําคัญในการทําใหเสียงสระ
แตกตางกันไปดวย  ความสูงต่ําน้ีอาจจะกําหนดไดหลายระดับ  แตในการอธิบายเสียงสระภาษาไทยอาจ
กําหนดไวเพียง ๓ ระดับ คือ สูง  กลาง  ต่ํา  ถาลิ้นยกขึ้นสูง ชองวางระหวางลิ้นกับเพดานก็จะปดแคบ  
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เสียงสระที่เกิดเม่ือลิ้นยกขึ้นสูงจะเรียกวา  สระสูง หรือ สระปด (close vowel) เชนสระ อี อือ อู  เปนสระ
สูง  ถาออกเสียงสระใด  ลิ้นวางลงอยูในระดับต่ําก็เรียกสระนั้นวา สระต่ํา หรือ สระเปด (open vowel) 
เชน สระอา เปนสระตํ่า เปนตน 

      สาคร บุญเลิศ (2538: 89) กลาววาดวยเหตุท่ีคุณสมบัติของเสียงสระทุกเสียงเปนเสียงกอง  จึง
เปนเสียงท่ีมักจะดังเดนกวาเสียงอื่นที่อยูขางเคียง  ความดังเดนนี้เองที่ทําใหเราไดยินเสียงสระไดชัดเจน  
และทําใหเสียงสระออกเสียงแตเพียงลําพังไดทุกเสียง  นอกจากน้ี  เสียงสระยังทําใหเราสามารถไดยิน
เสียงอื่น ๆ ที่ปรากฏอยูแนบชิดสระนั้น ๆไดอีกดวย   

     ในการพิจารณาจํานวนพยางคของคําในภาษาก็ตองอาศัยความดังเดนของเสียงสระท่ีปรากฏ
ในกระแสคําพูดนั้นเอง และหากเสียงสระตางกันความหมายของคําก็จะตางกันดวย  จึงถือวาเสียงสระ
แตละเสียงเปนเสียงสําคัญในภาษา 

     สรุปไดวา เสียงสระ คือเสียงท่ีลมระบายออกจากปอดผานทางหลอดลม  แลวเสียดสีกับสาย
เสียงในกลองเสียง  ซึ่งสายเสียงจะปดๆ เปดๆ อยางรวดเร็ว  เกิดการสั่นสะเทือนและความกังวานขึ้น 
และเสียงก็จะผานออกมาทางชองปากและชองจมูกโดยไมถูกสกัดกั้น  ทําใหสามารถออกเสียงติดตอกัน
โดยตลอดและยาวนาน  เปนเสียงกองเกิดความกังวาน  ตําราหลักภาษาของพระยาอุปกิตศิลปสาร
เรียกวา เสียงแท  เสียงสระในภาษาไทยมี 24 เสียง แบงเปนสระแท 18 เสียง และสระประสม 6 เสียง 
เสียงสระทุกเสียงมีคุณสมบัติเปนเสียงกอง  และเสียงสระจะแตกตางกันหรือไมนั้นขึ้นอยูกับการใชสวน
ตางๆของลิ้น  การยกระดับของลิ้น  ลักษณะของริมฝปาก และระยะเวลาในการออกเสียง   
 

         1.1.3.2  ประเภทของเสียงสระ 
         สาคร  บุญเลิศ (2538: 89-91) กลาววา เสียงสระในภาษาไทยแบงออกไดเปน ๒ ประเภท คือ 

สระเดี่ยว และ สระประสม  
                 1) สระเดี่ยว  หมายถึง  เสียงสระที่มีท่ีเกิดเพียงแหงเดียว  หรือเสียงสระซึ่งขณะที่เปลงเสียง
ลักษณะของลิ้นและลักษณะของริมฝปากไมมีการเปลี่ยนแปลงหรือมีการเปลี่ยนแปลงนอยมากตําแหนง
ของจุดที่สูงที่สุดของลิ้นจะมีเพียงตําแหนงเดียว  สระเด่ียวมี ๑๘ หนวยเสียง คือ  อะ, อา, อิ, อี, อึ, อือ, อุ, 
อู, เอะ, เอ, แอะ, แอ, โอะ,  โอ, เอาะ, ออ, เออะ, เออ 

    การออกเสียงสระเดี่ยว  เสียงสระเดี่ยวในภาษาไทยเกิดจากการใชลิ้นแตละสวนเคลื่อนไหวไป
ตามตําแหนงตาง ๆ ในปาก  แตลิ้นจะไมแตะเพดาน  ทําใหลมออกมาจากลําคอไดโดยสะดวก  หากใชลิ้น
สวนหนายกขึ้นระดับสูงเขาไปใกล ๆ เพดานสวนหนา  ริมฝปากแผออก  จะไดเสียง  อ ิอ ีและถาลดลิ้นมา
อยูในระดับกลางและระดับต่ํา จะไดเสียง เอะ เอ และ แอะ แอ ตามลําดับ  จัดเปนเสียงสระหนา หากใชลิน้
สวนกลางโดยการเกร็งลิ้นใหเคลื่อนไหวในระดับสูง  ระดับกลาง  และระดับต่ํา โดยริมฝปากแผออกก็จะ
ไดเสียง อึ  อือ  เออะ  เออ  และ  อะ  อา ตามลําดับ  จัดเปนเสียงสระกลาง  และถาใชลิ้นสวนหลัง   
โดยการเกร็งลิ้นใหเคลื่อนไหวในระดับสูง ระดับกลาง และระดับต่ํา โดยใหริมฝปากหอกลม  จะไดเสียง  
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อุ  อู  โอะ  โอ  และ  เอาะ  ออ  ตามลําดับ  จัดเปนเสียงสระหลัง  ดังแผนภูมิแสดงการเกิดเสียงสระเดี่ยว
ตอไปนี้ 

แผนภูมิแสดงการเกิดเสียงสระเดี่ยว 
 

 
                  2) สระประสม หมายถึง เสียงสระที่มีที่เกิดตั้งแต 2 แหงขึ้นไป หรือเสียงที่เกิดจาก 
ออกเสียงสระเสียงหนึ่ง แลวอวัยวะภายในปากคอย ๆ เปลี่ยนแปลงเปนออกเสียงสระอีกเสียงหนึ่ง
ติดตอกัน  สระประสมในภาษาไทยเกิดจากการเลื่อนของลิ้นจากระดับสูงลงสูระดับต่ําสวนกลางอยาง
รวดเร็ว จนฟงคลายสระสองเสียงประสมกัน สระประสมมี 6 หนวยเสียง ดังนี้  เอียะ เอีย เอือ เอือ อัวะ อัว 
                  การออกเสียงสระประสม  เสียงสระประสมในภาษาไทยเกิดจากการเลื่อนของลิ้นจาก
ตําแหนงสระ อ ิ อ ี อ ึ อือ  อุ  อู  ลงสูตําแหนงสระ  อะ  อา  อยางรวดเร็ว เชน  สระเอียะเกิดจากการเลื่อน
ของลิ้นจากตําแหนงสระอิ  สูตําแหนงสระอะอยางรวดเร็ว  จนฟงคลายเสียง อิ  กับ  อะ ประสมกัน  เสียง
สระประสมอื่น ๆ ก็มีลักษณะการเกิดเสียงเชนเดียวกัน ดังแผนภูมิตอไปนี้ 
 

แผนภูมิแสดงการเกิดเสียงสระประสม 

ลิ้นสวนหนา ลิ้นสวนกลาง ลิ้นสวนหลัง        สวนของลิ้น 

 
ระดับของล้ิน 

เสียงสั้น    เสียงยาว เสียงสั้น    เสียงยาว เสียงสั้น   เสียงยาว 

    ระดับสูง 
    ระดับกลาง 
    ระดับต่ํา 

อิ                       อี 
เอะ                  เอ 
แอะ                 แอ 

อ ึ                      อือ 
เออะ                 เออ 
อะ                      อา 

อุ                     อู 
โอะ                 โอ 
เอาะ               ออ 

 ริมฝปากแผ ริมฝปากหอ 

ลิ้นสวนหนา ลิ้นสวนกลาง ลิ้นสวนหลัง        สวนของล้ิน 

 
ระดับของล้ิน 

เสียงสั้น    เสียงยาว เสียงสั้น    เสียงยาว เสียงสั้น   เสียงยาว 

       ระดับสูง 
   
    ระดับกลาง 
        
ระดับต่ํา 

อ ิ                      อี 
 

                   
 

 อ ึ                     อือ 
 
 
 
อะ                      อา 

อ ุ                    อู 
 
                  
 
 

 ริมฝปากแผ ริมฝปากหอ 
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            นักภาษาศาสตรบางกลุมเห็นวา  สวนใหญคําที่ประสมดวยสระประสมเสียงสั้น มักเปนคํายืม
หรือคําเลียนเสียง  เชน เพียะ  เจี๊ยะ  เฉือะ  ฉัวะ  ผัวะ  ยัวะ ฯลฯ  จึงถือวาเสียงสระประสมในภาษาไทย
ที่เปนเสียงสําคัญมีเพียง 3 หนวยเสียง คือ /เอีย/  /เอือ/  /อัว/ และแตละเสียงจะมีเสียงยอย 2 เสียง คือ 

  /เอีย/  มีหนวยเสียงยอยเปน  [เอียะ] และ [เอีย]   
  /เอือ/  มีหนวยเสียงยอยเปน  [เอือะ] และ [เอือ]   
         /อัว/   มีหนวยเสียงยอยเปน  [อัวะ]  และ [อัว]     
 

  3) สระเกิน อํา ไอ ใอ เอา (สระพิเศษ) สุธิวงศ พงศไพบูลย (2536: 356)ไดกลาววาสระพิเศษ 
ไมจัดเปนหนวยเสียงสระ  

 สระ ไอ และใอ เสียงพองกัน เสียงประกอบดวย อะ กับ อิ หรือ อา กับ อี  โดยออกเสียงสระอะ 
หรือ อา กอนควบกันโดยเร็ว จะไดเสียง ไอ หรือถาจะออกเสียง อะ ตามดวย ย โดยเร็วจะไดเสียง ไอ 
เชนเดียวกัน  ไอ จึงไมใชสระแท และไมจัดเปนสระประสม เพราะสระ ไอ มีตัวสะกดไมได ไมเหมือนกัน
สระอื่นๆ 

 สระ เอา เสียงเกิดจาก อา, อู ออกเสียง อา ตามดวย อู หรือ ว โดยเร็วจะไดเสียง เอา 
เชนเดียวกันและสระ เอา มีตัวสะกดไมได จึงจัดเปนสระพิเศษ 
  สระ อํา   สระ อํา น้ันมีแตรูปไมมีเสียงเพราะเสียงสระ อํา คือ สระ อะ มี ม สะกดนั้นเอง 
 
          1.1.4 กลวิธีการสอนสระ 

 พัชนี บุญรัศมี (2550: 18)  กลาวถึงวิธีสอนและการใชแบบเรียน ดังนี้ 
                 1. ฝกไปทีละสระ 
                 2. แตละสระตองฝกท้ัง ฟง พดู อาน เขียน 
                 3. ฝกอานแบบแจกลูกสะกดคําทั้งกลุมและรายบุคคล  โดยอานจากบัตร  แจกลูกแลวให
ทําแบบฝกทักษะ 
                 4. การสอนสระลดรูป  ครูตองอธิบายขั้นตอนการเปลี่ยนรูปใหเห็นโดยแยกแยะเปน
ขั้นตอน 
                 5. การสอนคําใหมและนําไปใชแตงประโยค 
                 6. ใหมีกิจกรรมตางๆ  เชน เติมคํา  ภาพตัดตอ  ทายคําจากภาพ เปนตน 

 
      จากการที่ศึกษาเกี่ยวกับสระ  สรุปไดวา สระเปนเครื่องหมายท่ีประดิษฐเพื่อใชแทนเสียงแทใน
ภาษาไทย  สระจะออกเสียงไดตามลําพัง  ตําแหนงของเสียงสระไมปรากฏอยูหนาพยางค ในกรณีท่ีไมมี
ตัวสะกด  ถาหากมีตัวสะกด  เสียงสระจะอยูตรงกลางของพยางค การแยกประเภทจะแยกตามประเภท
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ของเสียงเปนสระเดี่ยว  สระประสม  การวางรูปสระในภาษาไทย  มีทั้งวางไวหนาพยัญชนะ  หลัง
พยัญชนะ บนและลางพยัญชนะ  สวนวิธีใชสระ  มีคงรูป  ลดรูป  แปลงรูป  ตัดรูป  เติมรูป และในการ
สอนใหเกิดประโยชนสูงสุดน้ัน  ผูสอนควรใชหลายๆ วิธี เชนการสอนอานแจกลูก การสอนอานเปนคํา 
เปนประโยค ทําแบบฝกตางๆ  แตจะเลือกวิธีใดน้ันก็ควรคํานึงถึงเนื้อหาท่ีจะสอน และผูเรียนวาจะสอน
วิธีใดจึงจะเหมาะสมที่สุด หรืออาจจะใชหลายๆวิธีรวมกันก็ได 

  ดวยเหตุผลดังกลาว ผูวิจัยมีความเห็นวา ขณะที่ผูเรียนไดฝกอานออกเสียงประสมคําตางๆตาม
ตําแหนงเสียงที่เกิดหลายๆรอบ ไดเห็นตําแหนงของสระแตละตัว และหลังจากน้ันผูเรียนฝกเขียนรูปสระ
ตางๆ ในแบบเรียนที่ผูวิจัยสรางขึ้น  ผูเรียนจะสามารถอานและเขียนคําในภาษาไทยไดถูกตอง 

 
  1.2  งานวิจัยท่ีเกี่ยวของกับสระภาษาไทย 

  เชิดชัย  อุดมพันธ  ( ม.ป.ป: 6-7 ) ผูมีประสบการณสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ 
เชน ที่มหาวิทยาลัยฮันกุก ประเทศเกาหลี และประเทศอินโดนีเซียไดเขียนบทความ เรื่อง “ปญหาการ
ออกเสียงภาษาไทยของผูเรียนชาวอินโดนีเซีย” พบวาปญหาการออกเสียงภาษาไทยไมชัดเจนของ
ผูเรียนสวนใหญเกิดจากอิทธิพลจากภาษาแมทั้งในดานเสียงพยัญชนะ สระและวรรณยุกต ภาษาแมใน
ท่ีนี้คือภาษาอินโดนีเซียหรือ Bahasa Indonesia ซึ่งเปนภาษาในกลุมภาษามลายู 
ความแตกตางที่สําคัญของภาษา อินโดนีเซียกับภาษาไทยมี 2 ประการ คือ เสียงสั้น-
ยาวของสระและระดับเสียงสูง-ตํ่าในคําเปนเสียงสําคัญ ในภาษาไทย   

 หนวยเสียงสระเดี่ยวในภาษาไทยมีจํานวน 18 เสียง ซึ่งมีความตางดานความสั้นยาวของเสียง 
หนวยเสียงสระภาษาไทยมีเสียงสระสั้น 9 หนวยเสียง และเสียงสระยาว 9 หนวยเสียง สวนภาษา
อินโดนีเซียมีเสียงสระ 6 หนวยเสียง (เชิดชัย อุดมพันธ  ม.ป.ป: 6-7  อางอิงจาก S. Soebardi, 1995: 
3-8) และไมมีความตางดานความสั้นยาวของเสียง   
  ปญหาที่สําคัญคือ การออกเสียงสระยาวเปนสระสั้นในคําพยางคปด  ลักษณะการออกเสียงสระ
ยาวในคําพยางคปดนี้  ผูเรียนมักจะออกเสียงสระยาวในพยางคปดเปนเสียงสั้นเสมอ ดังตัวอยางคํา
ตอไปนี้ เชน   
 “บาน” /baan/       /ban/   “ของ”   /khɔɔŋ /      /k ɔ ŋ /  
 “ปาก”/paak/      /pak/  /pa?/  “ชอบ”  /chɔɔp/       / chɔp /    เปนตน 
   

 อีกประการหนึ่งก็คือการออกเสียงสระยาวเปนสระสั้นในคําพยางคเปด ลักษณะการออกเสียง
สระยาวในพยางคเปด  สามารถจําแนกลักษณะการออกเสียงของผูเรียนได 2 ลักษณะ คือ สระเสียงยาว
ในคําพยางคเปดที่มีพยัญชนะตนเปนเสียงกัก และสระเสียงยาวในคําพยางคเปดท่ีพยัญชนะตนไมใช
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เสียงกัก ตัวอยางเสียงของคําที่แสดงดวยสัทอักษรเรียงกันสองตัวตอไปนี้หมายถึงเสียงพยัญชนะตนที่มี
การกักนานกวาภาษาไทย เชน 

“ตา”   /taa /           /tta/      “กี่”     /kii/               /kki / 
“บา”  /baa/           /bba/   “คือ”  /khʉʉ /           / kkʉ / 
  

2. เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับการสอนภาษา 
    2.1 เอกสารที่เก่ียวของกับการสอนภาษา 
 สุมิตรา อังวัฒนกุล. (2535: 22) การรูภาษา (Language Acquisition) เปนวิธีการเรียนรูภาษาที่ 
2 ที่มีกระบวนการคลายคลึง หรือเหมือนกันกับการเรียนรูภาษาที่ 1 หรือภาษาแม คือ เปนการเรียนรู
ภาษาโดยไมรูตัว (Subconscious) ผูเรียนจะไมไดคิดวากําลังเรียนภาษาอยู และไมรูตัววาไดเรียน 
กฎเกณฑของภาษาแลว การเรียนภาษา (Language Learning) เปนวิธีการเรียนรูภาษาที่ 2 ซ่ึงเปนการ
เรียนอยางรูตัว (Conscious) เปนการเรียนรูกฎเกณฑของภาษาเปนหลัก ซึ่งผูเรียนมักจะสามารถ
อธิบายกฎเกณฑของภาษาได มีความรูเกี่ยวกับตัวภาษาที่เรียน      
 สรียา  ทับทัน. (2549: 87) การเรียนรูภาษาที่สองหรือ Second Language Acquisition (SLA) 
คือ การศึกษากระบวนการเรียนรู ภาษาที่สองวาผูเรียนเรียนรูอยางไร  มีอุปสรรคอะไร ในการเรียนรู 
โดยเนนอธิบายวาการเรียนการสอนภาษาไทยเปนภาษาที่สองหรือภาษาตางประเทศนั้น ผูเรียนสวน
ใหญจะเปนผูใหญ มีจุดมุงหมาย  มีความตองการ มีวิธีคิดและแบบแผนการดําเนินชีวิตของตนชัดเจน  
การเรียนภาษาที่สองของผูใหญจึงตองมีแรงจูงใจ(Motivation) มาก  แรงจูงใจที่ทําใหเกิดการใชภาษาที่
สองประเภทแรก  คือ การเรียนภาษาที่สองเพื่อเปนเครื่องมือใหบรรลุเปาหมายในทางปฏิบัติหรือเพื่อใช
งานจริง  (Instrumental  Motivation) ผูเรียนกลุมนี้อาจไมตองการเรียนภาษาไทย อาจไมชอบพูด
ภาษาไทยแตจําเปนตองเรียนหรืออยางนอยก็ตองพูดใหได ประเภทที่สอง คือ แรงจูงใจที่ตองการบูรณา
การตนเองใหเขากับภาษาเปาหมาย (Integrative Motivation) แรงจูงใจประเภทนี้มีพลังมหาศาล ชวยให
ผูเรียนเรียนรูภาษาที่สองไดรวดเร็วขึ้น เชน กลุมคนที่อพยพมาตั้งถิ่นฐาน ในประเทศไทย จําเปนตอง
ปรับตัวใหกลมกลืนกับวิถีชีวิต และวัฒนธรรมในเวลาอันสั้น  ประเภทที่สาม คือ แรงจูงใจที่เกิดจาก
ภายใน (Intrinsic Motivation) ผูเรียนกลุมน้ีเห็นวาภาษาไทยเปนภาษาที่ยาก ทาทาย หากสามารถ
เขาใจและสื่อสารไดก็ถือวาตนสามารถพิชิตหรือเอาชนะได 
 ศรีวิไล  พลมณี (2545: 99) กลาววา การเปนครูสอนภาษาไทยแกผูเรียนชาวตางประเทศนั้น  
ตองมีภูมิรูภาษาไทยลึกซึ้ง พรอมที่จะนําออกมาใช ตองมีความไวตอความรูสึกของผูเรียน ตองรูปญหา 
และความสนใจของเขา ตอบสนองไดทันทวงที มีความยืดหยุนในการสอน แตครูตองมีการเตรียมพรอม 
ท่ีดี และในการเรียนการอาน-การเขียนภาษาไทยนั้น ไดกลาวถึงเทคนิคการสอนอาน-เขียนไวดังน้ี  
(2545: 140) 
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            1. ใชเวลาใหเร็วท่ีสุดในการตองทองจํา (ไมควรนานเกิน 20 ช่ัวโมง) 
            2. ใชวิธีที่งายและสะดวกตอผูเรียนที่สุด (มีผังภูมิเปนคูมือ มีการอธิบายกฎที่งายและสั้น) 
            3. ใหเวลาผูเรียนไปฝกขางนอก (อยาใหรูสึกวาเสียเงินคาชั่วโมงเรียน และเสียเวลามาน่ังวาด
หรือคัดลอกในหองเรียน) 
            4. ตองมีสื่อการสอน แบบฝกท่ีวางแผนและออกแบบมาอยางดี 
            5. เอาใจใสตรวจแกและเขมงวดพอสมควร  แตอยาใหถึงขั้นเปนการละเลยหรือขูเข็ญบังคับ
จนเกินไป ท่ีสําคัญตองใหเห็นคุณคาและมีความสนุก ผสมผสานดวยในกิจกรรมนั้นๆ 
            6. ใหเขียนในสิ่งท่ีเคยไดยิน เคยเรียนรูแลว และใหอานใหพูด ในสิ่งที่เขียน ขยายออกไปอยาง
สัมพันธทักษะ 
            7. ใหกําลังใจโดยใหพูด ใหใชคําที่อานและเขียนไดน้ันในบริบทของเรื่องราวที่เอาไปใชใน
ชีวิตประจําวันได  หม่ันชมเมื่อผูเรียนทําขอผิดพลาดลดลงๆ เพื่อใหผูเรียนรับรูวาครูเห็นพัฒนาการของ
เขา 
    อีกทั้งการสอนภาษาไทยใหแกชาวตางชาติใหประสบความสําเร็จไดนั้นมีปจจัยท่ีตองพิจารณา
หลายประการ  เริ่มตั้งแตการสรางหลักสูตรและการสรางบทเรียนที่เหมาะสม บทเรียนท่ีดีตองสอดคลอง
กับความสนใจความตองการของผูเรียน และบทเรียนตองเหมาะสมกับวัย ภูมิหลังทางการศึกษาและ
วัฒนธรรม 
 
   2.2 งานวิจัยท่ีเกี่ยวของกับการสอนภาษา 
     สถาบันภาษาไทย กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ (2545: 105-145) จากการศึกษา
เกี่ยวกับการสอนภาษาและการศึกษาการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาที่สองใหแกชาวตางชาติ การ
เรียนการสอนภาษาแมจะมีกระบวนการที่ซับซอนซ่ึงตองอาศัยความสัมพันธระหวางผูเรียนและครูผูสอน 
ยังมีหลักการและทฤษฎีอีกทั้งวิธีการตางๆมากมายเพื่อใหการศึกษาเกิดความตอเน่ือง และจากแนวคิด
หนึ่งของ Earl W. Stevick แปลโดย เกษมศรี วงศเลิศวิทย. (2538 : 49) กลาววา สิ่งที่เปนพื้นฐานแรก
สุดของการสอนภาษาคือการสอนการออกเสียง การสอนการออกเสียงเปนการชวยใหผูเรียนสราง
รูปแบบเฉพาะ และเก็บเอาไวในความจํา รูปแบบเหลาน้ีผูเรียนไดบันทึกเสียงสระ พยัญชนะ ทวงทํานอง 
และจังหวะของภาษาใหมโดยอัตโนมัติ เทากับผูเรียนไดโครงสรางทางภาษา   
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3. เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับแบบเรียน 

    3.1  เอกสารที่เกี่ยวของกับแบบเรียน  
3.1.1  ความหมายของแบบเรียน 
  จากวิวัฒนาการของแบบเรียนไทยตั้งแตป พ.ศ. 2441 จนถึงปจจุบัน แบบเรียนเปนนวัตกรรม

ทางการศึกษาและการสอนอยางหนึ่ง ที่สามารถนํามาใชประโยชนในกระบวนการเรียนการสอนเปน
อยางมาก  เปนการรวบรวมสื่อการสอนตามแบบแผนที่วางไว  เพื่อใหบรรลุวัตถุประสงคของการสอน  
เบ็ญจวรรณ สุนทรากูล ( 2518: 1) ไดกลาววา แบบเรียนหมายถึงหนังสือท่ีใหนักเรียนเรียนในชั้นเรียน
ตางๆ เปนสื่อถายโยงการเรียนรูพื้นฐานสําคัญอยางหนึ่ง และไดมีผูใหความหมายของแบบเรียนไวดังนี้ 
  ชอร (Shore. 1960: 54) กลาวถึงแบบเรียนวาเปนเครื่องมือที่ครูกับนักเรียนใชสื่อความหมาย
ซึ่งกันและกันเปนศูนยกลางใหนักเรียนที่มีความแตกตางระหวางบุคคลไดเรียนเร่ืองเดียวกันเพื่อความ
เขาใจเรื่องราวตางๆไปในแนวเดียวกัน 
  กูด (Good 1973: 605) ไดใหความหมายของหนังสือเรียนไววา หนังสือเรียน หมายถึงหนังสือ
ท่ีเกี่ยวกับการศึกษาวิชาใดวิชาหนึ่งโดยเฉพาะ มีการจัดเนื้อหาอยางมีระบบมุงหมายที่จะใชเฉพาะการ
เรียนการสอนในระดับหน่ึง และเปนขอมูลที่สําคัญในการเรียนการสอน 
  จินตนา  ใบกาซูยี  (2520:  20 – 23)  ไดใหความหมายของหนังสือเรียนวา  หนังสือแบบเรียน
คือหนังสือที่รวบรวมวิชาความรูในหมวดวิชาใดวิชาหนึ่ง  ซึ่งมีเนื้อเร่ืองตรงตามหลักสูตรที่กําหนดไว
อยางถูกตองและครบถวน  หนังสือเรียนมีจุดมุงหมายเพื่อใชในการเรียนการสอนโดยเฉพาะ  จึงมี
หลักเกณฑการเขียนเปนพิเศษ  เชน  เขียนเปนรายวิชาสําหรับเรียนตามระดับชั้นตางๆ  มีความยาก
งายตามวัยของผูเรียน  มีลักษณะการเรียบเรียงเปนวิธีการเชิงวิชาการใหแตขอเท็จจริงเที่ยงธรรม  เม่ือ
จบบทเรียนแตละบททายเลมมักจะมีกจิกรรมเสนอแนะการเรียนการสอน 
  ฉวีลักษณ  บุณยะกาญจน (2522: 76) ใหความหมายของหนังสือเรียนไวดังน้ี  หนังสือเรียนคือ
หนังสือที่กระทรวงศึกษาธิการบังคับไวตามประกาศหรือคําสั่งของกระทรวงศึกษาธิการซ่ึงจะกําหนด
ออกมาทุกปการศึกษา หนังสือเรียนแบงออกเปน 2 อยาง คือ 
           1. หนังสือแบบเรียนบังคับใช หมายถึง หนังสือที่นักเรียนตองใชเรียนเปนประจํา รวมทั้งการที่
ตองเรียนในหองเรียนและอานนอกเวลา 
           2. หนังสือเรียนท่ีไมบังคับใช หมายถึง หนังสืออานประกอบเฉพาะวิชาเพื่อประโยชนในการ
ขยายความรูในวิชาน้ันๆ ใหลึกซึ้งและกวางขวางขึ้น ซึ่งหนังสือประเภทนี้แลวแตครูผูสอนหรือ
บรรณารักษแนะนําใหอานหนังสือประเภทนี้ ทางหองสมุดควรจะจัดซื้อไวใหเด็กไดศึกษาคนควาเพิ่มเติม
นอกเหนือแบบเรียนท่ีบังคับใช 
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 ธวัช  ปุณโณทก (2526:  3) กลาววา แบบเรียน คือหนังสือที่มีเนื้อหา ความรู หลักการและ
วิธีการเรียนการสอนที่กําหนดขึ้นใชสําหรับการเรียนระดับชั้นใดชั้นหนึ่ง ฉะนั้นหนังสือแบบเรียนจึง
หมายถึงหนังสือที่ใชประกอบการเรียนในโรงเรียนทุกสาขาวิชา และสวนใหญจะจํากัดอยูในระดับ
ประถมศึกษาและมัธยมศึกษา 

 บุญเหลือ เทพยสุวรรณ (2523: 5) กลาววา “หนังสือชนิดที่ในภาษาอังกฤษเรียกวา Textbook 
ซึ่งมีความหมายวาเปนหนังสือที่ครูอาจารยใชสอนในระดับหนึ่งของระบบการศึกษา หนังสือชนิดนี้ถือวา
เปนหลักในการสอนวิชานั้นๆ และในการเขียนหนังสือชนิดนี้ผูเขยีนจะตองวางขั้นตอน เรียบเรียงสํานวน
ภาษา ใสภาพประกอบ เพื่อสะดวกแกการเรียนการสอน 

 ลี เจ ( Lee J. Cronbach. 1955: 3 – 96) กลาวถึงหนังสือเรียน (Text book) ซึ่งสรุปไดความ
วาหนังสือเรียนเปนประเภทหน่ึงของคูมือการเรียนการสอน (Texts) อีกหลายประเภท  แตหนังสือเรียน
ดูจะเปนประเภทที่มีบทบาทอยูในระบบโรงเรียนมาแตดั่งเดิมกอนท่ีคูมือประเภทอุปกรณโสตทัศน  
แบบเรียนโปรแกรม  วัสดุคูมือการเรียนการสอนและอื่น ๆจะเกิดขึ้นอยางปจจุบัน  Robert Bierstedt  
ผูรวมงานของ Cronbach กลาวถึงหนังสือเรียนวา  “หนังสือเรียนโดยพื้นฐานทั่วไปก็มีลักษณะ
เชนเดียวกับหนังสือประเภทอื่น ๆ กลาวคือ  เปนเครื่องมือในการถายทอดสานตอวัฒนธรรมความรู
ตางๆ ใหสืบเนื่องกันโดยเฉพาะเกี่ยวของกับกระบวนการเปลี่ยนแปลงทางสังคม  แตโดยบทบาทหนาที่
ของหนังสือเรียนนั้นก็คือ  การสนองความมุงหมายทางวิชาการระดับสูงอยางมีระบบแบบแผนทั้งในการ
วิเคราะหและวิจัย” 

  คารเธอร วี กูด (Carter V. Good 1959: 567 – 568) ใหนิยามวา Textbook หมายถึง 
            1. เคร่ืองมือที่ใชสําหรับการเรียนการสอน 
            2. หนังสือท่ีมีเนื้อหาเกี่ยวกับรายวิชาที่จัดไวอยางเปนระบบ  โดยมีจุดมุงหมายที่จะ 
ใชประกอบการเรียนการสอนแตละระดับของการศึกษา  และใชเปนแหลงศึกษาคนควาในรายวิชานั้นๆ 

  สรุปไดวาแบบเรียนคือหนังสือที่มีเนื้อหาสาระตรงตามหลักสูตร  และจุดประสงครายวิชา
กําหนดไว  เพราะผูเขียนตองใชหลักสูตรและจุดประสงครายวิชาเปนตัวกําหนดในการเขียน  มีเน้ือหา
เหมาะสมกับวัยและระดับชั้นของผูเรียน  ลักษณะการเขียนเปนเชิงวิชาการ  ใหขอเท็จจริงและขอมูลที่
ถูกตองกับหลักวิชา   เหมาะสมสําหรับครูในการใชเปนสื่อการเรียนการสอนและเปนแหลงขอมูลสําหรับ
นักเรียนในการศึกษาคนควาเพิ่มเติม 
             3.1.2 ความสําคัญของแบบเรียน 
             อัมพร  แกวสุวรรณ (2531: 8) ใหความสําคัญของแบบเรียนไวดังนี้ 
              1. แบบเรียนชวยใหเกิดการฝกทักษะ ในการเรียนภาษาการฝกทักษะการฟง  การอาน   
การพูดและการเขียน เปนสิ่งที่ตองกระทําอยูเสมอ  การกลาวย้ําซํ้า ทวน  เพื่อเพิ่มเติมใหผูเรียนจัดเจน
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ในการใชภาษาก็เปนเรื่องที่สําคัญและจําเปน  กิจกรรมท้ังหมดน้ีครูจะสามารถปฏิบัติไดงายขึ้นเม่ือใช
แบบเรียนเปนเครื่องชวยในการเรียนและเพื่อการศึกษาเพิ่มเตมิ 

      2. แบบเรียนเปนสวนของการเสริมสรางความคิดและกระตุนใหเกิดความสนใจอยากที่จะ
ศึกษาหาความรูตอไป 

               3. แบบเรียนเปนเสมือนคูมือการเรียนของนักเรียน  และเปนคูมือการสอนของครู 
               4. แบบเรียนเปนแนวทางการจัดกิจกรรมการสอนใหแกครู 

     5. แบบเรียนเปนเคร่ืองชวยใหนักเรียนไดประเมินผลตนเองและครูไดประเมินผลการสอ 
จากการทํางานของนักเรียนดวย 

 ถาหากจะพิจารณาใหลึกซึ้งแลวจะเห็นวา  “เนื้อหา” เปนสวนสําคัญของแบบเรียนการที่จะ
วิเคราะหแบบเรียนจึงตองเริ่มจากการศึกษาเนื้อหาวา ผูสรางแบบเรียนไดสงสารที่ตองการจะสื่อ
ความหมายไปยังผูเรียนโดยใชแบบเรียนเปนเครื่องมือไดมากนอยเพียงใด นอกจากนั้นก็ไดแกการ
วิเคราะหสวนประกอบอื่นของแบบเรียน โดยยึดหลักท่ีวาองคประกอบทุกสวนของแบบเรียนควรเปน
ประโยชนตอการเรียนรู 

 สุนีย  อัตศาสตร (ม.ป.ป. ฌ –ญ) ใหความสําคัญของแบบเรียนวา แบบเรียนเปนเครื่องมือ
สําหรับพัฒนาผูเรียน เนื้อหาที่มีอยูในแบบเรียนจึงตองมีความหมายทั้งสิ้น เพราะจะชี้ใหเห็นแนวความรู 
วิธีการเรียนรู และการจัดกิจกรรม และแนะนําแหลงความรูใหแกผูเรียนและผูสอน 

 แบบเรียนมีอิทธิพลสําหรับผูเรียนและผูสอนเปนอยางมาก  ทั้งในระดับประถมศึกษาและระดับ
มัธยมศึกษา  ครูและเด็กนักเรียนมีความผูกพันอยูกับแบบเรียนมากที่สุด  อาจกลาวไดวาแบบเรียนเปน
หัวใจของการเรียนการสอน 
             3.1.3 ประเภทของแบบเรียน 

 สมิท  และคนอื่นๆ  (หทัย  ตันหยง.  2532: 54; อางอิงจาก. Edward W.Smith และคณะ. 
(1962: 751 – 755) ไดแบงประเภทของหนังสือเรียนไวดังนี้ 
                  1. หนังสือเรียนพื้นฐาน (Basic Textbook)  เปนหนังสือเรียนที่ผลิตขึ้นควบคูกับหลักสูตร
และบทเรียน  
                  2. หนังสือเรียนเสริมพื้นฐาน (Co – Basal Textbook)  เปนหนังสือเรียนท่ีผลิตขึ้นเสริม
หลักสูตรและบทเรียน  และสนองความแตกตางของสภาพการศึกษาของแตละทองถิ่น 
                  3. หนังสืออานประกอบ (Supplementary Textbooks)   เปนหนังสือเรียนท่ีผลิตขึ้นเพื่อ
ขยายและเสริมสรางประสบการณการเรียนรู  ความตองการ ความสนใจของ ผูเรียนประเภทนี้   
อาจกําหนดใหเปนหนังสือเรียนเลือก  (Selected Textbooks) 
                  4. หนังสือแบบฝกหัด (Workbooks) เปนหนังสือประเภทกึ่งหนังสือเรียน (Simi –   
Texts) ผลิตขึ้นเพื่อใชเปนสื่อการเรียนการสอน มีเน้ือหาสอดคลองกับหลักสูตรและแบบเรียน 
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                   5. คูมือการสอนของครู (Teacher’s Edition and Guides) เปนหนังสือท่ีผลิตขึ้นเพื่อใช
เปนสื่อการเรียนการสอน  มีเนื้อหาสอดคลองกับหลักสูตรและแบบเรียน 
          3.1.4 การสรางแบบเรียน  

หทัย ตันหยง. (2523: 55-56) ไดสรุปกระบวนการผลิตแบบเรียน ซึ่งเปนภาพรวมเพื่อสื่อการ
เรียนรูไว ดังนี้ 

 ขั้นท่ี 1  การกําหนดเปาหมายและจุดประสงคในการเขียนหนังสือเรียน 
 ขั้นท่ี 2  การกําหนดเกณฑในการวางโครงสรางตนฉบับ 
 ขั้นท่ี 3  การกําหนดโครงสรางตนฉบับ 
 ขั้นท่ี 4  การกําหนดวิธีการและรูปแบบการนําเสนอเน้ือหา 
 ขั้นท่ี 5  การวางเคาโครงตนฉบับ 
 ขั้นท่ี 6  การสรางตนฉบับ 
 ขั้นท่ี 7  การประเมินคุณภาพตนฉบับ 
 ขั้นท่ี 8  การนําตนฉบับเขาสูกระบวนการพิมพ 
 ขั้นท่ี 9  การจําแนกแจกจายหนังสือเรียนนี้ไปสูผูเรียน 
  นอกจากนั้น หทัย ตันหยง (2535: 59) ใหแนวคิดในการผลิตแบบเรียน ดังนี้ 

                        1. แบบเรียนเปนสื่อการเรียนรูที่ลงทุนนอยกวาเทคโนโลยีทางการศึกษาสมัยใหมหลาย
ประเภท 

                        2. การผลิตแบบเรียน ตองใหสอดคลองกับแนวคิดในการจัดหลักสูตร จึงตองคํานึงถึง
แหลงวิทยาการในทองถิ่นเปนหลักในการกําหนดเนื้อหาสาระ 

                        3. ครูของแตละทองถิ่นก็คือชาวบาน ซึ่งครูผูสอนภายในทองถิ่นตองเรียนรูในการผลิต
หนังสือขึ้นใชเองหรือเรียกวาหนังสือทองถิ่นหรือหนังสือชาวบาน 

                          4. หนังสือเปนเทคโนโลยีหรือสื่อทางการศึกษาที่ยังคงมีบทบาทที่เหมาะสมและเปน 
  สื่พื้นฐานที่ไขวควาหาไดใกลมือมากกวาสื่อประเภทอื่นๆ ที่มีราคาแพง 

                        5. หนังสือเรียนเปนอุปกรณที่สอดคลองกับบทเรียน ฉะนั้นการใชหนังสือทั้งครูผูสอนและ
เด็กผูเรียนจะตองมีระบบ ซึ่งไมเปนระบบการใชที่ยุงยากเหมือนสื่อประเภทอื่นๆ 

                        6. เปนแนวทางในทองถิ่นไดผลิตหนังสือเรียนขึ้นใชในเขตการศึกษาของตน เพื่อ
พัฒนาการเรียนการสอน และการระดมพลังสมองของนักวิชาการในทองถ่ิน 

                        7. เปนแนวทางในทางใชธรรมชาติแวดลอมในสภาพที่เปนจริงของทองถิ่นมาบรรจุเปน
เนื้อหาสาระใหเกิดประโยชนตอการเรียนรูมากที่สุด 

  8. การผลิตหนังสือเรียน ยอมมีลักษณะที่ปรับตัวยืดหยุนในสาระเนื้อหาใหงายตอ 
การเรียนรู 
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 สมพงศ วิทยศักดิ์พันธุ (2549: 111-135) ไดกลาวถึงการเรียนการสอนภาษาไทยแกชาว
ตางประเทศ และการสรางแบบเรียนสําหรับชาวตางประเทศ สรุปไดวา การสรางแบบเรียนสําหรับชาว
ตางประเทศ ผูสรางแบบเรียนควรคํานึงถึง ภูมิหลังของผูเรียน จํานวนของผูเรียน ระยะเวลาในการเรียน 
หลักสูตร สื่อการสอน กลวิธีสอน กิจกรรมประกอบการเรียนการสอน ตองมีบทเรียนที่ นาสนใจ จํางาย 
สอดคลองกับความสนใจของผูเรียน มีความยาวเหมาะสม และการที่ผูเรียนเรียนรูอยางมีระบบ
ตามลําดับขั้นตอนจะทําใหผูเรียนเรียนรูไดเร็ว และเขาใจภาษาไทยไดงายขึ้น 
               3.1.5 ประโยชนของแบบเรียน 
    หทัย  ตันหยง  (2532: 56-59) ไดกลาวถึงประโยชนของแบบเรียนวา ใหประโยชนอยางมาก
ท้ังผูเรียนและตัวครูผูสอน กลาวคือ 

 1)  ประโยชนทางดานทั่วไป 
         -  หนังสือเรียนเปนหนังสือท่ีใชอานไดเชนเดียวกับหนังสือท่ัวไปตามหองสมุด   
                  ตางๆ 

     -  หนังสือเรียนเปรียบไดกับหองสมุดเคลื่อนท่ี ท่ีสามารถคนควาหาความรู  
        ตางๆไดตามตองการ 

         -  หนังสือเรียนทุกเลมใหสาระ ความรู และความบันเทิงใจแกผูอาน 
         -  หนังสือเรียนใหขอมูลความรูท่ีแนนอน  มีหลักฐานอางอิงเชื่อถือไดมากกวา 

         หนังสืออื่นๆ 
               -  หนังสือเรียนเปนหนังสือท่ีหาไดงาย  และราคาถูกกวาหนังสือประเภทอื่นๆ     
                  เพราะมีมาตรฐานในการผลิตและการควบคุมราคา 
          2)  ประโยชนทางดานครูผูสอน 

          -  หนังสือเรียนเปนสื่อการสอนประเภทสิ่งพิมพที่มีลักษณะอเนกประสงคอยางหนึ่ง 
      -  หนังสือเรียนเปนเครื่องมือหรือวัสดุหลักสูตรที่ครูสามารถใชตรวจสอบเนื้อหาที่  

                   หลักสูตรกําหนดไวไดอยางแมนยําถูกตอง 
          -  หนังสือเรียนจะชวยใหครูเขาใจขอบเขตเนื้อหาสาระของบทเรียน 
          -  หนังสือเรียนจะชวยใหครูสามารถวางจุดประสงคในการสอนโดยเฉพาะ  
                   จุดประสงคเฉพาะวิชาไดเปนอยางดี 

                         -  หนังสือเรียนจะชวยเปนแนวทางการจัดกิจกรรมและประสบการณสําหรับผูเรียน     
                            ใหบรรลุจุดประสงคที่คาดหวังไว 

          -  หนังสือเรียนสามารถใชแทนแผนการสอนในยามจําเปนไดเปนอยางดี 
          -  หนังสือเรียนเปนแหลงวิชาที่สามารถใชเปนจุดเริ่มตนสรางสรรคสื่อการเรียนการ 
              สอนประเภทอื่นๆ  ไดอยางกวางขวาง 
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   3) ประโยชนทางดานผูเรียน 
           -  หนังสือเรียนเปนคูมือการเรียนรูท่ีมีประสิทธิภาพอยางยิ่ง 
           -  หนังสือเรียนเปนเครื่องมือที่ชวยเตรียมตัวเพื่อจะเรียนในบทเรียนตอไป 
           -  หนังสือเรียนชวยพัฒนาทักษะในทางภาษาไดเปนอยางดี 
                    -  หนังสือเรียนเปนแหลงวิชาสําหรับกิจกรรมการเรียนรูที่สอดคลองกับบทเรียนได 
                       อยางกวางขวาง 
                         -  หนังสือเรียนเปนสื่อพัฒนาผูเรียนซ่ึงเชื่อมความสัมพันธระหวางครู และ    
                            ผูปกครองในสวนที่เกี่ยวกับการดูแลการศึกษาเลาเรียนใหดําเนินไปดวยดี 
                     -  หนังสือเรียนจะมีแบบฝกหัดคําถาม ขอเสนอแนะ เพื่อเพิ่มพูนทักษะในการ  
                            เรียนรูอยางตอเน่ือง 
                     -  หนังสือเรียนชวยแกปญหาภาวะขาดแคลนหนังสืออานสําหรับเด็กไดเปนอยางดี 
                     -  หนังสือเรียนในยุคปจจุบันสงเสริมใหมีเน้ือหาที่นาอาน  เชน ภาพประกอบสี 
                      สวยงาม มีเนื้อหาเสริมดวยนิทาน นิยาย เพื่อใหบทเรียนนาสนุก นาเรียน  
                             ไมเบื่อ 

 
  3.2  งานวิจัยท่ีเกี่ยวของกับแบบเรียนภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ 
          3.2.1 งานวิจัยท่ีเกี่ยวของกับการสรางแบบเรียนภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ  

อัมพร  พงษธา (2518)  ไดวิเคราะห  “แบบเรียนภาษาไทยสําหรับผูเร่ิมเรียนตางประเทศ”  
สรุปไดวา  การวิจัยมีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาความเหมาะสมในการสอนเสียง ศัพท และเนื้อหาทาง
วัฒนธรรมของแบบเรียนชุด  A.U.A. Language  Center Thai Course โดยมีวิธีดําเนินการวิจัย คือ  
ศึกษาระบบหนวยเสียงภาษาไทยตามแนวภาษาศาสตร  รวบรวมเสียงและศัพทท่ีปรากฎในแบบเรียน  
ศึกษาเนื้อหาทางวัฒนธรรมในแบบเรียน  และวิเคราะหขอมูลโดยอาศัยวิธีสอนตามแนวภาษาศาสตร  
แบบโครงสราง (Structural Grammar)  ผลของการวิจัยสรุปไดวาบทเรียนเรียงลําดับศัพท ไวยากรณ
และเสียงตามลําดับ  มีการฝกเสียงที่เปนปญหาสําหรับชาวตางประเทศ  มีฝกออกเสียงสระ และระดับ
เสียงสูงตํ่ามากเพียงพอที่จะทําใหผูเรียนสื่อสารได  แบบเรียนมีการสอนศัพทเกี่ยวกับชีวิตประจําวันและ
สิ่งแวดลอม  ซึ่งจะเปนประโยชนแกผูเรียนภาษาไทย  แบบเรียนสอนพูดมากกวาการเขียน  แตเน้ือหา
ทางวัฒนธรรมไทยมีอยูในบทเรียนนอยมาก  จนไมสามารถแสดงใหเห็นลักษณะวัฒนธรรมไทย 
          ฮานู  ลี  (2520)  ไดสร างแบบเรียนการเขียนภาษาไทยสํ าห รับนักศึกษาเกาหลี ใน 
สถาบันอุดมศึกษา ขึ้น 1 ชุดมี  5 บทเรียน  แลวนําไปใหผูทรงคุณวุฒิจํานวน 10 ทานประเมินผล  และ
ใหขอเสนอแนะแทนการทดลองและทดสอบ เนื่องจากผูวิจัยไมสามารถหาประชากรที่เปนชาวเกาหลีและ
มีความรูทางภาษาไทยระดับเดียวกับนักศึกษาในประเทศเกาหลีที่เรียนภาษาไทยเปนวิชาเอกทําการ
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ทดลอง และทดสอบเพื่อหาประสิทธิภาพของแบบเรียนท่ีสรางขึ้นในประเทศไทยได จึงนําขอเสนอแนะ
ของผูทรงคุณวุฒิมาปรับปรุงแบบเรียนใหดีขึ้น ผลการวิจัยเปนไปตามสมมติฐานที่ตั้ งไวคือ  
ผูทรงคุณวุฒิสวนใหญเห็นพองตองกันวาแบบเรียนการเขียนที่ผูวิจัยไดสรางขึ้นมีคุณภาพดีพอที่จะ
นําไปใชกับผูเรียนท่ีเปนนักศึกษาชาวเกาหลีในสถาบันอุดมศึกษา 

  จากที่กลาวขางตน จึงสรุปไดวา แบบเรียนไดใหประโยชนท้ังครูผูสอน และตัวผูเรียน โดยเปน
สื่อการสอนสําหรับครูผูสอนใหเปนไปตามจุดประสงคเฉพาะวิชา และสามารถดําเนินกิจกรรมใหกับ
ผูเรียนไดบรรลุวัตถุประสงค 
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บทที่ 3 

วิธีดําเนินการวิจัย 
 

การวิจยัคร้ังนีมี้วัตถุประสงคเพือ่สรางแบบเรียนเรือ่งสระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติที่มี

ประสิทธิภาพ  ผูวจิัยไดดําเนินการศึกษาคนควาตามลาํดับขั้นตอนดงันี้ 

              1. กําหนดวตัถปุระสงคของแบบเรียน 

              2. สรางแบบเรยีน เรือ่งสระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาต ิ

              3. สรางเครือ่งมือท่ีใชสําหรับประเมินคุณภาพแบบเรียน 

              4. เก็บรวบรวมขอมูล 

              5. วิเคราะหขอมูล 

              6. สถติิทีใ่ชในการวิเคราะหขอมูล 

1. กําหนดวตัถุประสงคของแบบเรยีน 
             ผูวจิัยไดดําเนินการศึกษาคนควารายละเอียดเน้ือหาของสระภาษาไทย  และไดกําหนด

วัตถุประสงคในการสรางแบบเรียนเร่ือง สระภาษาไทย ดังนี้ 

 2.1 เพื่อใหผูเรียนสามารถอานออกเสียงสระตางๆและแจกรูปสระ ประสมกับพยัญชนะตนได

ถูกตอง 

 2.2 เพื่อใหผูเรียนสามารถฟงและจําแนกเสียงสระตางๆไดถูกตอง 

 2.3  เพือ่ใหผูเรียนสามารถเขียนแจกรูปสระตางๆกบัพยัญชนะตนไดถูกตอง 

 2.4 เพื่อใหผูเรียนสามารถบอกความหมายของคําที่ไดฝกอานออกเสียงและเขยีนประสมกับ

พยัญชนะไดถกูตอง 
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2. สรางแบบเรียน เร่ืองสระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ 

             ในการดําเนินการสรางแบบเรียนการสอนภาษาไทยสําหรบัชาวตางชาต ิ ผูวจิัยไดดําเนินการ

ตามลําดับ ดังนี้ 

  2.1  ศึกษาหลักสูตรภาษาไทยสําหรับนักเรียนชาวตางชาติ ระดับตน 

  2.2  ศึกษาหลักการและวธิีการสรางแบบเรียนตามแนวการสอนภาษาไทยในฐานะ 

ภาษาตางประเทศ  

  2.3  ศึกษาเนื้อหาและวิธสีอนเรือ่งสระภาษาไทยจากแบบเรียนการสอนสระภาษาไทย 

  2.4  ศึกษาระบบการออกเสียงสระภาษาไทยตามแนวคิดของนักภาษาศาสตร 

  2.5  ศึกษากระบวนการผลิตหนังสอืแบบเรียนตางๆ 

 หลังจากศึกษาหลักการ  วิธีการและกําหนดวัตถุประสงคของแบบเรียนแลว จึงสรางแบบเรียน

เรื่อง สระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ  แบบฝกหัดการอานออกเสียงและเขียนแจกรูปประสมคํากับ

สระตางๆ ในภาษาไทยกับพยัญชนะตน โดยไดกําหนดเนื้อหาของแบบเรียนและการสรางแบบเรียน  

ไว 10 หนวย ดังตอไปน้ี 

   หนวยท่ี 1  การอานและเขยีนแจกรูปสระ สระหนา (    - ี  เ-   แ- ) 

  หนวยท่ี 2  การอานและเขียนแจกรูปสระ สระหนา (  - ิ  เ- ะ  แ-ะ ) 

  หนวยท่ี 3 การอานและเขียนแจกรูปสระ สระกลาง (  - ื    เ-อ อา )  
  หนวยท่ี 4 การอานและเขียนแจกรูปสระ สระกลาง (  -  ึเ-อะ อะ )  
           หนวยท่ี 5 การอานและเขยีนแจกรูปสระ สระหลัง (  - ู  โ-  -อ )  
  หนวยท่ี 6 การอานและเขียนแจกรูปสระ สระหลัง (  - ุ  โ-ะ เ-าะ )  
  หนวยท่ี 7 การอานและเขียนสระผสมเสียงยาว ( เ - ี ย   เ- ือ   – ัว )     
  หนวยท่ี 8 การอานและเขียนสระผสมเสียงสั้น (เ – ียะ   เ – ือะ  - ัวะ) 
  หนวยท่ี 9 การอานและเขียนสระเกิน ( -ำ  ไ-  ใ-  เ-า ) 
  หนวยท่ี 10 แบบทดสอบการอานคําและประโยค 
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3. สรางเครื่องมือทีใ่ชสาํหรับประเมินคุณภาพแบบเรียน 

              ผูวจิัยไดดําเนินการสรางเครื่องมือท่ีใชในการประเมินคุณภาพแบบเรียน  โดยดําเนินการดังน้ี 

   3.1  ศึกษาเอกสารแนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวของกับการประเมินคุณภาพหนังสือ  ของ หทัย 

ตันหยง (2528: 283) สนั่น  มีขันหมาก (2537: 189-191)  สมหมาย เชื้อพงศ (2538:135) และคนอื่นๆ  

เพื่อเปนแนวทางในการสรางแบบประเมินคุณภาพแบบเรียน 

   3.2  รวบรวมสาระสําคัญจากแบบวิเคราะหเปรียบเทียบและประเมินคุณภาพหนังสือ เพื่อใช

เปนเกณฑในการใหน้ําหนักคะแนน แตละรายการ 

   3.3  สรางรายการประเมินคุณภาพแบบเรียน  โดยสรางใหมีลักษณะเปนแบบประเมิน

คุณลักษณะและคุณภาพเนื้อหา โดยการใหน้ําหนักคะแนนเปนรอยละ  แบงเปน 2 ตอน คือ     

   ตอนที ่ 1  ประเมินคุณลกัษณะ 10 รายการ 

   ตอนที ่ 2  ประเมินคุณภาพเนือ้หา  ซ่ึงแยกเปน 2 สวน 

            สวนที่ 1 ประเมินเนื้อหาในภาพรวม 4 รายการ 

สวนท่ี 2 ประเมินเน้ือหาในแตละหนวย 3 รายการ  ดังน้ี 

 

ลําดบั รายการคุณภาพ คะแนนเตม็ 

1 การประเมนิคุณลักษณะ 

ลักษณะรปูเลม 

1.1  ปก (สีและการออกแบบ) 

1.2  การจัดทาํรูปเลม 

1.3  ขนาดรูปเลมและจํานวนหนา 

1.4  ศลิปะการจัดหนา 

1.5  ขนาดอักษร สี ความชดัเจน 

 

 

 

4 

4 

4 

4 

4 
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ลําดบั รายการคุณภาพ คะแนนเตม็ 

 ภาพประกอบ 

1.6 ความชัดเจนของภาพ 
1.7 ความสัมพันธของภาพกับความหมาย 
1.8 ขนาดของภาพ 
1.9 จํานวนภาพ 
1.10 ความเหมาะสมในการเรียนการสอน 

 
4 
4 
4 
4 
4 

 

2 การประเมนิเนื้อหา 

ภาพรวม 

2.1  คํานํา  

2.2  คําชี้แจง 

2.3  วตัถุประสงค 

2.4  มีการประเมินผลผูเรียนโดยผูเรียน-

สามารถเขาใจบทเรียนดวยตนเองได 

การประเมนิรายหนวยการเรียน 

2.5  เนื้อหาครอบคลุมวตัถปุระสงค 

2.6  เนื้อหาถกูตอง  

2.7  มีแบบฝกหัด เหมาะสมและเพียงพอ 

       กับเนือ้หา 

 

         
        4 

4 

4 

4 

 

         

        4 
4 
4 
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4. การเก็บรวบรวมขอมูล 

            4.1  ผูวิจัยไดนําแบบเรียนและแบบประเมินคุณภาพแบบเรียน ใหผูเชี่ยวชาญจํานวน 5 ทาน
ประเมิน  ซึ่งผูเชี่ยวชาญมีท้ังชาวไทยและชาวตางประเทศ  ซ่ึงมีประสบการณการสอนภาษาไทยใน
ฐานะภาษาตางประเทศ ไดแก 
                   1. ศาสตราจารย ดร. ยองแอ คิม 
                   2. รองศาสตราจารย ดร. ฌองส ฮวัน ซงึ 
                   3. รองศาสตราจารย หลอ อี๋หยวน 
                   4. รองศาสตราจารย อัญชลี เสริมสงสวัสดิ์ 
                   5. ผูชวยศาสตราจารย วรรณา เทียนมี 

4.2  ผูวจิัยเก็บรวบรวมขอมูลจากผูเชี่ยวชาญ 5 ทาน และนํามาหาคารอยละ 

 

5. การวิเคราะหขอมูล 

    5.1 ผูวิจัยไดรวบรวมคะแนนจากผูเชี่ยวชาญ และรวบรวมคะแนนการประเมินคุณภาพ

แบบเรียน  มาหาคาเฉลี่ย  โดย 

     5.1.1 หาคารอยละคะแนนประเมินคณุลักษณะ โดยภาพรวม 

     5.1.2 หาคารอยละคะแนนประเมินคณุภาพเนื้อหา โดยภาพรวมและแยกเปนรายหนวย

การเรียน 

     5.2 พิจารณาระดับคุณภาพแบบเรียน  โดยถือเกณฑการตัดสินใจที่ปรับปรุงจากแบบ

ประเมินคุณภาพหนังสือ โดยการใหน้ําหนักคะแนน (รอยละ) ของ หทัย ตันหยง (2529: 245 – 247) 

และมาตราสวนประมาณคา วิธีของลิเคิรท  ของ พวงรัตน  ทวีรัตน (2531: 114)  นํามากําหนดคาเปน

คะแนน 5 ระดับ  ดังนี้ 

           คาเฉลี่ย  3.51 – 4.00  หมายถงึ  มีคุณภาพในระดับ ดีมาก 

           คาเฉลี่ย  2.51 – 3.50  หมายถงึ  มีคุณภาพในระดับ ด ี

           คาเฉลี่ย  1.51 – 2.50  หมายถงึ  มีคุณภาพในระดับ ปานกลาง 

           คาเฉลี่ย  0.51 – 1.50  หมายถงึ  มีคุณภาพในระดับ พอใชได 

           คาเฉลี่ย  0.00 – 0.50  หมายถงึ  มีคุณภาพในระดับ ใชไมได 
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6. สถิติทีใ่ชในการวิเคราะหขอมูล 

6.1  สถติิที่ใชในการวิเคราะหขอมูล  ดังนี้ 
            คาเฉลี่ย (Mean : X) โดยใชสตูร  (ชูศร ี วงศรัตนะ. 2538: 30) 

 

       X   =   
N

X∑  

 
                            โดย     X       =   คาเฉล่ียของคะแนน 
                                    ∑ X    =   ผลรวมของคะแนน 
                                      N       =   จํานวนผูใหคะแนน 
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บทท่ี  4 
ผลการวิเคราะหขอมูล 

 

จากการที่ไดสรางแบบเรียนเร่ืองสระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ โดยไดกําหนด
วัตถุประสงคของแบบเรียน กําหนดเน้ือหา และไดสรางแบบเรียนแลวนั้น  ผูวิจัยไดนําแบบเรียนไปให
ผูเชี่ยวชาญ จํานวน 5 ทาน ซึ่งไดผลการประเมิน ดังน้ี 
 
 

สัญลกัษณที่ใชในการวิเคราะหขอมูล 
 N แทน  จํานวนผูเชีย่วชาญ 
 X แทน คาเฉลีย่ของคะแนน 

 
การวิเคราะหขอมูล 

การวิเคราะหขอมูล ผูวิจัยไดดําเนินการวิเคราะหขอมูลจากการประเมินแบบเรียนที่
ผูเชี่ยวชาญไดตอบในแตละหนวย ดังนี้ 

ตอนที่ 1 การหาคาเฉลี่ยของคะแนนจากผูเชี่ยวชาญ  โดยไดแยกเปน 10 หนวยการเรียน 
ตอนท่ี 2 ความคิดเห็นในการปรับปรุงแบบเรียนจากแบบสอบถามปลายเปด โดยไดแยกเปน 

10 หนวยการเรียน   

 
ผลการวิเคราะหขอมูล 

ตอนที่ 1  การวิเคราะหขอมูลเพื่อหาประสิทธิภาพของแบบเรียน เรือ่งสระภาษาไทยสําหรับ
ชาวตางชาต ิ ผูวจิัยไดหาคาเฉลี่ยของคะแนนจากผูเชีย่วชาญ  โดยไดแยกเปน 10 หนวยการเรียน 
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ตาราง 1 แสดงคะแนนจากการประเมินแบบเรียนแตละบทของแบบเรียน เร่ือง สระภาษาไทยสาํหรับ
ชาวตางชาต ิ

 

คนที่ 
ผูเชี่ยวชาญ 
คนที่ 1 

ผูเชี่ยวชาญ 
คนที่ 2 

ผูเชี่ยวชาญ 
คนที่ 3 

ผูเชี่ยวชาญ 
คนที่ 4 

ผูเชี่ยวชาญ 
คนที่ 5 

 

X 
ความ 
หมาย 

ลักษณะรูปเลม 3.70 3.60 3.40 3.00 2.90 3.32 อยูในเกณฑด ี
เนื้อหาโดยรวม 4.00 4.00 3.50 3.00 2.75 3.45 อยูในเกณฑด ี
หนวยที่ 1 4.00 3.67 3.33 3.00 3.67 3.53 อยูในเกณฑดีมาก 
หนวยที่ 2 4.00 4.00 3.33 3.00 3.67 3.60 อยูในเกณฑดีมาก 
หนวยที่ 3 4.00 3.67 3.33 3.00 3.67 3.53 อยูในเกณฑดีมาก 
หนวยที่ 4 4.00 3.67 3.33 3.00 3.67 3.53 อยูในเกณฑดีมาก 
หนวยที่ 5 4.00 4.00 3.33 3.00 3.67 3.60 อยูในเกณฑดีมาก 
หนวยที่ 6 4.00 4.00 3.33 3.00 3.67 3.60 อยูในเกณฑดีมาก 
หนวยที่ 7 4.00 4.00 3.33 3.00 3.67 3.60 อยูในเกณฑดีมาก 
หนวยที่ 8 4.00 3.67 3.33 3.00 3.67 3.53 อยูในเกณฑดีมาก 
หนวยที่ 9 4.00 3.67 3.00 3.00 3.67 3.47 อยูในเกณฑด ี
หนวยที่ 10 4.00 3.67 3.33 3.00 3.00 3.40 อยูในเกณฑด ี
คะแนนเฉล่ีย 3.98 3.80 3.32 3.00 3.47 3.51 อยูในเกณฑดีมาก 

 
จากตาราง 1 ผูวิจัย พบวาแบบเรียน เรื่อง สระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ มีคะแนนผล

ประเมินจากผูเชี่ยวชาญโดยเฉลี่ย คิดเปน 3.51 ซึ่งอยูในเกณฑดีมาก โดยมีเพียง ลักษณะรูปเลม, 
เนื้อหาโดยรวม  เนื้อหาในหนวยการเรียนที่ 9 และ หนวยท่ี 10 ท่ีมีคะแนนเฉลี่ยอยูในเกณฑดี 
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ตาราง 2 แสดงคะแนนจากการประเมินแบบเรียน เรื่อง สระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาต ิ  
     ดานคุณลกัษณะ 
 

คุณลักษณะ คะแนนเฉลีย่ ความหมาย 

ลักษณะรปูเลม   
1.1 ปก 3.60 อยูในเกณฑดมีาก 
1.2 การจัดทํารูปเลม 3.60 อยูในเกณฑดมีาก 
1.3 ขนาดรูปเลมและจํานวนหนา 3.20 อยูในเกณฑดี 
1.4 ศลิปะการจัดหนา 3.00 อยูในเกณฑดี 
1.5 ขนาดอักษร ส ีความชดัเจน 3.20 อยูในเกณฑดี 

รวม 3.32 อยูในเกณฑดี 
   
ภาพประกอบ   

1.6 ความชัดเจนของภาพ 3.40 อยูในเกณฑด ี
1.7 ความสัมพันธของภาพกับความหมาย 3.40 อยูในเกณฑด ี
1.8 ขนาดของภาพ 3.20 อยูในเกณฑด ี
1.9 จํานวนภาพ 3.20 อยูในเกณฑด ี
1.10 ความเหมาะสมในการเรียนการสอน 3.40 อยูในเกณฑด ี

รวม 3.32 อยูในเกณฑดี 

รวมทัง้หมด 3.32 อยูในเกณฑดี 

 
 จากตาราง  2  ผูวิจัย พบวาแบบเรียน เร่ือง สระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติดาน

คุณลักษณะ มีคะแนนผลประเมินจากผูเชี่ยวชาญโดยเฉลี่ย คิดเปน 3.32 ซ่ึงอยูในเกณฑดี โดยเมื่อ
พิจารณาแยกเปนลักษณะรูปเลมและภาพประกอบ พบวามีผลการประเมินจากผูเชี่ยวชาญเฉล่ียอยูใน
เกณฑดี โดยมีคะแนนเฉลี่ย 3.32 เทากัน 
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ตาราง 3 แสดงคะแนนจากการประเมินแบบเรียน เรื่อง สระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาต ิ ดานเนื้อหา 
     โดยรวม 
 

คุณลักษณะ คะแนนเฉลีย่ ความหมาย 

เนื้อหา   
2.1 คํานํา 3.40 อยูในเกณฑด ี
2.2 คําชี้แจง 3.40 อยูในเกณฑด ี
2.3 วัตถุประสงค 3.60 อยูในเกณฑดมีาก 
2.4 มีการประเมินผลผูเรยีนโดยผูเรียนสามารถเขาใจ

บทเรียนดวยตนเองได 
3.40 อยูในเกณฑด ี

รวม 3.45 อยูในเกณฑดี 

 
           จากตาราง  3  ผูวิจัย พบวาแบบเรียน เร่ือง สระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติดานคุณเน้ือหา 
มีคะแนนผลประเมินจากผูเช่ียวชาญโดยเฉลี่ย คิดเปน 3.45  ซึ่งอยูในเกณฑดี  
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ตาราง 4 แสดงคะแนนจากการประเมินแบบเรียนแตละบทของแบบเรียน เร่ือง สระภาษาไทยสาํหรับ 
     ชาวตางชาติ  ดานเนือ้หาแยกแตละหนวยการเรียน 
 

หนวยการเรียน 
ครอบคลุม
วัตถปุระสงค 

ถูกตอง มีแบบฝกหดั
เหมาะสม/เพียงพอ 

 

X  
ความหมาย 

หนวยที่ 1 3.60 3.40 3.60 3.53 อยูในเกณฑดีมาก 

หนวยที่ 2 3.60 3.40 3.80 3.60 อยูในเกณฑดีมาก 

หนวยที่ 3 3.60 3.40 3.60 3.53 อยูในเกณฑดีมาก 

หนวยที่ 4 3.60 3.40 3.60 3.53 อยูในเกณฑดีมาก 

หนวยที่ 5 3.60 3.40 3.80 3.60 อยูในเกณฑดีมาก 

หนวยที่ 6 3.60 3.40 3.80 3.60 อยูในเกณฑดีมาก 

หนวยที่ 7 3.60 3.40 3.80 3.60 อยูในเกณฑดีมาก 

หนวยที่ 8 3.60 3.20 3.80 3.53 อยูในเกณฑดีมาก 

หนวยที่ 9 3.60 3.00 3.80 3.47 อยูในเกณฑดี 

หนวยที่ 10 3.20 3.40 3.60 3.40 อยูในเกณฑดี 

รวม 3.56 3.34 3.72 3.54 อยูในเกณฑดีมาก 

 
จากตาราง  4  ผูวิจัย พบวาแบบเรียน เรื่อง สระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ เม่ือพิจารณา

เนื้อหาแยกแตละหนวยการเรียน โดยพิจารณาความครอบคลุมวัตถุประสงค ความถูกตองของเนื้อหา 
และการมีแบบฝกหัดเหมาะสม/เพียงพอ  มีคะแนนผลประเมินจากผูเชี่ยวชาญโดยเฉลี่ย คิดเปน 3.54 
ซึ่งอยูในเกณฑดีมาก  โดยมีเพียงเนื้อหาในหนวยการเรียนท่ี 9 และ 10 เทานั้น ที่อยูในเกณฑดี 
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ตอนที่ 2  ความคิดเห็นในการปรับปรุงแบบเรียนจากแบบสอบถามปลายเปด โดยไดแยกเปน 
10 หนวยการเรียน   

ผูเชี่ยวชาญไดประเมินแบบเรียน เร่ือง สระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาต ิและไดให
ขอเสนอแนะปลายเปดในภาพรวม และขอเสนอแนะแตละหนวยการเรียน ดังนี้ 

2.1 ดานคุณลักษณะ 
- แบบเรียนมีประโยชนมากในการฝกออกเสียงสระอยางชัดเจน 

2.2 ดานเนื้อหาโดยรวม 
- อาจมีการเพิม่เติมในคําชี้แจงใหชัดเจนวา การสอนเสยีงสระในตําราเลมน้ี เนนเฉพาะ

การประสมกบัพยัญชนะตนเทานั้น 
- คําชี้แจงนาจะเปนภาษาองักฤษดวย เพราะเปนแบบเรียนดวยตนเองได  ผูเรียน

อาจจะไมทราบเพราะใชภาษาเขยีนทางการและยาวเกินไปสําหรับผูเร่ิมอานทีจ่ะเขาใจได  
- คําศพัททีใ่ชเกี่ยวกบัสวนตางๆ ของลิ้น ควรเขียนเปนลิ้นสวนหนา ลิ้นสวนกลาง  

ลิ้นสวนหลัง ไมใชลิ้น ตอนหนา ตอนกลาง หรือ ตอนหลัง 
2.3 ดานเนื้อหาในแตละหนวยการเรียน 

2.3.1 หนวยที ่1 
- ตอนที่ 1 แบบฝกหัดที ่1 ควรเติมคําอานภาษาอังกฤษ 

2.3.2 หนวยที ่2 
 - ใหตรวจทานคําผิดใหดี และพบวา ตรงสระ แ- ะ อานวา อะ ตองเปน แอะ 

2.3.3 หนวยที ่3 
- ตอนท่ี 3 แบบฝกหัดที ่4 อาจลดจํานวนคําที่ฝกเขียน สระ -า เพราะมากกวา

อีก 2 สระมากไป ทําใหสัดสวนดูไมเทากนั 
- ควรเพิ่มคําเพือ่เรียนรูความหมายในตอนที่ 4 
- ตอนที ่3 แบบฝกหัด 4 เพิม่การลากเสนเขียนรูปสระ เพือ่ใหผูเรียนทราบวาจะ

เริ่มเขียนจากที่ใด 
2.3.4 หนวยที ่4 

ตอนที ่4 เพิ่มคําสั่งในแบบฝกหัดที่ 5 (เรียนรูความหมายและฝกเขียนคํา) 
2.3.5 หนวยที ่5 

- หนา 46 ความหมายของคําวา ยอ คือ flatter 
2.3.6 หนวยที ่6 

ไมมี 
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2.3.7 หนวยที ่7 
ไมมี 

2.3.8 หนวยที ่8 
- ตอนท่ี 4 แบบฝกหัด 5 ถาไมมีความหมาย ควรตัดคําวาความหมายออก  
หรือใส * และอธบิายใหชัดเจน 

2.3.9 หนวยที ่9 
- ควรเพิ่มภาพที่แสดงการออกเสียงในหนาแรกใหชัดเจน 

2.3.10 หนวยที ่10 
                              - สาํหรับหนวยที ่10 คิดวาคอนขางยากสําหรับชาวตางชาต ิท่ีเพิ่งเรียน
ภาษาไทย เพราะไมมีความรูทางวรรณยกุต  แตถาจําทุกหนาหมดแลวอาจจะทําไดก็ได 

 
ขอเสนอแนะโดยภาพรวม 
- การสอนสระไทยกับการสอนพยัญชนะไทยควรไปพรอมๆ กัน มิฉะน้ันแบบฝกหัดอาจ

ไมสามารถทําได 
- แบบเรียนสระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติทําไดดีมาก ถาทํา CD หรือ DVD 

ประกอบดวยจะยิ่งดี ซึ่งมีภาพและเสียงดวย เพราะวาอักษรไทยไมใชการเขียนอยางเดียวที่ฝกยาก แต
การออกเสียงยิ่งยากมากดวย 

- แบบทดสอบการอานและเขียน ควรเพิ่มชองความหมายดวย เพื่อตรวจสอบวารู
ความหมายหรือไม มิใชเพียงแตอานไดเทาน้ัน แตไมรูความหมาย 

- หนังสือเลมนี้มีประโยชนมากในการที่ชาวตางชาติที่กําลังจะเรียนภาษาไทย (การออก
เสียง) อยางชัดเจน แตคิดวา นาจะรูกอนหรือเรียนพรอมกับการเรียนตัวอักษรพยัญชนะดวย และ
วรรณยุกตจึงจะไดเรียนพูดและเขียนภาษาไทยไดเร็ว 
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บทท่ี  5 
สรุปผล อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 

จากการศึกษาเอกสาร และงานวิจัยท่ีเกี่ยวของกับการสรางแบบเรียนสําหรับชาวตางชาติ  
ผูวิจัยไดดําเนินการสรางแบบเรียน เรื่อง สระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ เพื่อใชเปนตําราที่เปน
ประโยชนในการเรียนการสอนภาษาไทยเบื้องตน และเปนแนวทางในการพัฒนาสื่อการสอนภาษาไทย
สําหรับชาวตางชาติ  โดยมีเนื้อหาของ สระภาษาไทย จํานวน 10 หนวยการเรียน  และผูวิจัยไดนําเสนอ
ตอผูเช่ียวชาญเพื่อประเมินประสิทธิภาพของแบบเรียน  โดยผูเชี่ยวชาญไดตรวจสอบ เนื้อหา ภาษา 
รูปแบบ และใหคําแนะนําเพื่อไปปรับปรุงแบบเรียน  ดังที่ผูวิจัยจะกลาวตอไปในการสรุปผลอภิปรายและ
ขอเสนอแนะ ดังตอไปนี้ 
 

สรุปผลการวิจัย 
1. จากการศึกษาเอกสาร และงานวจิัยท่ีเกี่ยวของกับการสรางแบบเรียนสําหรับชาวตางชาต ิ 

ผูวจิัยไดดําเนนิการสรางแบบเรียน เรือ่ง สระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาต ิ โดยปรากฎผลการวจิัย 
ดังนี้ 
                 1. ไดแบบเรียน เรือ่ง สระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ 10 หนวยการเรียน   
    หนวยที ่1  การอานและเขยีนแจกรูปสระ สระหนา (    - ี  เ-   แ- ) 
   หนวยที ่2  การอานและเขยีนแจกรูปสระ สระหนา (  - ิ  เ- ะ  แ-ะ ) 
   หนวยที ่3  การอานและเขยีนแจกรูปสระ สระกลาง (  - ื    เ-อ อา )  
   หนวยที่ 4  การอานและเขยีนแจกรูปสระ สระกลาง (  -  ึเ-อะ อะ )  
            หนวยที่ 5  การอานและเขียนแจกรูปสระ สระหลัง (  - ู  โ-  -อ )  
   หนวยที่ 6  การอานและเขยีนแจกรูปสระ สระหลัง (  - ุ  โ-ะ เ-าะ )  
   หนวยที่ 7  การอานและเขยีนสระผสมเสยีงยาว ( เ - ี ย   เ- ือ   – ัว )     
   หนวยท่ี 8  การอานและเขยีนสระผสมเสยีงสั้น  (เ – ียะ   เ – ือะ  - ัวะ) 
   หนวยที่ 9  การอานและเขยีนสระเกิน ( -ำ  ไ-  ใ-  เ-า ) 
   หนวยที ่10 แบบทดสอบการอานคําและประโยค 
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 โดยในแตละหนวยการเรียน ประกอบดวยเนื้อหา ดังนี ้
 ตอนที่ 1 ฝกอานประสมคาํ จากตารางแจกรูปสระกับพยัญชนะอักษรกลาง อักษรสูง และ

อักษรต่ํา 
 ตอนที่ 2 แบบทดสอบการฟงและจําแนกเสียงสระ 
 ตอนที่ 3 ฝกเขียนแจกรูปสระ 
 ตอนที่ 4 เรียนรูความหมาย 
 ตอนที่ 5 ทบทวนการออกเสียง 

 2. แบบเรียนเร่ือง สระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ ไดรับการประเมินจากผูเชี่ยวชาญโดย
เฉลี่ยอยูในเกณฑดีมาก  (คะแนนเฉลี่ย 3.51)  โดยในแตละหนวยการเรียน ไดรับคะแนนประเมินจาก
ผูเชี่ยวชาญในระดับดีมากเกือบทุกหนวยการเรียน เวนเพียงหนวยการเรียนที่ 9 และ 10 ที่อยูในเกณฑดี 
 

อภิปรายผล 
จากผลการประเมินของผูเชี่ยวชาญ ท่ีไดประเมินแบบเรียน เร่ือง สระภาษาไทยสําหรับ

ชาวตางชาติ ท้ัง 10 หนวยการเรียน  และพบผลประเมินโดยเฉลี่ยอยูในเกณฑดีมากน้ัน (คะแนนเฉลี่ย 
3.51)  แสดงวา แบบเรียน เรื่อง สระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติเปนแบบเรียนที่ดี และเปนแบบเรียน
ท่ีสามารถนําไปใชในการเรียนการสอนวิชาภาษาไทยสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศได  ซึ่งอธิบายไดวา 
ในการสรางแบบเรียนเรื่อง สระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติน้ี  ผูวิจัยไดดําเนินการออกแบบและสราง
แบบเรียนบนพื้นฐานการใชเทคนิคการสอนอานและเขียน  ของ ศรีวิไล  พลมณี (2545: 140) โดย
พยายามออกแบบและวางแผนแบบเรียนใหผูเรียนสามารถใชเวลาใหเร็วในการตองทองจํา มีผังภูมิเปน
คูมือ เนื้อหาไมมากจนเกินไป มีการอธิบายกฎที่งายและสั้นท่ีจะชวยใหการเรียนสามารถทําไดงายและ
สะดวกตอผูเรียน และไดเลือกคําศัพทท่ีเลือกคัดสรรแลววาเปนคําที่ชาวตางชาตินาจะเคยไดยิน เคย
เรียนรูแลวเปนพื้นฐาน แบบฝกหัดที่มีในแบบเรียนทายบทเรียนไมไดมีมากไปจนทําใหผูเรียนรูสึกเครียด
ตอการเรียน จึงทําใหแบบเรียนดังกลาวไดรับการประเมินจากผูเชี่ยวชาญในระดับดี 

นอกจากนี้ ผูวิจัยไดใชหลักสูตรและจุดประสงครายวิชาเปนตัวกําหนดในการเขียนเนื้อหา 
มีการกําหนดจุดประสงครายวิชาอยางชัดเจนในแตละหนวยการเรียน โดยไดคํานึงใหเหมาะสมกับวัย
และระดับชั้นของผูเรียน  ลักษณะการเขียนเปนเชิงวิชาการ  ท่ีมุงใหขอเท็จจริงและขอมูลท่ีถูกตองกับ
หลักวิชา ซ่ึงลักษณะของการสรางแบบเรียนดังกลาว สอดคลองกับ จินตนา ใบกาซูยี (ม.ป.ป.: 20 – 23)  
ท่ีกลาววาหนังสือแบบเรียน คือหนังสือที่รวบรวมวิชาความรูในหมวดวิชาใดวิชาหนึ่ง  ซึ่งมีเนื้อเรื่องตรง
ตามหลักสูตรที่กําหนดไวอยางถูกตองและครบถวน  มีจุดมุงหมายเพื่อใชในการเรียนการสอนโดยเฉพาะ 
มีหลักเกณฑการเขียนเปนพิ เศษ  เชน  เขียนเปนรายวิชาสําหรับเรียนตามระดับชั้นตางๆ   
มีความยากงายตามวัยของผูเรียน มีลักษณะการเรียบเรียงเปนวิธีการเชิงวิชาการใหแตขอเท็จจริงเที่ยง
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ธรรม ซึ่งเปนลักษณะที่ดีของการสรางแบบเรียน  นอกจากนี้ผูวิจัยไดออกแบบแบบเรียนนี้ โดยกําหนด
เนื้อหาในแตละหนวยการเรียนเปน 5 ตอน  โดย ตอนที่ 1 ฝกอานประสมคํา จากตารางแจกรูปสระกับ
พยัญชนะอักษรกลาง อักษรสูง และอักษรต่ํา  ตอนท่ี 2 แบบทดสอบการฟงและจําแนกเสียงสระ ตอนที่ 
3 ฝกเขียนแจกรูปสระ  ตอนท่ี 4 เรียนรูความหมาย  และ ตอนที่ 5 ทบทวนการออกเสียง ซึ่งเปนการ
จัดระบบและเรียงลําดับการเรียนรูอยางเปนขั้นตอน เรียงจากงายไปสูขั้นตอนที่ซ้ําซอน ซึ่งสอดคลองกับ 
สมพงศ วิทยศักดิ์พันธุ (2549: 111-135)  ท่ีกลาววา การสรางแบบเรียนสําหรับชาวตางประเทศ ควร
สรางแบบเรียนใหผูเรียนเรียนรูอยางมีระบบตามลําดับขั้นตอนจะทําใหผูเรียนเรียนรูไดเร็ว ซึ่งผลจาก
การท่ีผูวิจัยไดออกแบบและดําเนินการสรางแบบเรียนดังท่ีกลาวไปขางตน  จึงทําใหแบบเรียนเร่ือง สระ
ภาษาไทยสําหรับชาวตางประเทศเปนแบบเรียนที่งายและทําใหเขาใจภาษาไทยไดงายขึ้น แบบเรียนนี้
จึงเหมาะสมสําหรับครูในการใชเปนสื่อการเรียนการสอน และเปนแหลงขอมูลสําหรับนักเรียนใน
การศึกษาคนควาเพิ่มเติม 

 

ขอเสนอแนะ 
             1. ขอเสนอแนะทั่วไป 
              1.1 ปจจุบันมีผูสนใจเรียนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศมากขึ้น ดังนั้นการสราง
แบบเรียนภาษาไทยสําหรับชาวตางประเทศจึงมีความจําเปนตอการเรียนการสอน แตแบบเรียนทักษะ
การอาน-การเขียนภาษาไทยยังมีอยูนอยมาก ดังนั้นจึงควรสรางแบบเรียนตางๆ ที่เกี่ยวของกับการสอน
ทักษะอาน-เขียนภาษาไทยใหกับชาวตางชาติ ใหครอบคลุมเนื้อหาเบื้องตนของภาษาไทย   
              1.2  ในการสรางแบบเรียนภาษาไทย ควรออกแบบเพื่อใหผูเรียนสามารถเรียนรูไดดวย
ตนเอง เน่ืองจากขอจํากัดทั้งทางดานบุคลากรผูสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ ยังมีอยูนอย
มากและขอจํากัดท้ังทางดานเวลาและสถานที่ของทั้งผูสอนและผูเรียน ดังนั้นเน้ือหาควรครอบคลุมถึง
คําศัพท การอธิบายความหมาย วิธีการออกเสียง และรูปภาพประกอ เพื่อจะทําใหผูเรียนสามารถเขาใจ
ไดงายขึ้น และควรมีแบบทดสอบความเขาใจหลังเรียน คําเฉลยแบบเรียน เพื่อใหผูเรียนสามารถทบทวน
บทเรียนไดดวยตนเอง 
             2. ขอเสนอแนะสาํหรบัการวิจยั 
               2.1 ควรมีการทดลองสรางแบบเรียนวิชาภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ เพิ่มเติมให
ครอบคลุมเน้ือหาของภาษาไทยเบื้องตน  เพื่อจะไดใหภาษาเปนเครื่องมือท่ีใชในการสื่อสารเพื่อสราง
ความเขาใจ และเปนสื่อในการสอนวัฒนธรรมไทยระหวางชาวไทยและชาวตางชาติ 
               2.2 ควรมีการวิจัยและพัฒนาแบบเรียนวิชาภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ ใหอยูในรูปสื่อที่
สามารถเผยแพรงายและศึกษาไดดวยตนเองโดยสะดวก ไรขอจํากัดทั้งทางดานเวลาและสถานที่ เชน 
ซีดีรอม (CD-Rom) เว็บไซตเพื่อการเรียนการสอน เพื่อใหภาษาไทยซึ่งเปนวัฒนธรรมของไทยได

สำ
นกั

หอ
สม

ดุก
ลา

ง ม
หา

วทิ
ยา

ลยั
ศร

นีค
รนิ

ทร
วโิร

ฒ 

 
Cen

tra
l L

ibr
ary

 Sr
ina

kh
ari

nw
iro

t U
niv

ers
ity



 37 

แพรหลาย  และใชเปนสื่อสําหรับการสื่อสารสําหรับชาวตางชาติที่สนใจในภาษาไทยและวัฒนธรรมไทย
ตอไปได  
                 2.3 ในการสรางแบบเรียนในทุกเรื่อง ควรมีการทดสอบประสิทธิภาพของแบบเรียนดวย  
เพื่อจะไดทราบวาแบบเรียนสามารถทําใหผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนสูงขึ้นอยางมีนัยสําคัญทางสถิติหรือไม
หลังจากไดใชแบบเรียน  และจะทําใหไดทราบวาแบบเรียนน้ันมีประสิทธิภาพในระดับใด เหมาะกับการ
นําไปใชในกลุมเปาหมายใด ซ่ึงจะทําใหทราบแนวทางในการนําแบบเรียนดังกลาวไปปรับใชไดในวง
กวางตอไป 
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ภาคผนวก ข 
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Thai Vowels Textbook for Foreigners 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 

      
      

 
 
 
 
 

    โดย   พรประภา  จัตตุวัฒนา 
 

 -  ี  เ-  แ- 

- ึ  เ-อะ  -ะ - ุ     โ-ะ  เ-าะ -  ิ  เ-ะ แ-ะ 

  - ือ  เ-อ -า  -  ู     โ-    -อ 
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แบบเรียน เร่ืองสระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ 

Thai Vowels Textbook for Foreigners 
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คํานํา 

 
 

แบบเรียนเรื่องสระภาษาไทยเลมนี้เปนสวนหนึ่งของการศึกษาตามหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต 
สาขาการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ มีวัตถุประสงค เพื่อสรางแบบเรียนภาษาไทยสําหรับ
ชาวตางชาติและเปนแนวทางการสรางนวัตกรรมทางการศึกษา ในการสอนภาษาไทยในฐานะ
ภาษาตางประเทศ   

การสรางแบบเรียนเร่ืองสระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติฉบับนี้ใชแนวคิด เรื่องการสอน
ภาษาตางประเทศ การจัดทําสื่อการสอนภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติ และแบบเรียนภาษาไทยสําหรับ
นักเรียนไทยชั้นตน  โดยเนนการอานและเขียนประสมคําโดยใชสระกับพยัญชนะไทยเพื่อเปนพื้นฐานในการ
พัฒนาทักษะการอานและเขียนคําตลอดจนรูปประโยคภาษาไทยเปนสําคัญ 

แบบเรียนเลมนี้สําเร็จลุลวงไดดวยดี เพราะไดรับความกรุณาแนะนํา ตรวจสอบ แกไข จาก          
รองศาสตราจารยอัครา บุญทิพย รองศาสตราจารยอัญชลี เสริมสงสวัสดิ์ และขอเสนอแนะจากผูเชี่ยวชาญ
ทุกทาน จึงขอกราบขอบพระคุณเปนอยางสูงไว ณ ท่ีนี้ 

 
 
 

พรประภา   จตัตวุฒันา 
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คําชีแ้จง 
 

การสรางแบบเรียนเรื่องสระภาษาไทยสําหรับชาวตางชาติเลมนี้มีวัตถุประสงค  เพื่อพัฒนาการ 
เรียนการสอนภาษาไทยใหมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น เนนการพัฒนาทักษะการอานและการเขียนสระ ภาษาไทย 

การสอนรูปและเสียงสระภาษาไทยใหแกชาวตางชาติควรสอนใหออกเสียงอานและเขียนรูปสระ 
อยางมีระบบ  สอนรูปสระแท(สระเดี่ยว)เปนชุดเสียงตามตําแหนงที่เกิดของเสียงสระ  โดยเร่ิมจากสระที่เกิด
จากลิ้นสวนหนา เสียงยาวและสั้น ลิ้นสวนกลาง เสียงยาวและสั้น และลิ้นสวนหลัง เสียงยาวและสั้น 
ตามลําดับ นอกจากนี้ยังมีคําที่ประสมดวยสระผสมและสระเกิน มีรูปภาพประกอบแสดงความหมายเพื่อทํา
ใหชาวตางชาติเขาใจงายขึ้นและสามารถอานคําประสมคําตางๆไดอยางถูกตอง  

แบบเรียนเลมน้ี  สรางขึ้นเพื่อนํามาใชประโยชนในกระบวนการเรียนการสอนในชั้นเรียน เหมาะ
สําหรับครูเพื่อใชเปนสื่อการเรียนการสอนและเปนแหลงขอมูลสําหรับนักเรียนในการศึกษาคนควาเพิ่มเติม มี
ภาษาอังกฤษและสัทอักษรแทรกอยู โดยมีจุดประสงคมุงหวังใหผูเรียนไดฝกอาน ฟง จําแนกเสียงสระตางๆ 
เขียนและบอกความหมายของคําและประโยคที่ออกเสียงได 
  แบบเรียนเลมนี้ แบงเนื้อหาเปน 10 หนวยคือ 

   หนวยท่ี 1   การอานและเขยีนแจกรูปสระ สระหนา  (  - ี   เ-   แ- ) 
  หนวยท่ี 2   การอานและเขยีนแจกรูปสระ สระหนา  (  - ิ   เ- ะ  แ-ะ ) 
  หนวยท่ี 3   การอานและเขยีนแจกรูปสระ สระกลาง  (  - ื   เ-อ  อา )  
  หนวยท่ี 4   การอานและเขยีนแจกรูปสระ สระกลาง  (  - ึ  เ-อะ  อะ )  
           หนวยที่ 5   การอานและเขียนแจกรูปสระ สระหลัง  ( - ู   โ-  -อ )  
  หนวยท่ี 6   การอานและเขยีนแจกรูปสระ สระหลัง   ( - ุ  โ-ะ  เ-าะ )  
  หนวยท่ี 7   การอานและเขยีนสระผสมเสยีงยาว ( เ  - ีย   เ – อื   – ัว )     
  หนวยท่ี 8   การอานและเขยีนสระผสมเสยีงสั้น   (เ – ียะ   เ – ือะ  - ัวะ ) 
  หนวยท่ี 9   การอานและเขยีนสระเกิน ( -ำ  ไ-  ใ-  เ-า ) 
  หนวยท่ี10  แบบทดสอบการอานคําและประโยค 
 
  หวังเปนอยางยิ่งวาหนังสือเลมน้ีจะเปนประโยชนสําหรับชาวตางชาตทิี่เริ่มเรียนอาน - เขียน
ภาษาไทยและผูสอนภาษาไทยสําหรับชาวตางชาต ิ  
 
 

พรประภา  จตัตวุฒันา         

สำ
นกั

หอ
สม

ดุก
ลา

ง ม
หา

วทิ
ยา

ลยั
ศร

นีค
รนิ

ทร
วโิร

ฒ 

 
Cen

tra
l L

ibr
ary

 Sr
ina

kh
ari

nw
iro

t U
niv

ers
ity



                                                                                                                                            
สระไทย 

  (Thai Vowels) 

Thai Scripts Phonetic symbols Similar English sound 

-ะ a but 

-า aa baht 

-  ิ i did 

-  ี ii beat 

-  ึ ʉ - 

-  ือ 
ʉʉ - 

- ุ u book 

- ู  uu blue 

เ-ะ e yet 

เ- ee wait 

แ-ะ ε fat 

แ- εε can 

โ-ะ o only 

โ- oo tone 

เ-าะ ɔ watch 

-อ ɔɔ cause 

เ-อะ ə gentle 

เ-อ əə bird 
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เ - ี ยะ / เ  - ี ย ia deer 

เ  - ื อะ / เ  - ื อ ʉa - 

- ัวะ /  - ัว ua tour 

ไ-  ใ- ay why 

-ำ am yummy 

เ-า aw about 
 

                   
 เสียงสระเดี่ยวในภาษาไทย 

 สระหนา สระกลาง สระหลัง 

 ริมฝปากแผ ริมฝปากแผ ริมฝปากหอ 

 สั้น ยาว สั้น ยาว สั้น ยาว 

ระดับลิ้นสูง -  ิ -  ี -  ึ -  ื - ุ - ู 
ระดับลิ้นกลาง เ-ะ เ- เ-อะ เ-อ โ-ะ โ- 
ระดับลิ้นต่ํา แ-ะ แ- -ะ -า เ-าะ -อ 

 

 
แผนภูมิแสดงการเลื่อนของระดับลิ้นอันเปนท่ีเกิดสระผสมของภาษาไทย 
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พยัญชนะไทย (พยัญชนะตน)  
Initial Consonants / 21 sounds 

 

Thai Scripts Phonetic symbols American-English  
Sounds 

Symbols of Your Own 

ก k ski, sky  

ข ฃ ค ฅ ฆ kh kite, keen  

ง ŋ singing  

จ c jam, jet  

ฉ ช ฌ ch cheap, chart  

 ญ ย y yet, yam  

 ฎ ด d dam, do  

 ฏ ต t stamp, stack  

ฐ ฑ ฒ ถ ท ธ th tote,tame  

 ณ น n nine, not  

บ b boat, bank  

ป p span, spy  

 ผ พ ภ ph pan, pie  

 ฝ ฟ f find, foe  

ม m man, make  

ร r rat, road  

ล ฬ l lad, loud  

ว w wane, wine  

ศ ษ ส ซ s son, sand  

ห ฮ h hip, head  

อ ? I, ink, up, egg  
ก ข ค ฆ ง จ ฉ ช ซ ฌ ญ ฎ ฏ ฐ ฑ ฒ ณ ด ต ถ ท ธ น บ ป ผ ฝ พ ฟ ภ ม ย ร ล ว ศ ษ ส ห ฬ อ ฮ 
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หนวยที่ 1 
Reading and Writing Long Front Vowels 
การอานและเขียนแจกรูปสระหนาเสียงยาว   - ี  เ- แ- 

 

จุดประสงค: เพื่อใหผูเรียนสามารถ 
1. อานออกเสยีงสระหนาเสียงยาว ( - ี  เ- แ- ) แจกรูปสระประสมกับอักษรสูง 

กลาง ต่ํา 

2. ฟงและจําแนกเสียงสระหนาเสียงยาว ( - ี  เ-  แ- ) 

3. เขียนแจกรูปสระหนาเสียงยาว ( - ี  เ-  แ- ) 
4. บอกความหมายของคําที่ออกเสียงสระหนาเสียงยาวที่ไดฝกอานและเขียน 

 
 

 
 
 
 
 
ตอนที่ 1 : การอานออกเสียง (Reading Aloud) 
แบบฝกหัดที่ 1  หัดอานออกเสียงสระหนา เสียงยาว 
     (Practice reading long front vowels.) 

  - ี    อานวา  อี   ii 
  เ-  อานวา  เอ   ee 
  แ-  อานวา  แอ  εε 

รูปตําแหนงล้ิน  

- ี  เ-  แ-

- ี   THE HIGH FRONT LONG VOWEL.

เ-   THE MID FRONT LONG VOWEL.  
แ-  THE LOW FRONT LONG VOWEL.   

สำ
นกั

หอ
สม

ดุก
ลา

ง ม
หา

วทิ
ยา

ลยั
ศร

นีค
รนิ

ทร
วโิร

ฒ 

 
Cen

tra
l L

ibr
ary

 Sr
ina

kh
ari

nw
iro

t U
niv

ers
ity



 76 

 

- ี  - ี  - ี  - ี  - ี 
  เ-  เ-  เ-  เ-  เ-   
 

แ-  แ-  แ-  แ-  แ- 

- ี  เ-  แ-  เ-  แ- 
แ-  เ-  - ี  แ-  เ- 

 
แบบฝกหัดที่ 2 
2.1  หัดอานออกเสียงสระหนาเสียงยาว แจกรูปสระกับอักษรกลาง 
 (Practice reading long front vowels with middle consonants) 

ตัวอยาง       ก +   -  ี  อานวา  กี  /kii/ 
        จ +  เ-    อานวา  เจ  /cee/ 
        ด +  แ- อานวา  แด  /dɛɛ/    
 

   พยัญชนะ 
 
สระ 
        

ก จ ด ต บ ป อ 

-  กี จี ดี ตี บี ป อี 
เ - เก เจ เด เต เบ เป เอ 
แ - แก แจ แด แต แบ แป แอ 
 

   ี 
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2.2   หัดอานออกเสียงสระหนาเสียงยาว แจกรูปสระกับอักษรสูง 
      (Practice reading long front vowel with high consonants) 

   พยัญชนะ 
 
 สระ 

ข ฉ ถ ผ ฝ ส ห 

   -  ี ขี ฉี  ถี ผี ฝ สี หี 
เ - เข เฉ  เถ เผ เฝ เส เห
แ - แข แฉ แถ แผ แฝ แส แห
 

2.3  หัดอานออกเสียงสระหนาเสียงยาว แจกรูปสระกับอักษรต่ํา 
      (Practice reading long front vowel with low consonants) 
อักษรตํ่าเด่ียว 

    พยัญชนะ 
 
      สระ 

ง น ม ย ร ล ว 

-  ี งี นี มี ยี รี ลี วี 
เ - เง เน เม เย เร เล เว 
แ - แง แน แม แย แร แล แว 
 
อักษรตํ่าคู 

    พยัญชนะ 
สระ 
         

ค ช ท พ ฟ ซ ฮ 

-  ี คี ชี ที พี ฟ ซี ฮี 
เ - เค เช เท เพ เฟ เซ เฮ 
แ - แค แช แท แพ แฟ แซ แฮ 
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2.4  หัดอานออกเสียงสระหนาเสียงยาว แจกรูปสระกับอักษรกลาง สูง ต่ํา 
      (Practice reading long front vowel with consonants) 
 

  ดี ตี ป ผี ฝ สี 
 
  มี รี ชี ที พี 
 
  เก เจ เข เฉ เส เห 
 
  เล เว เท เซ 
 
  แก  แจ  แบ  แป  แข   

 
แฉ  แห  แล  แค แพ 
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ตอนที่ 2 :   การฟง (Listening) 
 

แบบฝกหัดที่ 3        วงกลมคาํที่ไดยิน                                                           

   (Circle the words that you hear.)                        

1.   กี   เก   แก  

2.                จี         เจ   แจ 
                      

3.   เม   มี   แม 

4.   แช   ชี   เช 

5.   แค   คี   เค 

6.   สี   เส   แส 

7.   ผี   เผ   แผ 

8.          แฟ   ฟ   เฟ 

   9.  เง   แง   งี 

    10.   แก   มี   ฝ 
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ตอนที่ 3 :       การเขียน (Writing) 
แบบฝกหัดที่ 4   ฝกเขียนแจกรปูสระหนาเสียงยาว    - ี  เ-  แ- 
       ( Practice writing long front vowels ) 

4.1 สระ     - ี    อ ี

- ี - ี - ี - ี - ี - ี - ี - ี – ี – ี – ี 
 ด ี   ดี  ดี  ดี  ดี  ดี       
 ตี            ตี   ตี   ตี   ตี   ตี 
 ป           ป   ป   ป   ป   ป  
 ผี           ผี   ผี   ผี   ผี   ผี 
 ฝ            ฝ   ฝ   ฝ   ฝ   ฝ   
 สี            สี   สี   สี   สี   สี 
 มี            มี   มี   มี   มี   มี 
 รี            รี   รี    รี   รี   รี 
 ชี            ชี   ชี    ชี   ชี   ชี 
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4.2   สระ  เ-    

        เ-     เ- เ- เ- เ- เ- เ- เ- เ- เ- เ-   เ- 

 เก        เก        เก      เก     เก     เก            
 เจ        เจ        เจ       เจ    เจ     เจ            
 เข        เข        เข       เข     เข      เข           
 เฉ        เฉ        เฉ       เฉ    เฉ     เฉ           
 เว        เว       เว       เว     เว     เว          
 เพ       เพ      เพ       เพ    เพ    เพ  
 เฮ       เฮ      เฮ        เฮ    เฮ    เฮ  
    
 4.3   สระ  แ-    

       แ-  แ-  แ-  แ-  แ-  แ-  แ-  แ-   

 แจ      แจ       แจ      แจ      แจ     แจ 
 แบ      แบ       แบ      แบ      แบ    แบ  
     แฉ      แฉ       แฉ     แฉ       แฉ   แฉ  
     แห      แห       แห     แห       แห   แห 
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 แง       แง      แง     แง     แง    แง 
 แล   แล   แล  แล   แล  แล 
 แค      แค   แค  แค   แค  แค  
 แช      แช แช  แช   แช   แช 
 แพ       แพ แพ  แพ    แพ   แพ 
 
ตอนที่ 4  : ความหมาย  
แบบฝกหัดที่ 5   เรียนรูความหมาย 
      (Learn the word’s meaning) 
     คํา     ความหมาย  ฝกเขียน     
5.1    ดี   good       ________  
   ตี   hit, beat  ________  
   ป   year   ________  
   ผี   ghost  ________  
   ฝ        pock   ________  
   สี   color  ________  
   มี   have  ________      
   รี   oval   ________  
   ชี   nun   ________  
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5.2 เก cripple, mischievous ________ ________ 

เจ  vegetarian food ________ ________ 
  เฉ  slant    ________ ________ 
  เท  pour, slope  ________ ________ 
  เฮ  Hurray,flock  ________ ________ 

   5.3 แบ       open, open up  ________ ________ 
แล  see         ________ ________ 

  แห  fishnet   ________ ________ 
  แพ  raft    ________ ________ 
 
 
 
 
 

ตอนที่ 5  : ทบทวนการอานออกเสียง   _  ี เ-  แ- 
 (Review pronouncing   ii   ee  εε) 
 

สีดี  มีผี   แพมีชี  ชีมีแหดี 
เกเร  แพเซ  เทสี   ชีตีผี 
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 หนวยที่  2 
  Reading and Writing Short Front Vowels 

การอานและเขียนแจกรูปสระหนาเสียงสั้น    -  เ-ะ  แ-ะ 
 

จุดประสงค: เพื่อใหผูเรียนสามารถ 
1. อานออกเสยีงสระหนาเสียงสั้น(  - ิ  เ- ะ  แ- ะ )แจกรูปสระประสมกับอกัษรสูง 

กลาง ต่ํา 

2. ฟงและจําแนกเสียงสระหนาเสียงสั้น (  - ิ  เ- ะ  แ- ะ) 

3. เขียนแจกรูปสระหนาเสียงสั้น (  - ิ  เ- ะ  แ- ะ ) 
4. บอกความหมายของคําที่ออกเสียงสระหนาเสียงสั้นที่ไดฝกอานและเขียน 

 
 

 
 
 
- 
 
 
 

ตอนที่ 1 : การอานออกเสียง (Reading Aloud) 
แบบฝกหัดที่ 1  หัดอานออกเสียงสระหนา เสียงสั้น 

     (Practice reading short front vowels.) 

   _ ิ       อานวา อิ i 
 

   เ-ะ    อานวา เอะ e 
 

แ-ะ  อานวา แอะ ε 

ิ

รูปตําแหนงล้ิน 
-      เ-ะ    แ-ะ     ิ 

- ิ  THE HIGH FRONT SHORT VOWEL. 
เ- ะ   THE MID FRONT SHORT VOWEL. 
แ-ะ   THE LOW FRONT SHORT VOWEL. 
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-  ิ       -  ิ  -  ิ      -  ิ    -   ิ
      เ-ะ       เ-ะ     เ-ะ    เ-ะ   เ-ะ   

 

      แ-ะ     แ-ะ  แ-ะ  แ-ะ   แ-ะ  
 

     -  ิ       เ-ะ    แ-ะ  เ-ะ  แ-ะ  

  -  ิ      แ-ะ   เ-ะ      -  ิ       -  ิ 
      แ-ะ  เ-ะ  -  ิ   แ-ะ  เ-ะ 
แบบฝกหัดที่ 2 
2.1  หัดอานออกเสียงสระหนาเสียงสั้น แจกรูปสระกับอักษรกลาง 
 (Practice reading short front vowel with middle consonants) 

ตัวอยาง       ก +  -   อานวา  กิ  /kì / 
        จ +  เ-ะ   อานวา  เจะ  /cè / 

                  ด + แ-ะ   อานวา  แดะ  /dὲ /    
 

    พยัญชนะ 
 
สระ  

ก จ ด ต บ ป อ 
  - กิ จิ ดิ ติ บิ ป อิ 
เ - ะ เกะ เจะ เดะ เตะ เบะ เปะ เอะ
แ - ะ แกะ แจะ แดะ แตะ แบะ แปะ แอะ

 
 

ิ
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2.2   หัดอานออกเสียงสระหนาเสียงสั้น แจกรูปสระกับอักษรสูง 
      (Practice reading short front vowel with high consonants) 

     พยัญชนะ 
 
สระ 

ข ฉ ถ ผ ฝ ส ห 

- ิ ขิ ฉิ ถิ ผิ ฝ สิ หิ 
 เ - ะ เขะ เฉะ เถะ เผะ เฝะ เสะ เหะ 
แ - ะ แขะ แฉะ  แถะ แผะ แฝะ แสะ แหะ 
 

2.3  หัดอานออกเสียงสระหนาเสียงสั้น แจกรูปสระกับอักษรต่ํา 
      (Practice reading short front vowel with low consonants) 
อักษรต่ําเดีย่ว 

   พยัญชนะ 
 
สระ   

ง น ม ย ร ล ว 
_ ง ิ นิ มิ ยิ ริ ลิ วิ 

 เ - ะ เงะ เนะ เมะ เยะ เระ เละ เวะ 
แ - ะ แงะ แนะ แมะ แยะ แระ และ แวะ 
อักษรต่ําคู 

   พยัญชนะ 
 
  สระ 

ค ช ท พ ฟ ซ ฮ 
_ คิ ชิ ทิ พิ ฟ ซิ ฮิ 

 เ - ะ เคะ เชะ เทะ เพะ เฟะ เซะ เฮะ 
แ - ะ แคะ แชะ แทะ แพะ แฟะ แซะ แฮะ 
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2.4 หัดอานออกเสียงสระหนาเสียงสั้น แจกรูปสระกับอักษรกลาง สูง ต่ํา 
      (Practice reading short front vowels with consonants) 
 

 ติ  บิ  ขิ  สิ   
มิ  วิ  ชิ  พิ   

 

เตะ  เอะ  เผะ  เหะ  
เนะ  เละ  เทะ เฟะ 

 

 แกะ แตะ แบะ แปะ  
แฉะ แงะ แนะ แยะ  
และ แวะ แคะ แพะ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

เตะ แกะ แพะ 

สำ
นกั

หอ
สม

ดุก
ลา

ง ม
หา

วทิ
ยา

ลยั
ศร

นีค
รนิ

ทร
วโิร

ฒ 

 
Cen

tra
l L

ibr
ary

 Sr
ina

kh
ari

nw
iro

t U
niv

ers
ity



 88 

ตอนที่ 2 :   การฟง (Listening) 
 

แบบฝกหัดที่ 3          วงกลมคาํที่ไดยนิ                                                            

    (Circle the words that you hear.)                         

 1.  ติ   เตะ   แตะ    

 2.  เฉะ   แฉะ   ฉิ    

 3.  ทิ   เทะ   แทะ  

 4.  เหะ   หิ   แหะ 

 5.  ผิ   เผะ   แผะ 

 6.  แถะ   ถิ   เถะ    

 7.  ฮิ   แฮะ   เฮะ    

 8.  ชิ   เชะ   แชะ   

 9.  และ   ลิ   เละ 

 10.  แพะ   เตะ   สิ 
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ตอนที่ 3 :       การเขียน (Writing)  
แบบฝกหัดที่ 4   ฝกเขียนแจกรปูสระหนาเสียงสั้น     -   เ – ะ    แ - ะ 
       ( Practice writing short front vowels.) 

      4.1   สระ   -    อิ 

       - ิ    - ิ         - ิ    - ิ    - ิ 
 ติ     ติ    ติ  ติ  ติ 
 บิ     บ ิ     บ ิ        บิ  บ ิ  

 ผิ   ผิ      ผิ        ผิ      ผิ 
 สิ   สิ      สิ   สิ  สิ 
 มิ       มิ      มิ  มิ  มิ  
 ลิ  ลิ      ลิ  ลิ  ลิ 

 วิ     วิ     วิ  วิ  วิ 
 ชิ   ชิ          ชิ  ชิ  ชิ 
 ทิ     ทิ          ทิ  ทิ  ทิ 

   

ิ

    ิ 
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 4.2   สระ  เ – ะ     

เ – ะ   เ-ะ  เ-ะ  เ-ะ  เ-ะ เ-ะ 

 เตะ  เตะ  เตะ  เตะ       เตะ 
 เอะ  เอะ  เอะ  เอะ    เอะ 
 เขะ  เขะ  เขะ  เขะ    เขะ 
 เสะ  เสะ  เสะ  เสะ   เสะ 
 เงะ  เงะ  เงะ  เงะ    เงะ 
 เละ  เละ  เละ  เละ    เละ 
 เทะ เทะ  เทะ  เทะ      เทะ 
 เฟะ เฟะ       เฟะ       เฟะ    เฟะ 

       4.3    สระ  แ – ะ      

      แ -ะ   แ-ะ  แ-ะ  แ-ะ   แ-ะ 

 แกะ แกะ   แกะ      แกะ    แกะ 
 แตะ แตะ   แตะ      แตะ    แตะ 
 แบะ แบะ   แบะ      แบะ แบะ 
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 แปะ แปะ แปะ แปะ แปะ 
 แฉะ แฉะ แฉะ แฉะ แฉะ 
 แวะ แวะ   แวะ  แวะ  แวะ 
 แคะ แคะ   แคะ   แคะ    แคะ 
 แทะ แทะ แทะ แทะ แทะ 
 แพะ   แพะ แพะ แพะ แพะ 
 แซะ แซะ แซะ แซะ แซะ 
 
ตอนที่ 4  : ความหมาย  
แบบฝกหัดที่ 5  เรียนรูความหมายและฝกเขียนคํา 
  (Learn the word’s meaning and write the words.) 
    

  คํา     ความหมาย  ฝกเขียน     
5.1    ติ   to criticize ________  
   บิ   to break  ________  
 
5.2    เตะ  kick     ________  
   เละ   mushy  ________  
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5.3 แกะ   sheep, to tear off  ________  
 แตะ   to touch   ________       
 แบะ   to open   ________  
 แปะ     to paste   ________  
 แฉะ   wet    ________  
 แงะ   to pry   ________  
 แนะ   to suggest  ________  
 แยะ   many   ________  
 และ   and    ________  
 แวะ   to visit   ________   
 แคะ   to pick   ________  
 แทะ   to gnaw   ________  
 แพะ   goat    ________  
 แซะ     to dig   ________  
 
ตอนที่ 5  : ทบทวนการอานออกเสียง 

 (Review pronouncing   - ิ   เ-ะ   แ-ะ) 
แงะ   แคะ   แบะ 
เละเทะ    บิแปะ   มิเกเร   เตะแพ 
แพะเตะแกะ    
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ทบทวนการประสมคํา 
         อานออกเสียงสระหนาเสียงสั้นและยาวกับพยัญชนะ 
กิ     กี ขิ    ขี คิ    คี 
เกะ   เก เขะ  เข เคะ   เค 
แกะ   แก แขะ แข แคะ   แค 

 

จิ     จี ฉิ     ฉี ชิ    ชี 
เจะ   เจ เฉะ   เฉ เชะ   เช 
แจะ   แจ แฉะ   แฉ แชะ   แช 

 

ดิ     ดี ถิ    ถี ทิ    ที 
เดะ   เด เถะ   เถ เทะ   เท 
แดะ   แด แถะ   แถ แทะ   แท 

 

ติ     ตี ผิ     ผี พิ     พ ี
เตะ   เต เผะ   เผ เพะ  เพ  
แตะ   แต แผะ  แผ แพะ   แพ 

 

บิ   บี ฝ     ฝ ฟ   ฟ 
เบะ   เบ เฝะ   เฝ เฟะ  เฟ 
แบะ   แบ แฝะ   แฝ แฟะ  แฟ 

 

ป   ป สิ   สี ซิ   ซี 
เปะ   เป เสะ  เส เซะ  เซ 
แปะ   แป แสะ  แส แซะ  แซ 
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หนวยที่ 3 
Reading and Writing Long Central Vowels 

การอานและเขียนแจกรูปสระกลางเสียงยาว  - อ  เ-อ   -า 
จุดประสงค: เพื่อใหผูเรียนสามารถ 

1. อานออกเสยีงสระกลางเสียงยาว ( - อ  เ-อ  -า) แจกรูปสระ ประสมกบัอักษรสูง กลาง 
ต่ํา 

2. ฟงและจําแนกเสียงสระกลางเสียงยาว ( - อ  เ-อ  -า) 

3. เขียนแจกรูปสระกลางเสียงยาว ( - อ  เ-อ  -า) 
4. บอกความหมายของคําที่ออกเสียงสระกลางเสียงยาวที่ไดฝกอานและเขียน 

 

 

 
 
 
 
 
 

ตอนที่ 1 : การอานออกเสียง (Reading Aloud) 
แบบฝกหัดที่ 1  หัดอานออกเสียงสระกลาง เสียงยาว 

      (Practice reading long central vowels) 

-อ  อานวา  อือ ʉʉ 
เ-อ  อานวา  เออ əə 
-า  อานวา  อา aa 

ื

ื
ื

ื

รูปตําแหนงล้ิน 

  - ือ    เ-อ    -า    

 

ื

 - ือ THE HIGH CENTRAL LONG VOWEL. 
เ- อ   THE MID CENTRAL LONG VOWEL. 
-า      THE LOW CENTRAL LONG VOWEL. 
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 - ือ  - ือ  - ือ  - ือ  - ือ 
 เ-อ  เ-อ  เ-อ  เ-อ  เ-อ 
 -า  -า  -า  -า  -า 

 - ือ  เ-อ  -า  เ-อ  -า 

 - ือ  -า  เ-อ  - ือ  เ-อ  
 

แบบฝกหัดที่ 2  หัดอานออกเสียงสระกลาง เสียงยาว 
     (Practice reading long central vowels) 
 
2.1  หัดอานออกเสียงสระกลางเสียงยาว แจกรูปสระ ประสมกับอักษรกลาง 
 (Practice reading long central vowels with middle consonants) 

ตัวอยาง       ก +  - อ  อานวา  กือ  /kʉʉ/ 
        จ +  เ-อ    อานวา เจอ  /cəə/ 

        ด + -า  อานวา  ดา  /daa/    
 

   พยัญชนะ 
 
สระ 

ก จ ด ต บ ป อ 

 - อ กือ จือ ดือ ตือ บือ ปอ อือ 

เ - อ เกอ เจอ เดอ เตอ เบอ เปอ เออ 

 - า กา จา ดา ตา บา ปา อา 
 

ื

ื
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2.2   หัดอานออกเสียงสระกลางเสียงยาว แจกรูปสระ ประสมกับอักษรสูง 
      (Practice reading long central vowels with high consonants.) 

   พยัญชนะ 
  
  สระ     

ข ฉ ถ ผ ฝ ส ห 
  - อ ขือ ฉือ ถือ ผือ ฝอ สือ หือ 

 เ - อ เขอ เฉอ เถอ เผอ เฝอ เสอ เหอ 

 -า ขา ฉา ถา ผา ฝา สา หา 
 

2.3  หัดอานออกเสียงสระกลางเสียงยาว แจกรูปสระ ประสมกับอักษรต่ํา 
      (Practice reading long central vowels with low consonants.) 
อักษรต่ําเดีย่ว 

   พยัญชนะ 
 
  สระ    

ง น ม ย ร ล ว 

 - อ งือ นือ มือ ยือ รือ ลือ วือ 

 เ - อ เงอ เนอ เมอ เยอ เรอ เลอ เวอ 

 -า งา นา มา ยา รา ลา วา 
 
อักษรต่ําคู 

   พยัญชนะ 
 
     สระ       

ค ช ท พ ฟ ซ ฮ 

- อ คือ ชือ ทือ พือ ฟอ ซือ ฮือ 

 เ - อ เคอ เชอ เทอ เพอ เฟอ เซอ เฮอ 

-า คา ชา ทา พา ฟา ซา ฮา 
 

ื

ื

ื
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2.4  หัดอานออกเสียงสระกลางเสียงยาว แจกรูปสระ ประสมกับอักษรกลาง สูง ต่ํา 
      (Practice reading long central vowels with consonants) 
 

 ดือ  ถือ  มือ  สือ  คือ  
 เจอ  เฝอ เมอ เรอ  เซอ 
 กา  ตา  ปา  อา  ขา 
 ฝา  หา  งา  นา  มา 
 ยา  รา  ลา  วา  คา 
 ชา  ทา  พา  ซา  ฮา 
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ตอนที่ 2 :   การฟง (Listening) 
 

แบบฝกหัดที่ 3         วงกลมคาํทีไ่ดยิน                                                             

   Circle the words that you hear.                         

        1.  จือ   เจอ   จา   

      2.  เถอ   ถา   ถือ 

      3.  รา   รือ   เรอ 

      4.  คือ   เคอ   คา   

      5.  เสอ   สา   สือ 

     6.  หา   หือ   เหอ       

      7.        ชือ   เชอ   ชา 

      8.  เมอ   มือ   มา 

      9.    ยา   ยือ   เยอ 

  10.  อา   ถือ   ฝา 
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ตอนที่ 3 :       การเขียน (Writing)  
แบบฝกหัดที่ 4   ฝกเขียนแจกรูปสระกลางเสียงยาว     - อ   เ-อ   -า 
          ( Practice writing long central vowels) 
 

                4.1   สระ   _ อ       

 - ือ  - ือ  - ือ  - ือ 
 - ือ  - ือ  
 ดือ  ดือ  ดือ  ดือ  ดือ  ดือ 
 ถือ  ถือ  ถือ  ถือ  ถือ  ถือ  
 สือ  สือ  สือ  สือ  สือ  สือ 

มือ  มือ  มือ  มือ  มือ  มือ 
ลือ  ลือ  ลือ  ลือ  ลือ  ลือ 

 คือ  คือ  คือ  คือ  คือ  คือ 
  
 
 

ื

 
ื
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                4.2   สระ  เ - อ 

 เ-อ  เ-อ   เ-อ  เ-อ  เ-อ 
 เจอ   เจอ  เจอ  เจอ  เจอ  
 เฝอ  เฝอ       เฝอ       เฝอ     เฝอ 
 เมอ  เมอ        เมอ เมอ   เมอ 
 เรอ   เรอ  เรอ  เรอ  เรอ 
 เซอ  เซอ  เซอ  เซอ 
 เซอ 

       4.3   สระ   - า       

  -า  -า  -า -า  -า -า  -า  
 กา   กา  กา  กา  กา 
 ตา   ตา  ตา  ตา  ตา 
 ปา   ปา  ปา  ปา  ปา 
 อา   อา  อา  อา  อา ตา 
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 ขา   ขา  ขา  ขา  ขา 
หา   หา  หา  หา  หา 
มา   มา  มา  มา  มา 

 ยา   ยา  ยา  ยา  ยา 
 รา   รา  รา  รา  รา 
 ลา   ลา  ลา  ลา  ลา 
  
ตอนที่ 4    ความหมาย  
แบบฝกหัดที่ 5  เรียนรูความหมายและฝกเขียนคํา 
(Learn the word’s meaning and write the words.) 
     คํา     ความหมาย      ฝกเขียน     
5.1    ถือ   to hold    ________  
   มือ   hand    ________ 
   คือ   to be    ________  
5.2    เจอ  to meet    ________ 
   เรอ  to belch    ________ 
   เธอ  you     ________  
    

มือ 

กา 
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5.3   กา          a kettle/ a crow  ________  
   ตา    eye/ grandpa     ________      
        ปา   to throw         ________   
        อา   uncle         ________  

  ขา   leg    ________  
  ฝา   a lid    ________  

   หา   to search   ________  
   งา   tusk    ________  
   นา   field    ________  
   มา        to come   ________  
   ยา   medicine   ________  
   รา   mold   ________  
   ลา        donkey/to say goodbye________  
   วา     a linear measure equivalent to two meters  _____ 
   คา   to stick   ________  
   ชา   tea    ________  
   ทา   to paint   ________  
   พา   to lead   ________  
   ซา   to subside  ________  
   ฮา   to laugh   ________  
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ตอนที่ 5   ทบทวนการอานออกเสียง   - ือ   เ-อ   -า 
   (Review pronunciation.)   
   

มือถือ 
อาถือมือถือ 
ตาหามอืถือ 
ตาเจอมอืถือดี 

                  ทายาขาชา 
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หนวยที่ 4 
         Reading and Writing Short Central Vowels 

การอานและเขียนแจกรูปสระกลางเสียงสั้น   - ึ   เ-อะ  -ะ 
จุดประสงค: เพื่อใหผูเรียนสามารถ 

1. อานออกเสยีงสระกลางเสียงสั้น (  - ึ เ-อะ  -ะ  ) แจกรูปสระกับอักษรสูง กลาง ต่ํา 
2. ฟงและจําแนกเสียงสระกลางเสียงสั้น (  - ึ   เ-อะ  -ะ  ) 
3. เขียนแจกรูปสระกลางเสียงสั้น (  - ึ  เ-อะ  -ะ  ) 
4. บอกความหมายของคําที่ออกเสียงสระกลางเสียงสั้น ( _ ึ   เ-อะ  -ะ)ที่ไดฝกอานและ

เขียน 

 
 
 
 
 
 
 
ตอนที่ 1 : การอานออกเสียง (Reading Aloud) 
 

แบบฝกหัดที่ 1  หัดอานออกเสียงสระกลาง เสียงสั้น 
     (Practice reading short central vowels) 

    _ ึ   อานวา อึ    ʉ 
 

   เ-อะ   อานวา เออะ    ə 
-ะ  อานวา อะ    a 

 

รูปตําแหนงล้ิน 

- ึ   เ-อะ  -ะ 

- ึ THE HIGH CENTRAL SHORT VOWEL. 
เ-อะ  THE MID  CENTRAL SHORT VOWEL. 
-ะ     THE LOW CENTRAL SHORT VOWEL. 
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_ ึ    _ ึ    _ ึ    _ ึ    _ ึ   
 

เ-อะ   เ-อะ   เ-อะ   เ-อะ   เ-อะ   
 

-ะ  -ะ  -ะ  -ะ  -ะ  
 

_ ึ     เ-อะ   -ะ  เ-อะ -ะ  
 

   _ ึ     -ะ   _ ึ     เ-อะ   _ ึ    
 
แบบฝกหัดที่ 2 

2.1  หัดอานออกเสียงสระกลางเสียงสั้น แจกรูปสระ ประสมกับอักษรกลาง 
      (Practice reading short central vowels with middle consonants.) 

ตัวอยาง       ก +  - ึ    อานวา  กึ /kʉ/̀ 
        จ +  เ-อะ   อานวา  เจอะ  /c / 
        ด +  -ะ   อานวา  ดะ  /dà/    

    พยัญชนะ 
 
สระ 

ก จ ด ต บ ป อ 

 - กึ จึ ดึ ตึ บึ ป อึ 
เ - อะ เกอะ เจอะ เดอะ เตอะ เบอะ เปอะ เออะ
- ะ กะ จะ ดะ ตะ บะ ปะ อะ 
 
 

      

      ึ 
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2.2   หัดอานออกเสียงสระกลางเสียงสั้น แจกรูปสระ ประสมกับอักษรสูง 
      (Practice reading short central vowels with high consonants.) 

   พยัญชนะ 
 
 สระ        

ข ฉ ถ ผ ฝ ส ห 
- ขึ ฉึ  ถึ ผึ ฝ สึ หึ 

เ - อะ เขอะ เฉอะ เถอะ เผอะ เฝอะ เสอะ เหอะ
- ะ ขะ ฉะ ถะ ผะ ฝะ สะ อะ 
 
 

2.3  หัดอานออกเสียงสระกลางเสียงสั้น แจกรูปสระประสมกับอักษรต่ํา 
      (Practice reading short central vowels with low consonants.) 
อักษรต่ําเดีย่ว 

   พยัญชนะ 
 
  สระ       

ง น ม ย ร ล ว 
- งึ นึ มึ ยึ รึ ลึ วึ 

เ -อะ เงอะ เนอะ เมอะ เยอะ เรอะ เลอะ เวอะ 
-ะ งะ นะ มะ ยะ ระ ละ วะ 

 
อักษรต่ําคู 

   พยัญชนะ 
 
   สระ      

ค ช ท พ ฟ ซ ฮ 
- คึ ชึ ทึ พึ ฟ ซึ ฮึ 

เ-อะ เคอะ เชอะ เทอะ เพอะ เฟอะ เซอะ เฮอะ 
-ะ คะ ชะ ทะ พะ ฟะ ซะ ฮะ 

 

      ึ 

      ึ 

      ึ 
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2.4  หัดอานออกเสียงสระ แจกรูปสระประสมกับอักษรกลาง สูง ต่ํา 
      (Practice reading short central vowels with consonants.) 
 

 ตึ  อึ  ถึ  สึ  งึ    รึ     ฮึ 
 เจอะ เบอะ เขอะ เยอะ เลอะ เฟอะ 
 กะ   จะ ปะ    ฉะ  ละ   คะ ชะ    ฮะ 

 

ตอนที่ 2 :   การฟง (Listening) 
 

แบบฝกหัดที่ 3        วงกลมคาํที่ไดยิน                                                           

   (Circle the words that you hear.)      

              

1.   บึ   เบอะ  บะ 

2.                ถึ   ถะ   เถอะ 
                      

3.   ละ   ลึ   เลอะ 

4.   เฟอะ  ฟ   ฟะ 

5.                นะ   เนอะ  นึ 

6.   สึ   เสอะ  สะ 
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7.                อะ   อึ   เออะ 

8.                 ปะ   เปอะ  ป 

9.   เดอะ  ดะ   ดึ 

    10.   ซะ   เออะ  รึ 

ตอนที่ 3 :       การเขียน (Writing) 

แบบฝกหัดที่ 4   ฝกเขียนแจกรปูสระกลางเสียงสั้น   - ึ   เ-อะ  -ะ 
       ( Practice writing short middle vowels.) 

4.1   สระ  _ ึ       ึ  
  - ึ     - ึ  - ึ  - ึ   ึ  - ึ 

ตึ  ตึ  ตึ  ตึ  ตึ  ตึ 
อึ  อึ  อึ  อึ  อึ  อึ 
รึ  รึ  รึ  รึ  รึ  รึ 
หึ  หึ  หึ  หึ  หึ  หึ 
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  4.2   สระ  เ-อะ      
     เ - อ ะ   เ-อะ เ-อะ เ-อะ เ-อะ 

 เจอะ  เจอะ เจอะ เจอะ เจอะ 
 เขอะ  เขอะ เขอะ เขอะ เขอะ 
 เบอะ  เบอะ เบอะ เบอะ เบอะ 
 เยอะ  เยอะ เยอะ เยอะ เยอะ 
 เลอะ  เลอะ เลอะ เลอะ เลอะ 

  4.3   สระ  -ะ        ะ      
 -ะ  -ะ  -ะ  -ะ  -ะ  -ะ  
 กะ  กะ  กะ  กะ  กะ  กะ 
 จะ  จะ  จะ  จะ  จะ  จะ 
 ปะ  ปะ  ปะ  ปะ  ปะ  ปะ 
 คะ  คะ  คะ  คะ  คะ  คะ 
 ฮะ  ฮะ  ฮะ  ฮะ  ฮะ  ฮะ 
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ตอนที่ 4  : ความหมาย  
แบบฝกหัดที่ 5  เรียนรูความหมายและฝกเขียนคํา 
     (Learn the word’s meaning and write the words) 
     คํา  ความหมาย    ฝกเขียน     
5.1    ตึ  stuffy              ________  
   อึ   shit     ________  
5.2    เจอะ to meet    ________  
   เยอะ much     ________  
   เลอะ dirty     ________  
5.3   กะ  shift, estimate   ________       
   จะ  will     ________  
   ปะ  meet, patch   ________  

  ฉะ  slash, quarrel   ________  
   คะ  particle    ________  
   ชะ  erode    ________  
   ฮะ  huh!, yes    ________   
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ตอนที่ 5  : ทบทวนการอานออกเสียง  _ ึ   เ-อะ  -ะ 
     (Review pronunciation.)   

มะระ  ตะบะ  กะบะ  มะตะบะ 
เลอะเทอะ  เทอะทะ  เฟอะฟะ  สะเออะ 
 
 

อานออกเสียงสระกลางเสียงสั้นและเสียงยาวประสมกับพยัญชนะ 
กึ      กือ ขึ      ขือ คึ   คือ 
เกอะ  เกอ เขอะ   เขอ เคอะ   เคอ 
กะ    กา ขะ   ขา คะ   คา 

 

จึ       จือ ฉึ   ฉือ ชึ   ชือ  
เจอะ   เจอ เฉอะ  เฉอ เชอะ  เชอ  
จะ   จา ฉะ   ฉา ชะ  ชา 

 

ดึ       ดือ ถึ      ถือ ทึ      ทือ 
เดอะ   เดอ เถอะ  เถอ เทอะ   เทอ 
ดะ   ดา ถะ   ถา ทะ   ทา 

 

ตึ       ตือ ผึ       ผือ พึ    พือ 
เตอะ   เตอ เผอะ  เผอ เพอะ   เพอ 
ตะ    ตา ผะ   ผา พะ   พา 

 

บึ   บือ ฝ      ฝอ ฟ   ฟอ 
เบอะ   เบอ เฝอะ   เฝอ เฟอะ  เฟอ 
บะ   บา ฝะ   ฝา ฟะ   ฟา 
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รูปตําแหนงล้ิน 

- ู    โ-   - อ 

 

หนวยที่ 5 
Reading and Writing Long Back Vowels 
การอานและเขียนแจกรูปสระหลังเสียงยาว      โ-  -อ 

จุดประสงค: เพื่อใหผูเรียนสามารถ 

1. อานออกเสยีงสระหลังเสียงยาว (    โ-   -อ) แจกรูปสระประสมกับอกัษรสูง 

กลาง ต่ํา 

2. ฟงและจําแนกเสียงสระหลังเสียงยาว ( - ู   โ-   - อ ) 

3. เขียนแจกรูปสระหลังเสียงยาว (      โ-   - อ ) 
4. บอกความหมายของคําที่ออกเสียงสระหลังเสียงยาวที่ไดฝกอานและเขียน 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

ตอนที่ 1 : การอานออกเสียง (Reading Aloud) 
แบบฝกหัดที่ 1  หัดอานออกเสียงสระหลัง เสียงยาว 

     (Practice reading long back vowels.) 

     อานวา  อู uu 
                       โ -  อานวา  โอ oo 

-อ  อานวา  ออ ɔɔ 

     - ู 

- ู  

- ู

     - ู 

- ู   

- ู THE HIGH BACK LONG VOWEL. 

โ-  THE MID BACK LONG VOWEL. 

 -อ   THE LOW BACK LONG VOWEL. 
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   - ู   - ู     - ู  - ู   - ู    
 
      โ-    โ-     โ-     โ-   โ- 
     -อ -อ   -อ     -อ  -อ 

          -  ู  โ-   -อ       โ-   -อ   
                  -อ   - ู   โ-      - ู   โ-  
 

แบบฝกหัดที่ 2   
 
2.1  หัดอานออกเสียงสระหลังเสียงยาว แจกรูปสระ ประสมกับอักษรกลาง 
 (Practice reading long back vowels with middle consonants) 

ตัวอยาง       ก +  - ู     อานวา  กู  /kuu/ 
        จ +  โ -    อานวา  โจ  /coo/ 

        ท + -อ  อานวา  ทอ  /thɔɔ/   
 

   พยัญชนะ 
 
        สระ 

ก จ ด ต บ ป อ 

- ู กู จู ดู ตู บู ปู อู 

โ -  โก โจ โด โต โบ โป โอ 

 - อ กอ จอ ดอ ตอ บอ ปอ ออ 
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2.2   หัดอานออกเสียงสระหลังเสียงยาว แจกรูปสระ ประสมกับอักษรสูง 
      (Practice reading long back vowels with high consonants.) 
  พยัญชนะ   
 
สระ     

ข ฉ ถ ผ ฝ ส ห 

- ู   ขู ฉู ถู ผู ฝู สู หู 

 โ -  โข โฉ โถ โผ โฝ โส โห 

 -อ ขอ ฉอ ถอ ผอ ฝอ สอ หอ 
 

2.3  หัดอานออกเสียงสระหลังเสียงยาว แจกรูปสระ ประสมกับอักษรต่ํา 
      (Practice reading long back vowels with low consonants.) 
อักษรต่ําเดีย่ว 
  พยัญชนะ 
 
    สระ    

ง น ม ย ร ล ว 

- ู   งู นู มู ยู รู ลู วู 

 โ - โง โน โม โย โร โล  โว 

 -อ งอ นอ มอ ยอ รอ ลอ วอ 
อักษรต่ําคู 
  พยัญชนะ 
 
   สระ      

ค ช ท พ ฟ ซ ฮ 

- ู   คู ชู ทู พู ฟู ซู ฮู 

 โ - โค โช โท โพ โฟ โซ โฮ 

 -อ คอ ชอ ทอ พอ ฟอ ซอ ฮอ 
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2.4  หัดอานออกเสียงสระหลังเสียงยาว แจกรูปสระ ประสมกับอักษรกลาง สูง ต่ํา 
      (Practice reading long back vowels with consonants.) 
 

กู  ดู  ปู  ถู   
สู  หู  งู  คู   
ชู  พู  ฟู  ซู 
โต  โบ  โข  โฉ   
โถ  โผ  โส  โม   
โว  โค  โท  โซ 
กอ  จอ  ตอ  ปอ   
ขอ  หอ  งอ  ยอ   
รอ  คอ  พอ  ซอ   
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ตอนที่ 2 :   การฟง (Listening) 
 

แบบฝกหัดที่ 3         วงกลมคาํทีไ่ดยิน                                                           

   Circle the words that you hear.                         

        1.  ถู   โถ   ถอ   

      2.  ขอ   ขู   โข 

      3.  โว   วอ   วู 

      4.  ฮอ   โฮ   ฮู   

      5.  กู   โก   กอ 

     6.  โท   ทู   ทอ  

    7.        ชู   โช   ชอ 

     8.  โต   ตอ   ตู 

    9.    ยา   ยือ   เยอ 

   10.  โจ   รอ   ดู 
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ตอนที่ 3 :       การเขียน (Writing)  
แบบฝกหัดที่ 4   ฝกเขียนแจกรูปสระหลังเสียงยาว   - ู   โ-   -อ 
          ( Practice writing long back vowels) 
 

                4.1   สระ   - ู  

 - ู   - ู  - ู  - ู   - ู  - ู  - ู 
 ดู  ดู  ดู  ดู  ดู  ดู 
 ปู  ปู  ปู  ปู  ปู  ปู 
 ถู  ถู  ถู  ถู  ถู  ถู 
 หู  หู  หู  หู  หู  หู 
 งู  งู  งู  งู  งู  งู 
 รู  รู  รู  รู  รู  รู 
 คู  คู  คู  คู  คู  คู 
 ชู  ชู  ชู  ชู  ชู  ชู 
      
 
 
 

ปู งู หู 
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  4.2   สระ   โ - 

  
โ-   โ-   โ-   โ-   โ-  โ-   โ- 
 
โจ  โจ  โจ  โจ  โจ  โจ  
โบ  โบ  โบ  โบ  โบ  โบ  
โถ  โถ  โถ  โถ  โถ  โถ  
โผ  โผ  โผ  โผ  โผ  โผ 
โล  โล  โล  โล  โล  โล 
โค  โค  โค  โค  โค  โค 

  
 
 
 
 

โบ โค 
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       4.3   สระ   - อ 

-อ   -อ  -อ -อ  -อ -อ  -อ 
 

 ขอ  ขอ  ขอ  ขอ  ขอ  ขอ 
 หอ  หอ  หอ  หอ  หอ  หอ 

คอ  คอ  คอ  คอ  คอ  คอ 
รอ  รอ  รอ  รอ  รอ  รอ 
พอ  พอ  พอ  พอ  พอ  พอ 

  
 
 
 
 
 
 
 
 

คอ ขอ 
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ตอนที่ 4    ความหมาย  
แบบฝกหัดที่ 5  เรียนรูความหมายและฝกเขียน 
  (Learn the word’s meaning and write the words.) 
     คํา     ความหมาย    ฝกเขียน     
5.1    ดู   to watch    ________ 
   ถู   to scrub    ________ 
   หู   ear      ________ 
   งู   Snake    ________ 
   ชู   to raise    ________ 
 
5.2    โต   big, to grow up  ________  
   โถ   earthen jar, alas  ________  
   โผ   to throw oneself on ________  
   โล   kilogram    ________  
   โซ        thin, hungry   ________  
     
5.3   ปอ   dragonfly, jute   ________  
   ขอ   hook, beg   ________      
        หอ  bridal house, dormitory  ________      
        งอ  to be sulky, to bend  ________ 
        ยอ  to flatter     ________     
        รอ  to wait for    ________  
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  คอ  neck      ________    
  ทอ  to weave     ________  

   พอ  enough     ________  
   ซอ  fiddle     ________  
    

ตอนที่ 5   ทบทวนการอานออกเสียง   - ู    โ-   -อ 
            (Review pronunciation.)   
   

 รูหู  รูปู  ดูรูป ู   ปูโต 
 
 โมโห ขอดู  พอดู   ชูคอ 
 
 รอดู  ปูชูคอ  โจรอดปููโต   
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หนวยที่  6 
Reading and Writing Short Back Vowels 

การอานและเขียนแจกรูปสระหลังเสียงสั้น  - ุ  โ-ะ  เ-าะ 
จุดประสงค: เพื่อใหผูเรียนสามารถ 

1. อานออกเสยีงสระหลังเสียงสั้น ( - ุ  โ-ะ   เ-า ะ ) แจกรูปสระประสมกับอักษรสูง 
กลาง ต่ํา 

2. ฟงและจําแนกเสียงสระหลังเสียงสั้น  ( - ุ  โ-ะ   เ-า ะ ) 
3. เขียนแจกรูปสระหลังเสียงสั้น   ( - ุ  โ-ะ   เ-า ะ ) 

4. บอกความหมายของคําที่ออกเสียงสระหลังเสียงสั้น ( - ุ  โ-ะ   เ-า ะ ) ที่ไดฝกอาน
และเขียน 

 
 
 
 
 
 
 
ตอนที่ 1 : การอานออกเสียง (Reading Aloud) 
แบบฝกหัดที่ 1  หัดอานออกเสียงสระหลัง เสียงสั้น 
     (Practice reading short back vowels.) 

- ุ        อานวา  อุ   u 
   โ-ะ   อานวา  โอะ   o 
   เ-าะ  อานวา  เอาะ   ɔ 

รูปตําแหนงล้ิน 

- ุ    โ-ะ   เ-าะ 

 

- ุ THE HIGH BACK SHORT VOWEL. 

โ-ะ THE MID BACK SHORT VOWEL. 

เ-าะ  THE LOW BACK SHORT 
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     - ุ    - ุ   - ุ    - ุ   - ุ 
 

โ-ะ  โ-ะ  โ-ะ  โ-ะ  โ-ะ  
  

เ-าะ เ-าะ    เ-าะ เ-าะ เ-าะ    

  - ุ     โ-ะ      เ-าะ โ-ะ      - ุ     
  โ-ะ      - ุ      เ-าะ   โ-ะ    เ-าะ        
แบบฝกหัดที่ 2 

2.1  หัดอานออกเสียงสระหลังเสียงสั้น แจกรูปสระ ประสมกับอักษรกลาง 
      (Practice reading short back vowels with middle consonants.) 

ตัวอยาง       ก +  - ุ    อานวา  กุ  /kù / 
        จ +  โ-ะ     อานวา  โจะ  /cò / 
        บ +  เ-าะ   อานวา   เบาะ  /dɔ ̀/      

   พยัญชนะ 
    
  สระ  

ก จ ด ต บ ป อ 

 - ุ กุ จุ ดุ ตุ บุ ปุ อุ 
โ- ะ โกะ โจะ โดะ โตะ โบะ โปะ โอะ 
เ - าะ เกาะ เจาะ เดาะ เตาะ เบาะ เปาะ เอาะ 
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2.2   หัดอานออกเสียงสระหลังเสียงสั้น แจกรูปสระ ประสมกับอักษรสูง 
                (Practice reading short back vowels with high consonants.) 

   พยัญชนะ 
 
    สระ        

ข ฉ ถ ผ ฝ ส ห 
 ขุ ฉุ  ถุ ผุ ฝุ สุ หุ 

โ-ะ โขะ โฉะ โถะ โผะ โฝะ โสะ โหะ
เ-าะ เขาะ เฉาะ เถาะ เผาะ เฝาะ เสาะ เหาะ
 

2.3  หัดอานออกเสียงสระหลังเสียงสั้น แจกรูปสระ ประสมกับอักษรต่ํา 
             (Practice reading short back vowels with low consonants.) 
อักษรต่ําเดีย่ว 

   พยัญชนะ 
 
   สระ      

ง น ม ย ร ล ว 

- ุ งุ นุ มุ ยุ รุ ลุ วุ 
โ-ะ โงะ โนะ โมะ โยะ โระ โละ โวะ
เ-าะ เงาะ เนาะ เมาะ เยาะ เราะ เลาะ เวาะ
 
อักษรต่ําคู 

   พยัญชนะ 
 
   สระ      

ค ช ท พ ฟ ซ ฮ 

- ุ คุ ชุ ทุ พุ ฟุ ซุ ฮุ 
โ-ะ โคะ โชะ โทะ โพะ โฟะ โซะ โฮะ
เ-าะ เคาะ เชาะ เทาะ เพาะ เฟาะ เซาะ เฮาะ
 

   
- ุ 
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2.4  หัดอานออกเสียงสระหลัง แจกรูปสระ ประสมกับอักษรกลาง สูง ต่ํา 
      (Practice reading short back vowels with consonants.) 

 จุ  ดุ  ตุ  บุ  พุ 
 ฉุ  ผุ  สุ  ยุ  คุ 
 โตะ โปะ โหะ โสะ 
 โนะ โมะ โละ  โคะ โฮะ 
 เกาะ เจาะ เบาะ เหาะ 
 เงาะ เมาะ เคาะ เซาะ 
  
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

เกาะ เจาะ เบาะ
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ตอนที่ 2 :   การฟง (Listening) 
 

แบบฝกหัดที่ 3        วงกลมคาํที่ไดยิน                                                           

   ( Circle the words that you hear.)      

                    

1.              ดุ   โดะ   เดาะ 

2.             โกะ    เกาะ   กุ   
                      

3.   เงาะ   โงะ   งุ 

4.   โพะ   พุ   เพาะ 

5.   เคาะ   โคะ   คุ 

6.             ผุ   เผาะ   โผะ 

7.             ฉุ   เฉาะ   โฉะ 

8.      โตะ   ตุ   เตาะ 

9.   ปุ   เปาะ   โปะ 

10.         โปะ   เบาะ   ผุ 
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ตอนที่ 3 :       การเขียน (Writing) 

แบบฝกหัดที่ 4   ฝกเขียนแจกรปูสระหลังเสียงสั้น        - ุ   โ-ะ  เ-าะ 
       ( Practice writing short back vowels.) 

4.1 สระ  - ุ     ุ
- ุ  - ุ  - ุ  - ุ  - ุ  - ุ 
จุ  จุ  จุ  จุ  จุ  จุ 
ดุ  ดุ  ดุ  ดุ  ดุ  ดุ 
ฉุ  ฉุ  ฉุ  ฉุ  ฉุ  ฉุ 
ผุ  ผุ  ผุ  ผุ  ผุ  ผุ 
ยุ  ยุ  ยุ  ยุ  ยุ  ยุ 
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4.2   สระ  โ-ะ   โ – ะ      
 โ-ะ   โ-ะ โ-ะ  โ-ะ  โ-ะ 
 โตะ โตะ  โตะ    โตะ    โตะ    โตะ 
 โปะ โปะ  โปะ   โปะ     โปะ    โปะ 
 โนะ   โนะ  โนะ   โนะ     โนะ    โนะ 
 โคะ โคะ  โคะ   โคะ    โคะ    โคะ 
  4.3   สระ  เ-าะ       เ – าะ     
       เ-าะ  เ-าะ     เ-าะ  เ-าะ  

 เกาะ  เกาะ  เกาะ  เกาะ 
 เจาะ  เจาะ  เจาะ  เจาะ  
 เบาะ  เบาะ  เบาะ  เบาะ 
 เหาะ  เหาะ  เหาะ  เหาะ 
 เซาะ          เซาะ  เซาะ       เซาะ 
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ตอนที่ 4  : ความหมาย  
แบบฝกหัดที่ 5   เรียนรูความหมายและฝกเขียนคํา 
    (Learn the word’s meaning and write the words.) 
     คํา  ความหมาย          ฝกเขียน    
  
5.1    จุ  to contain, much         ________  
   ดุ  fierce          ________  
   ผุ  to rot, to decay        ________  
   ยุ  to incite                ________  
 
5.2    โปะ to heap     ________  
   โละ to throw away    ________ 
  
5.3   เกาะ  to hold, island       ________      
   เจาะ  to pierce        ________  
   เบาะ  cushion         ________  

  เหาะ   to soar into the air      ________  
   เงาะ  rambutan, Negrito      ________  
   เคาะ  to rap, to knock      ________  
   เพาะ  to cultivate       ________  
   เซาะ  to erode         ________  
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ตอนที่ 5  : ทบทวนการอานออกเสียง   - ุ   โ-ะ  เ-าะ 
     (Review pronunciation.)   
   
  สุดุ    เจาะบุ 
 
  นะโมะ   โปะผุ 
           เงาะ 
  เพาะเงาะ   เคาะเบาะ      
         
    

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

สำ
นกั

หอ
สม

ดุก
ลา

ง ม
หา

วทิ
ยา

ลยั
ศร

นีค
รนิ

ทร
วโิร

ฒ 

 
Cen

tra
l L

ibr
ary

 Sr
ina

kh
ari

nw
iro

t U
niv

ers
ity



 131 

ทบทวนการประสมคํา 
อานออกเสียงสระหลังเสียงสั้นและยาวกับพยัญชนะ 

กุ     กู ขุ     ขู คุ     คู 
โกะ   โก โขะ   โข โคะ   โค 
เกาะ    กอ เขาะ   ขอ เคาะ   คอ 

 

จุ    จู ฉุ     ฉู ชุ     ชู 
โจะ   โจ โฉะ   โฉ โชะ   โช 
เจาะ   จอ เฉาะ   ฉอ เชาะ   ชอ 

 

ดุ     ดู ถุ     ถู ทุ      ทู 
โดะ    โด โถะ    โถ โทะ   โท 
เดาะ    ดอ เถาะ   ถอ เทาะ   ทอ 

 

ตุ      ตู ผุ     ผู พุ      พ ู
โตะ   โต โผะ    โผ โพะ    โพ 
เตาะ   ตอ เผาะ    ผอ เพาะ    พอ 

 

บุ     บู ฝุ     ฝู ฟุ      ฟ ู
โบะ  โบ โฝะ   โฝ โฟะ    โฟ 
เบาะ   บอ เฝาะ  ฝอ เฟาะ   ฟอ 

 

ปุ     ปู สุ    สู ซุ     ซู 
โปะ   โป โสะ   โส โซะ   โซ 
เปาะ   ปอ เสาะ   สอ เซาะ   ซอ 
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หนวยที่ 7 
Reading and Writing Long Diphthong Vowels 

การอานและเขียนแจกรูปสระผสมเสียงยาว   เ- ีย   เ- ือ  - ัว 
จุดประสงค: เพื่อใหผูเรียนสามารถ 

1. อานออกเสียงสระผสมเสียงยาว (เ_ ี ย  เ- ือ  - ัว) แจกรูปสระกับอกัษรสูง กลาง 
ต่ํา 

2.  ฟงและจาํแนกเสียงสระผสมเสียงยาว (เ_ ี ย  เ- ือ  - ัว)   
3. เขียนแจกรูปสระผสมเสียงยาว (เ_ ี ย  เ- ือ  - ัว)   
4. บอกความหมายของคําที่ออกเสียงสระผสมเสียงยาวที่ไดฝกอานและเขียน 

 
 
 
 
 
 
 
 

ตอนที่ 1 : การอานออกเสียง (Reading Aloud) 
แบบฝกหัดที่ 1  หัดอานออกเสียงสระผสม เสียงยาว 
     (Practice reading long diphthong vowels.) 

เ- ีย   อานวา เอีย  ia 
   เ- ือ  อานวา เอือ  ʉa 
   - ัว  อานวา อัว  ua 

รูปตําแหนงล้ิน 
 เ- ีย   เ- ือ   - ัว 

 - ี         -า   =  เ- ีย    

 - ื         -า   =  เ- ือ    
- ู          -า   =   - ัว 
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เ- ีย  เ- ีย  เ- ีย  เ- ีย  เ- ีย       เ- ือ     เ- ือ     เ- ือ     เ- ือ     เ- ือ 
     - ัว  - ัว     - ัว     - ัว     - ัว 
    เ- ีย     เ- ือ      - ัว     เ- ือ      เ- ีย 
     - ัว       เ- ือ      เ- ีย      - ัว     เ- ีย 
   
 
แบบฝกหัดที่ 2 
2.1  หัดอานออกเสียงสระผสมเสียงยาว แจกรูปสระประสมกับอักษรกลาง 
 (Practice reading long diphthong vowels with middle consonants.) 

ตัวอยาง       ก +  เ_ ีย  อานวา  เกีย  /kia/ 
        จ +  เ- ือ   อานวา  เจือ  /cʉa/ 
        ต +  - ัว    อานวา  ตัว  /tua/    
 

   พยัญชนะ 
 
 สระ        

ก จ ด ต บ ป อ 
เ- ีย  เกีย เจีย เดีย เตีย เบีย เปย เอีย 
เ- ือ   เกือ เจือ เดือ เตือ เบือ เปอ เอือ 
- ัว    กัว จัว ดัว ตัว บัว ปว อัว 
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2.2   หัดอานออกเสียงสระผสมเสียงยาว แจกรูปสระ ประสมกับอักษรสูง 
      (Practice reading long diphthong vowels with high consonants.) 

   พยัญชนะ 
สระ 
         

ข ฉ ถ ผ ฝ ส ห 
เ- ีย   เขีย เฉีย เถีย เผีย เฝย เสีย เหีย
เ- ือ   เขือ เฉือ เถือ เผือ เฝอ เสือ เหือ
- ัว    ขัว ฉัว ถัว ผัว ฝว สัว หัว

 

2.3  หัดอานออกเสียงสระผสมเสียงยาว แจกรูปสระ ประสมกับอักษรต่ํา 
      (Practice reading long diphthong vowels with low consonants.) 
อักษรต่ําเดีย่ว 

   พยัญชนะ 
 
    สระ     

ง น ม ย ร ล ว 
เ- ีย   เงีย เนีย เมีย เยีย เรีย เลีย เวีย 
เ- ือ   เงือ เนือ เมือ เยือ เรือ เลือ เวือ 
- ัว    งัว นัว มัว ยัว รัว ลัว วัว 
อักษรต่ําคู 

    สระ 
 
        
พยัญชนะ 

ค ช ท พ ฟ ซ ฮ 

เ_ ีย  เคีย เชีย เทีย เพีย เฟย เซีย เฮีย 
เ- ือ   เคือ เชือ เทือ เพือ เฟอ เซือ เฮือ 
- ัว    คัว ชัว ทัว พัว ฟว ซัว ฮัว 
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2.4  หัดอานออกเสียงสระผสมเสียงยาว แจกรูปสระกับอักษรกลาง สูง ต่ํา 
      (Practice reading long diphthong vowels with consonants.) 
 

 เกีย เจีย เบีย เปย  
เสีย เมีย เลีย เฮีย 

 เจือ  เขือ เถือ เฝอ  
เสือ เรือ 

 ตัว  บัว  ผัว  หัว   
มัว  รัว  ลัว  วัว 

  
  
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 

เรือ

เสือ

วัว

บัว
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ตอนที่ 2 :   การฟง (Listening) 
 

แบบฝกหัดที่ 3        วงกลมคาํที่ไดยิน                                                           
    (Circle the words that you hear.)                         

1.  เบีย   เบือ   บัว  

2.        เรือ  รัว   เรีย 

                      

3.  ชัว   เชีย   เชือ 

4.  เสีย   เสือ   สัว 

5.  มัว   เมีย   เมือ 

6.  เวีย   วัว   เวือ 

7.  พัว   เพือ   เพีย 

8.         เลีย   ลัว   เลือ 

   9. ตัว   เตือ   เตีย 

    10.  เขือ   เชีย   หัว 
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ตอนที่ 3 :       การเขียน (Writing) 
แบบฝกหัดที่ 4   ฝกเขียนแจกรปูสระผสมเสียงยาว   เ- ีย   เ- ือ  - ัว  
       ( Practice writing long diphthong vowels. ) 

4.1  สระ  เ- ีย    
 

เ- ีย เ- ีย เ- ีย เ- ีย เ- ีย เ- ีย 

 เกีย เกีย        เกีย เกีย        เกีย เกีย 
 เจีย เจีย  เจีย  เจีย  เจีย  เจีย 
 เบีย เบีย       เบีย       เบีย       เบีย   เบีย 
 เปย เปย    เปย       เปย  เปย  เปย 
 เสีย เสีย       เสีย       เสีย   เสีย       เสีย 
 เมีย เมีย       เมีย       เมีย   เมีย       เมีย 
 เลีย เลีย    เลีย       เลีย       เลีย   เลีย 
 เฮีย เฮีย       เฮีย       เฮีย   เฮีย       เฮีย 
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     4.2   สระ  เ- ือ   

 

 เ- ือ เ- ือ เ- ือ เ- ือ เ- ือ เ- ือ
 เจือ  เจือ  เจือ  เจือ  เจือ  เจือ 

เบือ เบือ เบือ เบือ เบือ เบือ 

เขือ เขือ   เขือ  เขือ   เขือ  เขือ 
เถือ เถือ       เถือ       เถือ       เถือ       เถือ 
เฝอ เฝอ       เฝอ       เฝอ       เฝอ   เฝอ 
เสือ เสือ เสือ เสือ เสือ เสือ 
เรือ  เรือ  เรือ  เรือ  เรือ  เรือ 
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4.3   สระ  - ัว 

 - ัว  - ัว  - ัว  - ัว  - ัว  - ัว 
 ตัว  ตัว  ตัว  ตัว  ตัว  ตัว 
 บัว  บัว  บัว  บัว  บัว  บัว  
 ผัว  ผัว  ผัว  ผัว  ผัว  ผัว 
 สัว  สัว  สัว  สัว  สัว  สัว  
 หัว  หัว  หัว  หัว  หัว  หัว 
 มัว  มัว  มัว  มัว  มัว  มัว 
 วัว  วัว  วัว  วัว  วัว  วัว 
 พัว  พัว  พัว  พัว  พัว  พัว 
 ซัว  ซัว  ซัว  ซัว  ซัว  ซัว 
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ตอนที่ 4  : ความหมาย  
แบบฝกหัดที่ 5   เรียนรูความหมายและฝกเขียนคํา 
   (Learn the word’s meaning and write the words.) 
     คํา     ความหมาย             ฝกเขียน 
5.1    เปย braid        ________ 
   เสีย to lose, be rotten     ________ 
   เมีย wife        ________ 
   เลีย lick        ________ 
   เฮีย elder brother      ________ 
 

5.2 เจือ  to mix, impure     ________ 
เสือ tiger, bandit      ________ 

  เรือ boat        ________ 
  

5.3 ตัว numerative noun for animals and things ________ 
บัว  lotus                  ________ 

  ผัว  husband       ________ 
  หัว  head       ________ 
  มัว  dim        ________ 
  วัว  cow        ________ 
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ตอนที่ 5  : ทบทวนการอานออกเสียง  เ- ีย   เ- ือ  - ัว 
    (Review pronouncing  ) 

 

เสียเรือ  เมียเฮยี  เรือเสือ 
เจือบัว  หัวววั  ผัวเมีย 
 
 
 
 

 

สำ
นกั

หอ
สม

ดุก
ลา

ง ม
หา

วทิ
ยา

ลยั
ศร

นีค
รนิ

ทร
วโิร

ฒ 

 
Cen

tra
l L

ibr
ary

 Sr
ina

kh
ari

nw
iro

t U
niv

ers
ity



 142 

หนวยที่ 8 
Reading and Writing Short diphthong Vowels 

 

การอานและเขียนแจกรูปสระผสมเสียงสั้น  เ- ียะ   เ- ือะ  - ัวะ 
 

จุดประสงค: เพื่อใหผูเรียนสามารถ 
1. อานออกเสียงสระผสมเสียงสั้น (เ_ ี ยะ  เ- ือะ  - ัวะ) แจกรูปสระกับอกัษรสูง กลาง ต่ํา 

2.  ฟงและจาํแนกเสียงสระผสมเสียงสั้น (เ_ ี ยะ  เ- ือะ  - ัวะ)   

3. เขียนแจกรูปสระผสมเสียงสั้น (เ_ ี ยะ  เ- ือะ  - ัวะ)   
4. บอกความหมายของคําที่ออกเสียงสระผสมเสียงสั้นที่ไดฝกอานและเขียน 

 
 
 
 
                                                                        
 
 
ตอนที่ 1 : การอานออกเสียง (Reading Aloud) 

แบบฝกหัดที่ 1  หัดอานออกเสียงสระผสม เสียงสั้น 
     (Practice reading short diphthong vowels.) 

เ- ียะ  อานวา เอียะ ia 
   เ- ือะ อานวา เอือะ ʉa 
   - ัวะ       อานวา อัวะ  ua 

รูปตําแหนงล้ิน 
 เ- ียะ   เ- ือะ   - ัวะ 

 - ิ         -ะ  =  เ– ียะ 
 - ึ         -ะ  =  เ–  อืะ
 - ุ          -ะ  =   - ัวะ สำ
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เ- ียะ  เ- ียะ  เ- ียะ  เ- ียะ  เ- ียะ  
     เ- ือะ     เ- ือะ     เ- ือะ      เ- ือะ    เ- ือะ 

 

     - ัวะ      - ัวะ      - ัวะ      - ัวะ     - ัวะ  
 

    เ- ียะ     เ- ือะ     - ัวะ     เ- ือะ    เ- ียะ 
 

    - ัวะ       เ- ือะ     เ- ียะ      - ัวะ    เ- ียะ 
   
 
แบบฝกหัดที่ 2 
2.1  หัดอานออกเสียงสระผสมเสียงสั้น แจกรูปสระ ประสมกับอักษรกลาง 
 (Practice reading short diphthong vowels with middle consonants.) 

ตัวอยาง       ก +  เ- ียะ  อานวา  เกียะ  /kìa / 
        จ +  เ- ือะ   อานวา  เจือะ  /cùa/ 
        ผ+  - ัวะ    อานวา  ผัวะ  /phùa/ 
 

    
พยัญชนะ 
 
       สระ  

ก จ ด ต บ ป อ 

เ- ียะ  เกียะ เจียะ เดียะ เตียะ เบียะ เปยะ เอียะ
เ- ือะ  เกือะ เจือะ เดือะ เตือะ เบือะ เปอะ เอือะ
- ัวะ   กัวะ จัวะ ดัวะ ตัวะ บัวะ ปวะ อัวะ
 
2.2   หัดอานออกเสียงสระผสมเสียงสั้น แจกรูปสระ ประสมกับอักษรสูง 
      (Practice reading short diphthong vowels with high consonants.) 
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   พยัญชนะ 
 
 สระ     

ข ฉ ถ ผ ฝ ส ห 
เ- ียะ  เขียะ เฉียะ เถียะ เผียะ เฝยะ เสียะ เหียะ
เ- ือะ  เขือะ เฉือะ เถือะ เผือะ เฝอะ เสือะ เหือะ
- ัวะ   ขัวะ ฉัวะ ถัวะ ผัวะ ฝวะ สัวะ หัวะ
 

2.3  หัดอานออกเสียงสระผสมเสียงสั้น แจกรูปสระ ประสมกับอักษรต่ํา 
      (Practice reading short diphthong vowels with low consonants.) 
อักษรต่ําเดีย่ว 

   พยัญชนะ 
 
       สระ 

ง น ม ย ร ล ว 
เ- ียะ  เงียะ เนียะ เมียะ เยียะ เรียะ เลียะ เวียะ 
เ- ือะ  เงือะ เนือะ เมือะ เยือะ เรือะ เลือะ เวือะ 
- ัวะ   งัวะ นัวะ มัวะ ยัวะ รัวะ ลัวะ วัวะ 
อักษรต่ําคู 

   พยัญชนะ  
  
สระ 

ค ช ท พ ฟ ซ ฮ 
เ- ียะ  เคียะ เชียะ เทียะ เพียะ เฟยะ เซียะ เฮียะ 
เ- ือะ  เคือะ เชือะ เทือะ เพือะ เฟอะ เซือะ เฮือะ 
- ัวะ   คัวะ ชัวะ ทัวะ พัวะ ฟวะ ซัวะ ฮัวะ 
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2.4  หัดอานออกเสียงสระผสมเสียงสั้น แจกรูปสระ ประสมกับอักษรกลาง สูง ต่ํา 
      (Practice reading short diphthong vowels with consonants.) 
 

  เกียะ เจียะ เบียะ เปยะ  
เสียะ เมียะ เลียะ เฮียะ 

  เจือ ะ เขือะ เถือะ เฝอะ  
เสือะ เงือะ เรือะ เวือะ 

  ตัวะ บัวะ ผัวะ หัวะ  
มัวะ ยัวะ วัวะ ฮัวะ 
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ตอนที่ 2 :   การฟง (Listening) 
 

แบบฝกหัดที่ 3        วงกลมคาํที่ไดยิน                                                           

   (Circle the words that you hear.)                       

1.  เบียะ  เบือะ  บัวะ  

2.        เรือะ  รัวะ   เรียะ 

                      

3.  ชัวะ   เชียะ   เชือะ 

4.  เสียะ  เจือะ   ตัวะ 

5.  มัวะ   เฮียะ   เฝอะ 

6.  เวียะ   ถัวะ   เยือะ 

7.  พัวะ   เขือะ  เมียะ 

8.         เลียะ  เสือะ  เบือะ 

   9. ตัวะ   เถือะ  เกียะ 

    10.  เขือะ  เชียะ   หัวะ 
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ตอนที่ 3 :       การเขียน (Writing) 
แบบฝกหัดที่ 4   ฝกเขียนแจกรปูสระผสมเสียงสั้น  เ- ียะ   เ- ือะ  - ัวะ  
       ( Practice writing short diphthong vowels.) 

4.1  สระ  เ- ียะ   เ    ี ย ะ    
 

เ- ียะ  เ- ียะ  เ- ียะ  เ- ียะ  

 เกียะ เกียะ เกียะ เกียะ เกียะ เกียะ 
 เจียะ เจียะ เจีย ะ เจีย ะ เจียะ เจียะ 
 เปยะ เปยะ เปยะ เปยะ เปยะ เปยะ 
 เพียะ เพียะ เพียะ เพียะ เพียะ เพียะ 
 

         4.2   สระ  เ- ือะ     เ    ื อ ะ   

 เ- ือะ  เ- ือะ  เ- ือะ  เ- ือะ  
 เจือ ะ เจือ ะ เจือะ เจือ ะ เจือะ เจือะ 

เฉือะ เฉือะ  เฉือะ เฉือะ เฉือะ เฉือะ 
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เสือะ เสือะ เสือะ เสือะ เสือะ เสือะ 
 
4.3   สระ  - ัวะ    

 - ัวะ  - ัวะ  - ัวะ  - ัวะ  
 ฉัวะ ฉัวะ    ฉัวะ ฉัวะ    ฉัวะ ฉัวะ 
 ผัวะ ผัวะ     ผัวะ ผัวะ    ผัวะ ผัวะ 
 สัวะ สัวะ     สัวะ สัวะ    สัวะ สัวะ  

    วัวะ   วัวะ     วัวะ วัวะ    วัวะ วัวะ 
 พัวะ พัวะ    พัวะ  พัวะ  พัวะ พัวะ 
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ตอนที่ 4 : ความหมาย  
แบบฝกหัดที่ 5   เรียนรูความหมายและฝกเขียนคํา 
   (Learn the word’s meaning and write the words.) 
    
   คํา          ฝกเขียน  
    
 5.1    เพียะ          ________  
               
5.2 เฉือะ    ________  

   
5.3 ฉัวะ         ________  

 
ผัวะ    ________  
 

  ยัวะ          ________  
 
***หมายเหตุ คําที่ผสมดวยสระผสมเสียงสั้น มีใชในภาษาไทย
นอย สวนใหญเปนคําที่เกิดจากการเลียนเสียงการกระทําตางๆ 
ไมมีความหมาย 
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ตอนที่ 5  : ทบทวนการอานออกเสียง  เ- ียะ  เ- ีย  เ- ือะ  เ- ือ  - ัวะ  - ัว 

        (Review pronouncing.) 
 

เกียะเกยี  เสียะเสยี  เผยีะเผยี   
เฉือะเสอื  ผัวะววั  ยัวะเมยี 
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หนวยที่  9 
 

การอานและเขียนแจกรูปสระเกิน   -ำ ไ- ใ- เ-า 
 

จุดประสงค: เพื่อใหผูเรียนสามารถ 
1. อานออกเสียงสระเกิน ( -ำ ไ- ใ- เ-า )แจกรปูสระกับอักษรสูง กลาง ต่ํา 
2.  ฟงและจาํแนกเสียงสระเกิน ( -ำ ไ- ใ- เ-า ) 
3. เขียนแจกรูปสระผสมเสียงเกิน   ( -ำ ไ- ใ- เ-า ) 
4. บอกความหมายของคําที่ออกเสียงสระเกินที่ไดฝกอานและเขียน 

 
 
 
 
 
 
 
 

ตอนที่ 1 : การอานออกเสียง (Reading Aloud) 
แบบฝกหัดที่ 1  หัดอานออกเสียงสระเกิน 
     (Practice reading special vowels) 

-ำ    อานวา  อํา 
  ไ-   อานวา  ไอ  
  ใ-   อานวา  ใอ 
  เ-า   อานวา  เอา 

-ำ  ไ-  ใ-  เ-า 
 

อธิบายอยางไรดีคะ 
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-ำ  -ำ  -ำ  -ำ  -ำ 
  

 ไ-  ไ-  ไ-  ไ-  ไ- 
 

 ใ-  ใ-  ใ-  ใ-  ใ- 
 

 เ-า  เ-า  เ-า  เ-า  เ-า 
 

 -ำ  ไ-  ใ-  เ-า  ไ- 
 

 เ-า  ใ-  -ำ  ไ-  เ-า   
  
แบบฝกหัดที่ 2 
2.1  หัดอานออกเสียงสระเกิน แจกรูปสระ ประสมกับอักษรกลาง 
 (Practice reading special vowels with middle consonants.) 

ตัวอยาง       ก +  -ำ    อานวา  กํา  /kam/ 
        จ +  ใจ      อานวา  ใจ  /cay/ 
        ต +  เตา   อานวา  เตา  /taw/  
 พยัญชนะ 
 
       สระ 

ก จ ด ต บ ป อ 
-ำ กํา จํา ดํา ตํา บํา ปา อํา 
ไ- ไก ไจ ได ไต ไบ ไป ไอ 
ใ- ใก ใจ ใด ใต ใบ ใป ใอ 
เ-า เกา เจา เดา เตา เบา เปา เอา 
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2.2   หัดอานออกเสียงสระเกิน แจกรูปสระ ประสมกับอักษรสูง 
      (Practice reading special vowels with high consonants.) 
 พยัญชนะ 
 
สระ 

ข ฉ ถ ผ ฝ ส ห 
-ำ ขํา ฉํา ถํา ผํา ฝา สํา หํา
ไ- ไข ไฉ ไถ ไผ ไฝ ไส ไห
ใ- ใข ใฉ ใถ ใผ ใฝ ใส ให
เ-า เขา เฉา เถา เผา เฝา เสา เหา

 
 

2.3  หัดอานออกเสียงสระเกิน แจกรูปสระ ประสมกับอักษรต่ํา 
      (Practice reading special vowels with low consonants.) 
 
อักษรต่ําเดีย่ว 
  พยัญชนะ 
 
        สระ 

ง น ม ย ร ล ว 
-ำ งํา นํา มํา ยํา รํา ลํา วํา 
ไ- ไง ไน ไม ไย ไร ไล ไว 
ใ- ใง ใน ใม ใย ใร ใล ใว 
เ-า เงา เนา เมา เยา เรา เลา เวา 
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อักษรต่ําคู 
  พยัญชนะ 
 
   สระ    

ค ช ท พ ฟ ซ ฮ 
-ำ คํา ชํา ทํา พํา ฟา ซํา ฮํา 
ไ- ไค ไช ไท ไพ ไฟ ไซ ไฮ 
ใ- ใค ใช ใท ใพ ใฟ ใซ ใฮ 
เ-า เคา เชา เทา เพา เฟา เซา เฮา 

 

2.4  หัดอานออกเสียงสระเกิน แจกรูปสระ ประสมกับอักษรกลาง สูง ต่ํา 
      (Practice reading special vowels with consonants.) 

 กํา  จํา  ดํา  ตํา  อํา 
 ขํา  คํา  ยํา  รํา  ลํา 

 ไป  ไข  ไถ  ไฝ  ไห 
 ไง  ไร  ไว  ไฟ  ไซ 
 ใจ  ใด  ใบ  ใฝ  ใส   

ให  ใน  ใย  ใค  ใช 
 เกา  เดา  เตา  เปา เอา  เขา 
 เสา  เหา เงา  เมา  เทา เฮา 
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ตอนที่ 2 :   การฟง (Listening) 
 

แบบฝกหัดที่ 3        วงกลมคาํที่ไดยิน                                                            

   (Circle the words that you hear.)                         

1.  ตํา   ใต   เตา  

2.        ใส เสา   สํา 

                      

3.  เรา   รํา   ไร 

4.  จํา   ไป   เผา 

5.  เรา   ไอ   ดํา 

6.  เงา   ไฟ   ขํา 

7.  ยํา   ใจ   เฮา    

8.         เมา   ทํา   ไม 

   9. คํา   ไว   เซา 

    10.  เขา   เอา   ไฝ 
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ตอนที่ 3 :       การเขียน (Writing) 
แบบฝกหัดที่ 4   ฝกเขียนแจกรปูสระเกิน  -ำ  ไ-  ใ-  เ-า 
       ( Practice writing special vowels.) 
 

4.1  สระ     -ำ   ำ       
 -ำ     -ำ   -ำ   -ำ   -ำ     -ำ   

 กํา  กํา  กํา  กํา  กํา  กํา 
 จํา  จํา  จํา  จํา  จํา  จํา 
 ดํา  ดํา  ดํา  ดํา  ดํา  ดํา 
 ขํา  ขํา  ขํา  ขํา  ขํา  ขํา 
 ยํา  ยํา  ยํา  ยํา  ยํา  ยํา  
 รํา  รํา  รํา  รํา  รํา  รํา 
 คํา  คํา  คํา  คํา  คํา  คํา 
 ทํา  ทํา  ทํา  ทํา  ทํา  ทํา 
 

 
รํา 
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4.2   สระ  ไ-      ไ 

 

          ไ-  ไ-  ไ-  ไ-  ไ- 
 ไต  ไต  ไต  ไต  ไต  ไต 
 ไอ  ไอ  ไอ  ไอ  ไอ  ไอ 
 ไป  ไป  ไป  ไป  ไป  ไป 
 ไร  ไร  ไร  ไร  ไร  ไร 

 

4.3   สระ  ใ-       ใ 

     ใ-  ใ-  ใ-  ใ-  ใ- 
 ใด  ใด  ใด  ใด  ใด  ใด 
 ใส  ใส  ใส  ใส  ใส  ใส 
 ใน  ใน  ใน  ใน  ใน  ใน 
 ใย  ใย  ใย  ใย  ใย  ใย 
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4.3   สระ  เ-า       เ - า 

     เ-า เ-า เ-า เ-า เ-า 
 เตา  เตา  เตา  เตา  เตา  เตา 
 เบา เบา  เบา  เบา  เบา  เบา 
 เขา  เขา  เขา  เขา  เขา  เขา 
 เหา เหา  เหา  เหา  เหา  เหา 
 เรา  เรา  เรา  เรา  เรา  เรา 
 เทา เทา  เทา  เทา  เทา  เทา 
 เฮา  เฮา  เฮา  เฮา  เฮา  เฮา 
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ตอนที่ 4  : ความหมาย  
แบบฝกหัดที่ 5   เรียนรูความหมาย 
      (Learn the word’s meaning) 
     คํา     ความหมาย            ฝกเขียน     
5.1    จํา   to remember    ________  
   ดํา  black     ________  
   ยํา    to mix, Thai salad   ________  
   รํา   to dance, rice barn   ________  
   คํา  word     ________  
   ทํา  to do, to act    ________  
5.2 ไอ  vapour, to cough   ________  

ไป  to go     ________  
  ไข  fat, wind      ________  
  ไฝ  mole     ________  
  ไส  to shove, to push   ________  
  ไห  earthen jar    ________  
  ไว  swiftly     ________  
  ไฟ  fire      ________  
  ไซ  bamboo fish trap   ________  
 
 

สำ
นกั

หอ
สม

ดุก
ลา

ง ม
หา

วทิ
ยา

ลยั
ศร

นีค
รนิ

ทร
วโิร

ฒ 

 
Cen

tra
l L

ibr
ary

 Sr
ina

kh
ari

nw
iro

t U
niv

ers
ity



 160 

5.3 ใจ  heart mind   ________  
ใบ  leaf           ________  

  ใส  clear    ________  
  ใน  in     ________  
  ใย  web     ________  
         

ตอนที่ 5  : ทบทวนการอานออกเสียง  -ำ  ไ-  ใ-  เ-า   
 (Review pronouncing.) 

 
จําใจ  ไปเอา  เตาไฟ 
ในเสา  ไวไฟ  ตําใบ 
ใจดํา  ขําเงา  เมาไว 
ยําเรา  เขารํา  นําเหา 
เผาใด  ไตเทา  ทําคํา 
เฮาทํายาํเขา  เราไปเอาเตาไฟ 
เขารําในเสา  จําใจไปรําในใย 
เราขําเขาเมาไว เขาใจดาํนําเหา 
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หนวยที่ 10 
แบบทดสอบการอานและเขียนคําและประโยค 

 
 
 
 
 

จุดประสงค: เพื่อใหผูเรียนสามารถ 
1. อานและเขียนคําที่ประสมสระตางๆกับพยัญชนะไดถูกตอง 
2. อานและเขียนประโยคตางๆไดถูกตอง 
3. ทดสอบการอานประสมคําและเขียนประโยคตางๆเพื่อพัฒนาการอาน-เขียน

ภาษาไทยในระดับสูงตอไป 

 
Objective: The learners are able to 

1.  Read and write words that use the studied vowels and various 
consonants correctly. 

2.  Read and write each sentence correctly. 
3. Test reading and writing skills to develop reading and writing Thai in the 

advance level. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Test of reading and writing words and sentences. 
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ทบทวนการอานออกเสียงสระกับพยัญชนะ 
1.อานออกเสียงสระหนาเสียงสั้นและเสียงยาวประสมกับพยัญชนะ 

 

 - ิ       - ี  เ-ะ       เ-  แ-ะ     แ- 
อิ       อี  เอะ       เอ แอะ     แอ 

 

2.อานออกเสียงสระกลางเสียงสั้นและเสียงยาวประสมกับพยัญชนะ  
 

  - ึ         - ือ เ-อะ    เ-อ -ะ     -า 
อึ        อือ เออะ    เออ อะ       อา 

 
 

3. อานออกเสียงสระหลังเสียงสั้นและเสียงยาวประสมกับพยัญชนะ 
 

- ุ        - ู โ-ะ      โ- เ-าะ     -อ
อุ       อู  โอะ     โอ  เอาะ    ออ 

 

4. อานออกเสียงสระผสมเสียงสั้นและเสียงยาวประสมกับพยัญชนะ 

เ- ียะ  เ- ีย เ- ือะ   เ- ือ อัวะ   อัว 
 เอียะ  เอีย    เอือะ    เอือ   อัวะ    อัว 

5. อานออกเสียงสระเกินประสมกับพยัญชนะ 
-ำ ไ- ใ- เ-า 
อํา ไอ ใอ เอา 

 Pronunciation Review 
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ฝกเขียนและอาน 

Practice reading and writing these words. 

- ะ กะ จะ ตะ อะ
    
............. 
    
............. 

    
............. 
    
.............

    
............. 
    
.............

    
............. 
    
............. 

    
............. 
    
.............

- า กา จา ตา อา
    
............. 
    
............. 

    
............. 
    
.............

    
............. 
    
.............

    
............. 
    
............. 

    
............. 
    
.............

จะ  =   will    จะ  จะ จะ  

ทะเล =  the sea  ทะเล   ทะเล  

อา  = uncle  อา อา อา 
ประโยค  :  อาจะไปทะเล 
Sentence:   Uncle will go to the sea. 

 

 
 
 

 
 
 

     Write this sentence in Thai.  
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ฝกเขียนและอาน  

Practice reading and writing these words. 
 

- า ขา หา ผา สา
   
............. 
   
............. 

    
............. 
    
.............

   
............. 
   
.............

   
............. 
   
............. 

   
............. 
   
.............

อา ชา มา หา ลา
   
............. 
   
............. 

   
............. 
   
.............

   
............. 
   
.............

   
............. 
   
............. 

   
............. 
   
.............

 

หา =  to visit   หา  หา  หา  
ตา = grandfather  ตา  ตา  ตา   

ประโยค:   อาจะมาหาตา 
Sentence:  Uncle will visit Grandfather. 
 

 
 

 
 
 
 
 

 

    Write this sentence in Thai.  
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ฝกเขียนและอาน 

คําและประโยคที่ประกอบดวยสระ อ ิ อี  อึ  อือ 
 

Practice reading and writing these words. 
 

อิ ดิ ทิ ซิ มิ ถิ 
อี ดี ที ซี มี ถี 
อึ ดึ ทึ ซึ มึ ถึ 
อือ ดือ ทือ ซือ มือ ถือ

 

Vocabulary  
 

 ทิซึยะ = a person’s name  
ม ี  =  to have 
ดี  = good 
มือถือ =      a mobile 
 

ประโยค:   อาทิซึยะมีมือถือด ี
Sentence:   Uncle Thisuya has a good mobile. 

 
            
 
            

 
 

    Write this sentence in Thai.  
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ฝกเขียนและอาน 

คําและประโยคที่ประกอบดวยสระ อ ุ  อ ู เ - ะ  เ- 
 

อุ ตุ ปุ พุ ยุ ลุ 
อู ตู ปู พู ยู ลู 
เอะ เตะ เปะ เพะ เยะ เละ
เอ เต เป เพ เย เล

 

Vocabulary 
  ขาเก  = crippled leg 
  พาย ุ  = storm 
  เละเทะ = messy 

 

ประโยค:  ตาดูปูขาเก  
Sentence:  Grandfather looks at a crippled leg crab. 

ประโยค:  ทะเลมีพายุ 
Sentence:  The sea has storms. 

ประโยค:  ทะเลเละเทะ 
Sentence:  The sea is messy. 
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ฝกเขียนและอาน 
   คาํและประโยคทีป่ระกอบดวยสระ แ - ะ   แ-   โ - ะ   โ - 

 

แอะ แกะ แคะ แมะ แหะ
แอ แก แค แม แห
โอะ โกะ โคะ โมะ โหะ
โอ โก โค โม โห 

Vocabulary 
  อา  = uncle 
  แคะ  = to pick 
  หู  = ear 
  แก  = he/she/you 
  โมโห  = angry 
  แกะ  =  sheep 

ประโยค:  อาแคะหู 
Sentence:  Uncle picks his ear. 

ประโยค:  แกโมโหแกะ 
Sentence:  He is angry with the sheep. 

  
 
 

สำ
นกั

หอ
สม

ดุก
ลา

ง ม
หา

วทิ
ยา

ลยั
ศร

นีค
รนิ

ทร
วโิร

ฒ 

 
Cen

tra
l L

ibr
ary

 Sr
ina

kh
ari

nw
iro

t U
niv

ers
ity



169 
 

 
ฝกเขียนและอาน 

คําและประโยคที่ประกอบดวยสระ เ-อะ   เ-อ   เ-าะ   -อ 
 

เออะ เกอะ เจอะ เธอะ เฉอะ เขอะ
เออ เกอ เจอ เธอ เฉอ เขอ
เอาะ เกาะ เจาะ เธาะ เฉาะ เขาะ
ออ กอ จอ ธอ ฉอ ขอ

 
Vocabulary 

  นา  = field 
  เฉอะแฉะ = muddy 
  เกาะ  = to hold/ an island 
  ขอ  = May I……..? 
  เจอ  =  to see  
  เธอ  = you, she 

ประโยค:  นาเฉอะแฉะ 
Sentence:  The field is messy. 
 

ประโยค:  ขอเจอเธอ 
Sentence:  May I see you/her ? 
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ตอนที่ 1 :   แบบทดสอบการอานและเขียนคํา 

Check the words that you can read and write. 

Words I can read. I can’t read. I can write. I can’t write 

1.  เวลา     
2.  เฮฮา     
3.  กาแฟ     
4.  มะลิ     
5.  นาฬิกา     
6.  บิดา     
7.  กะป     
8.  ใบบัว     
9.  เอะอะ     
10. เกะกะ     
11. มือถือ     
12. ละเมอ     
13. เยอะแยะ     
14. ทะเล     
15. มะระ     
16. เตาไฟ     
17. โลมา     
18. โมโห     
19. หัวเราะ     
20. มะเขือ     

อานได    _____      คํา 
เขียนได                     คํา    
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ตอนที่ 2:   แบบทดสอบการอานประโยค    10    ประโยค 
 
 

       

 
  1. อะไรในเตา 

   

 
2. เขาทําอะไร 
3. เขาไถนา 
4. ตัวอะไรไถนาในนา 
 
 
 

 
 
 

 
  

    
  ************************************************ 

5.  มิกิมาหายูโกะ 
6.  มิกิและยูโกะมา 
7.  เธอมาหานารี 
8.  นารีมีธุระ 
9.  นารีไปหาอา 
10. อามีธุระ 

คะแนนเตม็     10    คะแนน 
 

      ได             คะแนน 
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ประวัติยอผูทําสารนิพนธ 
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ประวัติยอผูทําสารนิพนธ 
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